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^TVENE IN DRUGEmrnm v e s t i
P *ttia revizija jednotinih'

Poslovanja se bo priče- ŠTEVILO BREZPOSELNIH 
Ponedeljek 18 iu lija  v v tcj' deželi se poveča 7,a  pribli- 

etn uradu v Ely ju Minn. žn° 280 tisoč vsak mesec od ja- 
'tini uradniki, ki se m ora- nuar.ia' naprej. Nekoliko izbolj- 

f° Pravilih udeležiti reviziie šan 'ia -)e v te-> sezoni prineslo dc-
•'*> zbrali “  soboto 16. lulll | >» ■» t o ™ * ,  ^ n d a r  to je  le za-

Duluthu, da pregledajo !casno- Ako se razm ere ne iz- 
javljene bonde prem enijo, bo konci leta do 13

milijonov brezposelnih delavcev 
1», * v' Zedinjenih državah. Takega
fej, *vVen° veselico priredi m nenja je  mesečni buletin Arne 
k 0 8t. 16 J. S. Jednote v riške delavske federacije, 
i ^ u ,  Pa., v svojem no-
J jn em  društvenem  domu STAVBINSKI DELAVCI v 
|v  Vluu na večer 16. ju lija . New Yorku so po sedemteden- 
g: 4, skem boju zmagali v toliko, da
V tle tn ic o  S lo v e n s k e g a  jim  Plače ne bodo znižane za 25 

v naselbini Center, Pa., Procentov, kot so zahtevali pod- 
^slav ili tam kajšn i ro ja- -ietn ik i' Plače bodo P° novi P°- 
VfiHk0 veselico, 'k i se bo ^ odbi le 15 do 17 Proceritov nižJe' 
H;i Večer 9 juliju kot so bile prej. Nova dnevna

' plača mehanikov bo $11.20, po-
Krasni raj, št. 160 močnikov pa $8.25. 

n, • Jednote v Clevelandu
^  v nedeljo 17. ju lija DRŽAVA NEW  YORK eks- 
KtC‘ni Piknik na M a p l e  Perim entira  s pošiljanjem  brez-

poselnih delavcev iz m est na fa r-  
^  me. Do konca preteklega tedna je

"ik Slovenske šole S N državm ‘ P r o ž n a  adm inistraci-
1 ' Clevelandu se bo vršil ja  poslala na farm e 240 d ružin - 

17. ju lija  na Močilni- VpoštevaHso se v prv i v rsti tis ti 
'i farmi ' brezposelni m estni delavci, ki

* imajo kaj izkušenj v farm erstvu
triletn ice svojega in v rtnarstvu . 

a Priredi društvo št. 203
..Cheswicku, Pa., piknik N A R O D N A  KONVENCIJA 

17. ju lija ' dem okratske stranke, ki se je
4 ' v ršila  v Chicagu pretekli teden,

'^c ija  H rvatske B ratske Je P° dolgem in bučnem zborova- 
ki se je ]>ričela 16. n ju nom inirala za predsedniške- 

Gary Ind., je  bila za- £a kandidata newyorškega go- 
22. jun ija . Predsedni- ve rnerja  F rank lina  D. Roose- 
*̂1 izvoljen John But- velta, za podpredsedniškega kan- 
pUebl0( Colo., podpred- d idata  Pa Johna N - G arnerja  iz 

Pa Miloš Boyd-Boic Texasa. G arner je  zdaj predsed- 
‘anda. Za ta jn ika  je  bil nik (speaker) poslanske zborni 

^  izvoljen Vinko golič iz ce zveznega kongresa.
a> novi blagajnik  pa 

jh 0 Vukj dosedanji ta jn ik  PROHIBICIJA je  dobila res- 
' odseka. Novi bolni- no brco na narodni konvenciji 

‘1 ■ > ?  k Anton Derkos iz, demokratske! stranke v Chicagu,
’’ U rednik “Zajed- ker se je  konvencija z 934 glaso-

•ie še nadalje Milan vi pro ti 213 izrekla za razveljav- 
J ^ ’ednik angleške sekci- Uenje 18. am endm enta in za ta- 

J - Horvat. Dosedanji kojšnje om iljenje Volsteadovega 
Gazdič in dosedanji zakona, da se dovoli zakonito iz- 

J  fiožo Jenič s ta  biia delavo piva in vina. .M anjšinski
predlog resolucijskega odseka, 
da se stranka  izreče le za pono- 

\ n;i Poštnina za pism a je  vno odločevanje glede prohibici- 
L l  Veljavo z današnjim  je  potom referendum a, je  bil '/ 
sj )esto dveh centov pošt- veliko večino poražen.
' J f ai Pia ča tr i  cente za
| ,  i 1 teže in za vsak dro- BANČNI KRAHI so še vedno 
%  ° ^ n*na za Pism a, po- na dnevnem redu v raznih  k ra 

jc e  Zla^n i Pošti, do ene jih  Zedinjenih držav. V prete- 
zvišana na 8 cen- klem tednu je  zaprlo v ra ta  nad 

ftg Sako nadaljno unčo ali 50 bank.
^  cent° v- Poštnina
in razglednice osta- ZVEZNI SENAT je  sprejel 

! , je en cent. Pism a, resolucijo, da zvezni biro  za ve-
fv. nnela dovoljne pošt- te rane  posodi veteranom , ki se

tta j^ k a h , bo pošta vra- nahaja jo  v W ashingtonu, potreb- 
; ô jj ^ te ljem , če bo na ne zneske za prevoz domov in ne- 
h' 2aCen Povratni naslov, kaj za prehrano. Posojila bodo 
^ t,;h^zadostno  poštnino, dobili le tis ti veterani, ki bodo 

• ne bo povratnega na- vložili tozadevne prošnje. T a po-
, Pošta dostavila na- sojila bodo m orali v rn iti ali pa

d er bo od istega zah- se jim  bodo odračunala od vred- 
t l a č a n  j e poštnine, nosti njih  bonusnih certifikatov. 

l \ l j - Ul'adniki in dopisniki 
r  ,jJo vPoštevati te nove

ž a l°^ 0’ da se s ^em 
ka«nitvam.

'\ \ , , *
? V it N aroda” v

Poroča v izdaji z 
da je  bila njego- 

\  < !,la v Jugoslaviji pre- 
,ri 'J tozadevnem ured- 

[ \ j j j nku čitamo tudi sle- 
!Ve stavke: “Ita lijan- 

( storila to že dosti 
kSih Sredstva se menda 

’ j . ^asih posluži vsaka 
tako šibka, da n iti 

H it ne m ore prene- 
C  še ne vemo, kdo 

^ej prepovedi. Vse- 
^ sta  najb rž  ne.

‘le 4. .trani),
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RAZNO IZ AMERIKE IN 
INOZEMSTVA
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ZATON ABSOLUTIZMA VOLILNA PRAVICA ŽENSK
Dne 26. avgusta 1920 so Ame

ričanke po dolgi ij|, burni borbi 
debile volilno pravico, aktivno 
in pasivno, ravnoJtako kot mo- 

! ški. Morejo volitli in biti izvo- 
1 ljene. Politična borba za žen- 
, sko volilno pravico«[je bila n a j
daljša in n a jo s tre j^ , borba v po
litičnem živ ljen ju |xdruženih  dr- 

| žav. Bil je to važpn dogodek v 
borbi za žensko jp akop ravnost 
po vsem svetu. Volilna pravica 

1 pa ne pomenja ničesar, ako se 
ne izvršuje. Z ato« j e zanimivo 
ugotoviti, v koliki ,irieri so žen
ske izvrševale priborjeno  si vo
lilno pravico in ka«  \p liv  je  žen
ski volilni glas iriip na politič
no življenje te dežele.

žalibog nimamo ^uradnih po
datkov,, iz katerih  bi se doznalo, 
koliko volilcev je  ženskega spo
la, ali bilo je precenjeno, da v 
prvih v o l i t v a h  £p pridobitvi 
splošne volilne pravice, namreč 
v predsedniških volitvah 1. 1920, 
je  35% pravičenih-jvolilk šlo na 
velišče, k a r bi pomenjalo, da 
37% izmed vseh volilcev je  bilo 
ženskega spola. Onega leta je 
26 milijonov ljudi šlo na volišče, 
število volilcev je  1924 n a ra 
sle na 29 milijonov in 1. 1928 na 
več kot 36 miljonoy, k a r poka- 
zuje, da narastek  jfc p rip isati v 
glavnem čim dalj^ rastočemu 
številu volilk.

Težko je  reči, kak r vpliv ima 
ženski glas na izvqyfltev tega ali 
enega kandidata, ati da je žen
ska volilna p rav ica |vp livala  na 
zakonodajo razne vtete, je brez- 
dvomno.

Prvi kongres", pri izvolitvi ka
terega so ženske sodelovala, je 
sprejel zakon (Cable A ct), ki 
daje ženskam državljansko p ra 
vico, neodvisno od moževe, tako 
da Am eričanka ostane am eriška 
državljanka, ako se poroči z ino- 
zemcem. M ednarodni problemi 
so vzbudili zanim anje volilk v 
zadnjih desetih letih. V tem  po
gledu je treba  samo1 pom isliti na 
delovanje Lige Volilk (League 
of Women V oters), ki energič
no zagovarja vstop v Amerike 
v svetovno sodišče in druga med
narodna vprašanja.

V posameznih državah je  žen
ski volilni glas imel 'še  večji 
vpliv kot v federalni zakonodaji. 
Treba je  le pomisliti na razne 
državne zakone, tičoče se pravic 
mož, žen in otrok in odprave 
raznih določb, glede ka te rih  so 
se/ ženske čutile zapostavljene 
ženske so imele tudi vpliv na 
regulacijo dela otrok, zaščito 
žensk v industriji in zakone p ro 
ti nemoralnosti.

Ženska politična enakoprav
nost se izraža tudi v'številu žensk 
v vladni službi. L. 1930 je  bilo v 
federalni službi 80,000 žensk, 
začenši od pisaric do zastopnic 
v kongresu. V državnih legi- 
sla tu rah  je  bilo 156 žensk, 13 
jih  je  sedelo v državnih senatih  
in šest v kongresu.

Izven zakonodajnih zborov se 
delovanje žensk daje ču titi po
tom raznih  velikih organizacij, 
ki zagovarjajo  to  ali ono stvar. 
D aughters of Am erican Revo
lution in druge ženske n a c io n a 
listične organizacije so imele 
precej vpliva še pred pridob itv i
jo  ženske volilne pravice. Da
nes vidimo ženske, ki se o rgan i
zira jo  v in teresu  raznih tekočih 
političnih ali ekonomskih vp ra
šanj.

Tako imamo Women’s C hri
stian  Tem perance Union s član
stvom  600,000 žensk, ki zagovar
ja  prohibicijo, dočim nova “W o
m en’s Organization fo r  N ation
al Prohibition  Reform ,” ki zago
v a rja  odpravo prohibicijo in im a 
baje  Članstvo na milj one žensk, 
je  jako  ak tivna v političnem živ- 

(Dalje na 4. strani)

LETALO JE  PADLO na hi
šo na večer 29. ju n ija  v Cleve
landu in vdrlo v no tran jost iste, 
P ri tem je  bila precej poškodo
vana Mrs. Elizabeth Johnson, ki 
se je  nahajala  v hiši, p ilo ta,L , 
H. K nightena pa so nezavestne
ga in močno ran jenega potegnili 
iz aeroplana. Nenavadna nesre
ča se je  zgodila na 2176 E. 106th 
Street.

Ni še dolgo tega, k a r so skoro 
vsem državam  sveta vladali k ra 
lji, cesarji in slični m onarhi kot 
popolni absolutisti. Sklicevali so 
se na svojo oblast, ki da jim  je  
dana od Boga ali od bogov, ka
kor je  že bil slučaj. L judstvo v 
teh  absolutističnih m onarh ijah  
ni imelo nobenih pravic p ri vla
di. Pravico je  imelo davke p la
čevati, daja ti vojake in molčati.

Polagoma pa se je  začelo to 
izprem injati. Ponekod je l j ud
stvo odpravilo dedne v ladarje  in 
ustanovilo republike ali ljudovla- 
de. Drugod so se m onarhije z 
dednimi v ladarji sicer ohranile, 
toda pravo vlado je  vzel v roke 
narod po s v o j i h  zastopnikih. 
K ronani v ladarji so ostali veči
noma le kot nekak okrasek.

Izmed civiliziranih ali deloma 
civiliziranih držav s ta  do zadnje
ga časa samo dve imeli še abso
lutistično vlado, k je r  je  imel 
kralj vso oblast. To s ta  bili E t i 
opija ali Abisinija« v A friki, k je r  
vlada k ralj Ras T affa ri Makon- 
nen, “zmagujoči lev Judeje  in 
izvoljenec božji,” ki si .je privzel 
ime Haile Selassie, in pa Siam. 
k je r  vlada k ralj Prajadhipok, 
“lastnik 24 zlatih m arel,” z drob
no kraljico Ram baibarni.

Nedavno pa je vojaška revo
lucija zrušila predzadnjo abso
lutistično m onarhijo  Siam. Gla
som poročil se je kralj P ra jadh i 
pok pedal in privolil v ustavno 
vlado, pri ka teri bo tudi ljudstvo 
po svojih izvoljenih zastopnikih 
imelo besedo. Dozdaj je kralj 
vladal s pomočjo kabineta in ne
kake zbornice, katere člane pa 
je  sam izbral in imenoval. Revo
lucija  se je  izvršila mirno, brez 
prelivanja krvi. Vzrok za revo
lucijo je  bila depresija, ki tudi 
Siamu ni prizanesla, in pa ljud
ska legenda, da bo d inastija  Cha- 
kri, iz katere izhaja  k ralj P ra 
jadhipok, vladala le 150 let, in 
ta  doba je  zdaj p ri koncu. V de
želi se je  začelo po jav lja ti po
m anjkanje in ljudstvo je  prišlo 
do prepričanja, da plača osem 
milijonov dolarjev letno je  za 
k ra lja  nekoliko preveč.

Država Siam se n aha ja  v Azi
ji ob m alajskem  zalivu, južno od 
K itajske, od katere  jo  loči f ra n 
coska Indo-Kina. Površina deže
le meri nekaj nad 200,000 kva
dratn ih  m ilj, prebivalstva pa je  
okoli 11,500,000. Podnebje je 
vroče, toda zdravo. Glavno me
sto dežele je  Bangkok, ki šteje  
745,000 prebivalcev. Po veri p r i
pada ljudstvo po večini budi
stom. Glavni pridelek in glavna 
h rana  ljudstva je  riž. P ridelu je 
se pa. tudi mnogo različnega sad
ja, kava, bombaž, konoplja, to 
bak in,'sladkor. Gozdovi dajejo  
mnogo lepega in dragega lesa. 
Dežela ima razvito svilno in d u 
strijo , med rudam i pa je  najvaž* 
nejši kositer. V ojaška služba .ie 
obvezna in dežela je članica Li
ge narodov. K ralj P rajadhipok 
je moderno vzgojen, zato je  naj- 
brže h itro  uvidel, da  je  absoluti
zem nevzdržljiv in se je podal 
volji ljudstva.

--------------o--------------
BELI IN D IJA N C I

DOBROTNIKI NARODOV

OSEM OSEB je bilo ubitih, 
okoli 40 pa ran jen ih  v železniški 
nesreči, ki se je  pretekli teden 
pripetila  v Coloradu. Porušil se 
je nam reč železniški m ost in 18 
tovornih voz Santa  Fe železnico 
je  zdrvilo v globino.

(Dalje na 4. s t ran i) .

Raziskovalci Južne Amerike 
so že veČkra,t poročali, da so vi
deli v gotovih k ra jih  bele Indi
jance, vendar znanstveniki tem  
vestem niso dosti verjeli. Zdaj 
poroča dr. Donald S. Wees, raz
iskovalec H arw ard  muzeja, da 
je  v džunglah severovzhodnega 
dela republike P araguay  v res
nici večkrat naletel na bele In 
dijance z belimi ali plavimi las
mi, ki pa so tako  divji, da ni 
n ikdar mogel vzeti niti fo togra
fij od njih . Ne poznajo nikake 
obleke, koč ali paisti in n jih  edi
no orožje je  lok s puščicami.

Med največje dobrotnike vseh 
narodov moramo nedvomno p r i
števati znanstvenike, ki nepre
stano iščejo sredstva, s katerim i 
bi zatrli ali vsaj znatno omejili 
bolezni, ki mučijo človeštvo. Po
sebna pozornost teh znanstveni
kov je obrnjena na nalezljive bo
lezni, ki so včasi kosile ljudi v 
tisočih in milijonih. Skoro vse 
nevarne epidem ije nekdanjih ča
sov so danes popolnoma ali vsaj 
deloma pod kontrolo, in za vse 
to se imamo zahvaliti znanstve
nikom, ki so žrtvovali mnogo ča
sa in včasi tudi svoja življenja 
v iskanju vzrokov teh bolezni in 
lekov za iste.

N ajnovejši uspeh znanosti in 
zdravniške vede je  zmaga nad 
tifusom, časopisje  poroča, da je 
dr. R. E. Dyer, eden zdravnikov 
z v e z n e g a  departm enta  javne 
zdravstvene službe, izdelal se
rum, ki zanesljivo prepreči tifus 
(typhus fever). Serum je  izde
lan iz krvi morskih prešičkov, 
katere so cepili z v prah zmleti
mi bolhami, ki prenašajo  tifus.

Več mesecev so se dr. Dyer in 
njegovi tovariši bavili s poskusi. 
Da preskusijo vrednost serum a, 
so se sami cepili z njim , nakar so 
pustili, da  so jih  grizle s tifusom  
okužene bolhe po rokah in no
gah. N a ta  način so se izpostav
ljali sm rtni nevarnosti samo za
to, da preskusijo moč serum a in 
d'ajo človeštvu zanesljivo p repre
čevalno sredstvo napram  tifusa.

Znanstveniki, ki r  i s k  i r  a j o 
sm ftno  nevarnost,, da pronajde- 
jo .vzrok bolezni in da skušajo 
n a jti zdravilo za iste, so največ
ji junaki sveta. Ti junak i izha
ja jo  iz različnih narodov, in  ker 
koristijo  vsemu človeštvu, so v 
resnici državljani vsega sveta. 
Ni še zelo dolgo, kar je v A frik i 
umrl dr. Hideyo Noguchi, ki je 
iskal vzrok rumene mrzlice, da 
bi mogel potem na jti sredstvo za 
preprečenje iste. Piknil ga  je 
komar, okužen z rumeno mrzlico, 
in japonski znanstvenik je  oku
žen ju  podlegel.' D ržavljan J a 
ponske, ki se je  žrtvoval za bolj
še zdravje vsega človeštva, poči
va zdaj na Woodlawn pokopali
šču v New Yorku. M ajor W al
te r  Reed in njegovi tovariši so 
pronašli, da v rsta  kom arjev, ime
novana “stegom ia,” prenaša ru 
meno mrzlico, in so omogočili, 
da je  bila ta  bolezen za trta  na 
Cubi. Več Reedovih tovarišev je 
pri teh raziskavanjih  pomrlo 
vsled pikov omenjenih kom ar
jev. S ir David Bruce se ni s tra 
šil tropske a friške  vročine, da je 
pronašel in dokazal, da nevarna 
tse-tse muha povzroča spalno bo
lezen.

Vsi ti in mnogi drugi, ki riski- 
ra jo  svoje zdravje in življenje za 
boljše zdravstvene pogoje vsega 
človeštva, so tisti “neznani ju 
naki,” katerim  bi morali staviti 
naj lepše spomenike.

T ifus, proti katerem u je  zdaj 
dr. Dyer iznašel zanesljivo zdra
vilo, je  bil več stoletij s trah  na
rodov. V srednjem  veku je  na
ravnost opustošil Evropo. Slava 
“neznanim junakom ” zdravstve
ne znanosti!

 o--------------

0DMKVI IZ RODNIH 
KRAJEV

VSAK PO SVOJE
V Gradcu je  umrl baron Teo

dor Schwarz, predzadnji k ra n j
ski deželni predsednik. Njemu 
pripada tudi žalostna slava, da 
je  bil deželni predsednik ob k r 
vavih septem brskih dogodkih le
ta  1908. Ko je  barona Schwar- 
za med vojno zamenjal grof A t
tems, zadnji avstrijsk i deželni 
g lavar na Kranjskem , je  ostal 
še dalje v L jubljani, k je r  je  imel 
svojo vilo. Po prevratu  se je  
preselil v Avstrijo; in kasneje 
prodal tudi svojo vilo, v kateri 
je  danes italijanski generalni 
konzulat.

V L jubljani je  dne 10. jun ija  
um rla gospa M arija  Lundrova, 
mati Rudolfa Lundra, ki je  20. 
septem bra leta 1908 padel kot 
narodna žrtev. Usoda ji ni bi
la naklonjena. Od osmih ji je 
umrlo šest otrok. Ostala s ta  ji 
samo najstarejša, hčerka M ari
ja, ki živi poi’očena v Clevelan 
du, in sin, višji računski svet
nik Drago Lunder. Soprog, ki 
je  svoječasno služboval v L jub
ljani, nato pa v Postojni in Škof
ji Loki, ji je  umrl že pred leti.

V Križevski vasi pri Metliki 
je  na večer 12. ju n ija  požar uni 
čil stanovanjski hiši in razna 
gospodarska poslopja sosedov 
štefaniča in Pavloviča. Vsega 
skupaj je  zgorelo 12 objektov. 
Iz Metlike in od drugod prihiteli 
gasilci so k sreči omejili požar, 
ker je  bila nevarnost za vso vas. 
Posestnik štefanič  je  bil zava
rovan za 20 tisoč dinarjev, Pav
lovič pa sploh nič. Požar je  na
stal v hlevu posestnika štefan i
ča vsled neumne ljudske vraže. 
Posestnikova žena Marija, Ste
fanoviča je  šla na predvečer v 
hlev z loncem žerjavice, da po 
stari veri podkadi kravo, ki je 
nedavno otelila in bi m orala iti 
zdaj prvič na, pašo. V erjetno je, 
da je  pustila lonec z žerjavico 
v hlevu in pri kajenju  ji je  naj- 
brže padel kak ogorek v listje. 
Malo časa potem je  d o m a č a  
hčerka opazila, da sc iz hleva 
močno kadi in kmalu nato sr> 
poslopje že objeli plameni.

L jubljanski trgovec R o b e r t  
Kollman, ki je  nedavno prem i
nil, se je  v svoji oporoki na lep 
način spomnil raznih dobrodel
nih in kulturnih ustanov z znat
nimi zneski. Za svoj grad pod 
Rožnikom, ki predstavlja  več
milijonsko vrednost, je  določil, 
da se proda in izkupiček po po
lovici porabi za slepce in za one
mogle trgovske uslužbence, ki so 
brez lastne krivde zašli v bedo.

PR V I V L A K

Prvi potniški vlak v Zedinje
nih državah je  vozil dne 9. av
gusta 1831 iz Albany, N. Y., v 
Schenectady, to je 17 milj da
leč. De Will Clinton lokomoti
va, je  obsipala potnike na prvi 
vožnji z iskrami tako, da se je  
nekaterim  vnela obleka. Repli
ka te  prve lokomotive je  raz
stavljena na Grand Central po
s ta ji v New Y orku; originalna 
lokomotiva je  šla v staro  železje 
leta 1835.

S kraljevim  ukazom je  bil dne 
14. ju n ija  postavljen na  razpo
loženje dr. Ivan Shvegel, izred
ni poslanik in pooblaščeni m ini
s te r  jugoslovanskega poslaništ 
va v Buenos Airesu, Argentina.

Za novega konzula Zedinje
nih držav, Severne Am erike v 
Zagrebu je  imenovan g. Edmond 
Treskow, doslej zastopnik Ame
rike v Am sterdam u. G. Tre- 
skow se je  kot ameriški oficir 
boril na zapadni fronti, po voj
ni pa, se je  posvetil konzularni 
službi.

Am eričani na Jadranu . V 
Dubrovniku se m udita ameriški 
finančnik  in predsednik Chase 
National Bank, Pearce. Z istim 
parobrodom  je  p r i s p e l a  tudi 
am eriška pisateljica, A m a l i j a  
Novljanova, dopisnica “Asso
ciated Press,” ki je  objavila že 
več člankov o svojih vtisih o ju- 

(Dalje na 4. strani).

Vsaka stvar ima svojo solnčno 
in svojo senčno stran . Vsi tež
ko pričakujem o povratka pro- 
speritete in jo  bomo sprejeli z 
odprtim i rokam i; malokdo pa 
pomisli, da bo prosperiteti sledi
la, dolga procesija krvavogledih 
upnikov. Ta arm ada upnikov 
bo tvorila  drugo izdajo depresi
je.

*

V Denver ju  je  leta 1929 neki 
mož prodal deset delnic Gene
ral Motors družbe in si je  za iz
kupiček kupil čeden avtomobil.
S tem avtomobilom se je  mož vo
zaril tr i  leta, nakar ga je prodal 
za malenkostno vsoto, ki jo  da
nes prinese t r i  leta s ta r  avtomo
bil, vendar je  lahko za izkupi
ček kupil kar 20 delnic General 
Motors družbe. Iz te  dogodbi- 
ce je  razvidno, da. je  depresija 
postavila na glavo najboljše ra 
čune in računarje .

*

Prohibicijska postava v tej 
deželi stane vsako osebo 9 cen
tov na  leto. Devet centov ni do
sti, a  prohibicija z vsemi svoji
mi pritiklinam i še toliko ni vred
na.

*

P rija te lj Cahej pravi, da je 
republikanska konvencija skuša
la zaklati prohibicijo pri repu, 
dem okrati so se je  lotili pa pri 
glavi. To je  po njegovem mne
nju  bolj praktično in utegne te 
to prohibicijo h itre je  in bolj go
tovo spra.viti v večna lovišča.

*

Nekf prnfesr trd!: (hi W 'b -
varno poljubljati m lada dekle
ta, ker se iz tega razvije narco
lepsy, ka te ra  bolezen sicer ni hu
da, pač pa je  tako opojna, da 
n jena  žrtev zaspi. Jaz bi de
jal, da, poljubljanje mladih de
klet je  nevarno že pri najbolj
šem zdravju, narcolepsy je  m or
da nevarna bolezen, n jej slede
ča zaspanost je  m orda še nevar
nejša,, todai najnevarnejše  je  to 
vse skupaj tekom avtomobilskih 
voženj.

*

čudovite reči se godijo tekom 
naše slavne depresije. Unijskim  
zidarjem  v New Yorku je  pote
kla pogodba in tekom pogajanj 
za novo lestvico in pogodbo so 
zidarji odklonili začasno dnev
no plačo $13.50, katero so ,jim 
ponujali podjetniki, da bi z de
lom nadaljevali. Tako vsaj je  
bilo poročano.

*

Neka sta tis tika  nam pove, da 
je Japonska lani kupila skoro 
deset milijonov izvodov svetega 
pisma, če  vpoštevamo dogodke 
v M andžuriji in pred Shangha- 
jem, m oram o p riti do p repriča
nja, da bo Japoncem treba  pro
dati še vsaj p a r sto milijonov 
biblij.

*

V novejših besednjakih mij- 
demo razlago, da, hooverizirati 
se pravi varčevati pri vsem, po
sebno pri hrani. Za časa Hoo
verjeve adm inistracije  smo se te 
lepe lastnosti res privadili — 
and how!

*

Med najbolj sitne pamže de
presije  spadajo nepotrebne ali 
vsaj pretirane  skrbi. Z nepo
trebnim i skrbmi človek ne p ri
dela ničesar druzega kot plešo, 
sive lase in gube na obrazu. 
Skrbi so naprej plačane obresti 
na neprilike, ki še niso zrele in  
zapadle, in najbolj žalostno je, 
da take predplačane obresti ni
t i  malo ne zm anjšajo  dolga ne- 
prilik.

*

Sentim entalen fan t je  visel 
na v rtn i ograji in vpraševal kra-

  (Dalje na 4. strani.).



2 NOVA DOBA, JULY 6TH 1932

PROVIZORIČNA PRAVILA
(NADALJEVANJE)

CERTIFICATE 
TWENTY YEAR ENDOW M ENT 

(American Experiertce 4 % )
The South Slavonic Catholic Union 

Organized in 1898 
,  Incorporated in 1901.

A fra ternal  beneficiary Union of the United States of America.
H ereinaf ter  called the Union.

DOES HEREBY EVIDENCE, tha t ....................................................................................
of...................................... S tate  o f ............................  here inafter  called the member, is,
while in good standing, entitled to all the r ights and privileges of membership 
and subject to the obligations and responsibili ties of the Union p ursuan t  to 
its Constitution and Laws. The said member shall pay the Union at such 
times and in such m anner as required by its Constitution and Laws, a monthly
assessm ent o f ......................Dollars and...................................... Cents ($ .................. ) for
a period of twenty full years from date hereof and the  Union, in consideration 
of the premises and the payment of said assessments, hereby agrees as  follows:

To pay the sum of.....................................................Dollars ($.................. ) to said
m em ber on the  day of............................ n ineteen hundred and .............................
if the member shall be then living and this certificate in full force and effec t;  
or, should the member die prior to the aforesaid date, while in good standing,
upon the filing of satisfactory proof thereof, in its principal office a t ......................
Minnesota, in such form and manner as it shall require, and the su rrender  of 
this  certificate, the Union will pay the sum specified in the proportion 
hereinafter  stated, to the following beneficiary or beneficiaries bearing the 
relationship  indicated:

Name in full of each beneficiary Relationship Amount

It is agreed that this Certificate  of membership, together with the Charter 
Consti tution and Laws of the Union, the application for membership, and 
medical examination signed by applicant, shall constitute the contract between 
the Union and the member, and copies of the sam e certif ied by the Secretary 
of the Union shall be received in evidence of the term s and conditions thereof, 
and any changes, additions or amendments to said Charter ,  Articles of
Incorporation, Constitution and Laws duly made or enacted subsequently to 
the issuance of this Certificate, shall bind the member and his or her 
beneficiaries, and shall govern and control the contract in all respects the same 
as though such changes, additions or am endm ents had been made prior to and 
were in force at the time of the application for membership.

It is understood and agreed by said member tha t th is Certificate is issued, 
signed and accepted subject to all of the condit ions set forth in subsequent 
pages hereof and the same are a part of th is contract and are  as binding as if 
set out over the seal and s ignatures  hereto attached.

IN WITNESS W HEREOF, THE SOUTH SLAVONIC CATHOLIC UNION 
O F THE UNITED STATES OF AMERICA has caused these presents  to be 
signed by its President and Secretary and the seal of the Union to be hereunto
affixed th is .................. day of...................................................19.........

.................................................................................President.

.................................................................................Secretary.
Conditions. Hr

1. CONTRIBUTIONS CEASE AT
THE END OF TWENTY YEARS"—The 
required assessments on th is C ertif
icate shall be discontinued at the end 
of twenty full years from date hereof.

II. PERM ANENT TOTAL DISABIL
ITY BEN EFIT— After three full years’ 
membership and while this Certificate 
is in force and effect and not in default 
in the payment of assessments or dues, 
should the said member become p e r
manently and totally disabled so that 
said member is and will be perm a
nently, continuously and wholly prev
ented thereby from performing his or 
her usual duties or any work for com
pensation or profit,  or from engaging 
in his or her  calling, or pursuing any 
occupation or employment of a gainful 
nature, upon receipt of due and sa t is 
factory proof of such perm anent total 
disability, and the surrender  of th is 
Certificate  for cancellation, the Union 
will pay to said member a sum equal to 
one-half the face amount of this  C er
tificate, or the full reserve value of 
this Certificate, whichever is the 
greater.  Without prejudice to any other 
cause of disability, the entire irrecov
erable loss of the sight of both eyes, 
or the severance of both hands, or of 
both feet, or of one entire hand and 
one enti re foot, will be considered as 
perm anent total disability within the 
meaning of th is Certificate. This ben
efit shall not be granted to persons, 
who, previous to admission, have lost 
one eye, one hand or one foot, nor to 
persons classif ied as prohibited by the 
Medical Director.

III. AUTOMATIC INSURANCE — 
After the said member has maintained 
himself or herself in good s tanding by 
payment of assessments and dues and 
otherwise has complied with the Laws 
of the Union for three completed years 
or longer, the Union agrees to continue 
thq promised protection during such 
period as the reserve value of this 
Certi ficate will pay all required assess
ments and dues chargeable to said 
member at and after the date of his or 
her non-payment of sam e; provided, 
any time prior to the exhaustion of the 
reserve accumulation, and prior to ipso 
facto annulm ent of this Certificate, said 
member may renew payment of his or 
her assessments and dues by first re 
turning to the Union the amounts ad
vanced with six per cent in terest com 
pounded annually, or by having the 
amounts, so advanced, charged as a 
lien against this Certificate with in 
terest thereafter  due on said accumu
lated sum to be paid in cash in addi
tion to the regular assessment rate.

IV. PAID-UP INSURANCE— After 
the said member has maintained h im 
self or herself  in good standing by pay
ment of assessm ents and dues and 
otherwise has complied with the Laws 
of the Union for three completed years 
or longer, the Union agrees to waive 
periodical benefi t assessm ents and to 
grant paid-up insurance, payable under 
the sam e conditions as the insurance 
provided hereunder, in the sum which 
can be purchased by the reserve value 
(less su rrender charge not exceeding 
one per cent of the face amount hereof! 
of this Certificate, taken as a “ single 
p rem ium ” ; provided, this Certificate 
must be returned to the Union with 
the application for paid-up insurance. 
Should any impairment in the reserve 
arise during the period of paid-up in 
surance the member may make the 
same good by a cash payment, or in 
lieu thereof, have an equivalent reduc
tion made in the amount of paid-up 
insurance. However, no paid-up C er
tificate shall be granted in any case if 
the amount insured thereby shall be 
less than fifty dollars.

V. CASH LOAN VALUE— After the

said member has maintained himself 
(herself)  in good standing by pay 
ment of assessm ents and dues and 
otherwise has complied with the Laws 
of the Union for three completed years 
or longer, upon written application, the 
Union will loan, upon the sole security 
of this Certificate  at six per cent in
terest payable annually in advance, the 
whole, or any part, of the reserve value 
of this Certi ficate  (less any indebted 
ness to the Union hereon) . Said re
serve value shall be taken for the end 
of the completed certificate year prio 
to the date of application for loan. For 
the purpose of such loan this  Certi f 
icate must be re turned to the Union 
with a proper assignment of s a m i  ex
ecuted by the member. The Union 
may, at any time, elect to require a 
written notice of not over sixty days 
before consenting to any such loan.

VI. LIMITATIONS— It is agreed that 
in case of death during the first year 
of membership, as a result of diabetes, 
nephritis, alcoholism, cancer, tubercu
losis, or suicide, one-half of the face 
amount of this Certificate  shall be paid 
as a death benefit; and, in case of 
death during the second year of mem
bership from any of the said specific 
causes, three-fourths of the face 
amount of this Certi ficate shall be. 
paid.

VII. DEATH BENEFIT BY INSTALL
MENTS— On the request of the said 
member, or at the election of the ben
eficiary, the Union will pay the death 
benefit by continuous or limited income 
monthly or annual insta llm ents  equiv
alent in value to the promised death 
benefit, on the basis of $ 1,000.00 ar. 
follows:

$1,085.50 in fifty monthly install
ments of $21.71 each; or

$1,174.00 in one hundred monthly 
installments of $11.74 each; or

$1,185.00 in ten annual insta llments 
of $118.50 each; or

$1,297.20 in fifteen annual install
ments of $86.48 each; or

$1,415.00 in twenty annual insta l l
ments of $70.75 each.

If the member shall not have direct
ed otherwise the beneficiary may, after 
the death of the member, select any 
one of the above options with the priv
ilege of commuting the unpaid insta ll
ments at any time. If the beneficiary 
should die before all installments have 
been duly paid the remainder of the 
installm ents  shall be commuted and 
paid in one sum to the executors, ad' 
m inis tra tors or assigns of the ben 
eficiary.

VIII. RESERVE VALUE—The re 
serve value of th is Certificate shall be 
the accumulation technically required 
hereon according to the American Ex 
perience Table of Mortality and four 
per cent in terest and on the assumption 
of one year full preliminary term. 
I’remembe zavarovanj iz načrta “A” v 

načrt “B” ali “C” in obratno.
428. Vsak član, ki je zavarovan pod 

načrtom “ A” (dosmrtninska zavaroval 
nina) in če ni še dosegel starosti 50 let, 
lahko vloži prošnjo na glavni urad jed- 
note, potom svojega krajevnega d ru 
štva, za premembo zavarovalnine iz 
načrta “A,” v načrt “ B” ali “ C.” Tako 
prošnjo mu izpolni društveni tajnik na 
formi, ki jo preskrbi krajevnim d ru 
štvom jednota. Ko član naredi tako 
prošnjo, mora ob enem izročiti jednoti 
svoj originalni certif ikat ter plačati 
petdeset (50) centov za novi certifikat, 
ki mu ga jednota izda za načrt, pod ka 
terega je prestopil.

429. Član, ki premeni svojo zavaro 
valnino iz načrta “ A” v načrt “ B” ali 
“ C,” mora plačevati mesečne asesmente  
na podlagi American Experience Table 
of Mortality, in član, ki premeni svojo

zavarovalnino iz načrta “ B” ali “C,” v 
načrt “ A,” pa mora plačevati asesmente 
na podlagi lestvice National Fraternal 
Congress.

430. Prem emba zavarovalnine iz 
načrta “A” v načrt “ B” ali “ C” se  lahko 
izvrši na enem izmed sledečih načinov:

a) Ako ima certif ikat člana zavaro
vanega pod načrtom “A” kako rezervno 
vrednost,  se lahko taka rezervna vred
nost certifikata izplača dotičnemu čla
nu v gotovini (z odbitkom enega od
stotka) in tak član prične plačevati nje
gove asesmente pod načrtom “ B” ali 
“ C,” na podlagi njegove starosti ob ča
su, ko se je izvršila taka prememba. 
Ako bi pa tak član ne dvignil od jed- 
note rezervno vrednost njegovega cer
tifikata, se pa lahko cela vsota rezervne 
vrednosti njegovega certif ikata kredi
tira  takemu članu za vplačilo njegovega 
asesmenta za nazaj, za toliko mesecev 
in dni, za kolikor rezervna vrednost 
njegovega certif ikata  pokrije asesment 
pod načrtom “ B” ali “ C.” V takem 
slučaju se njegov certif ikat datira na 
zaj do datuma, do katerega pokrije 
vsota rezerve certifikata  takega člana, 
in član začne plačevati njegove ases
mente pod načrtom “B” ali “ C,” na 
podlagi njegove starosti ob času, do 
katerega je bil pokrit njegov asesment.

431. V slučaju, da bi certifikat čla
na, zavarovanega pod načrtom “A,” ne 
imel nikake rezervne vrednosti ob času 
premembe zavarovalnine iz načrta “ A” 
v načrt  “ B” ali “ C,” mora tak član pla 
čevati njegove mesečne asesmente po 
lestvici American Experience Table of 
Mortality in na podlagi njegove s ta ro 
sti ob času, ko je bil premenil njegovo 
zavarovalnino iz načrta “ A” v načrt  
“ B” ali “C.”

432. Premembe zavarovalnin iz na 
črta “ B” ali “ C” v načrt “ A” se lahko 
izvršijo na enem izmed sledečih nači
nov:

a) Če ima certifikat člana, zavaro
vanega pod načrtom “ B” ali “ C” že 
kako rezervno vrednost, se taka re
zervna vrednost (z odbitkom enega od 
stotka) izplača članu v gotovini, in tak 
član potem začne plačevati svoje me
sečne asesmente na podlagi njegove 
starosti ob času, ko je premenil njegovo 
zavarovalnino iz načrta “ B” ali “ C” 1 
načrt “ A.” Če pa član ne dvigne re 
zervne vrednosti njegovega certifikata, 
se pa lahko cela vsota rezerve njegove
ga certifikata kreditira za vplačilo nje 
govega asesmenta za nazaj, za toliko 
mesecev in dni, za kolikor rezervna 
vrednost njegovega certifikata pokrije 
asesment pod načrtom “A.” Njegov 
novi certifikat pod načrtom “ A” se 
lahko datira  nazaj na dan, do katerega 
pokrije vsota rezerve njegovega certi 
fikata, in tak član potem prične plače 
vati asesmente pod načrtom “ A,” na 
podlagi njegove starosti ob času, do ka
terega je bil pokrit njegov asesment.

b) Če pa  certif ikat člana, zavarova 
nega pod načrtom “ B” ali “ C,” nima 
še nikake rezervne vrednosti,  pa mora 
plačevati njegov asesment pod načrtom 
“A,” na podlagi njegove starosti ob ča 
su, ko je premenil njegovo zavarovalni 
no iz načrta “ B” ali “ C” pod načrt “A.”

433. V slučaju, da SlaiTpržfaeni svo
jo zavarovalnino iz enega načrta zava
rovanja v drugega, za ravno isto vsoto 
zavarovalnine, kot jo je imel pod ori 
ginalnem certifikatom, takemu članu se 
ni potreba podvreči zdravniški preiska
vi. Če bi pa hotel zvišati svojo zava
rovalnino pod načrtom zavarovanja, 
katerega prestopi, se mora podvreči 
zdravniški preiskavi, predno mu jed 
nota izda nov certifikat. Ravno tako 
se mora član podvreči zdravniški pre 
iskavi ako v takem slučaju zviša bolni 
ško podporo ali ako prestopi med ena 
kopravne člane.

Športni sklad.
434. Jednota  obdržuje športni sklad 

iz prispevkov vseh članov v odraslem 
oddelku, enakopravnih in neenakoprav 
nih, kot določeno v točkah 396 in 397 
S pomočjo denarja  iz tega sklada pod 
pira športne klube krajevnih društev 
športn i klub upravlja  glavni odbor jed 
note.

435. Do uresničenja in aktivnosti 
takih klubov ima celotni glavni odbor 
pravico financirati polovico nastalih 
stroškov, kateri pa ne smejo presegati 
svote $ 100.00 v dobi enega leta za vsa 
ko posamezno društvo, ki ima organi 
ziran tak klub.

436. Vsako društvo te jednote lahko 
organizira športni klub z dobrostoje 
čimi člani te jednote. Športni klubi 
smejo vprizarjati le take športne igre 
In tekme, pri katerih  ni nobene nevar 
nosti za zdravje, poškodbe ali izgube 
življenja sodelujočih članov kluba.

437. Prošnjo za finančno podporo 
klubu mora društvo poslati na športne 
ga komisarja. Ko ta prošnjo odobri, jo 
pošlje na glavnega ta jnika in glavn 
tajnik potem tako prošnjo razpošlje 
rešitev vsem članom glavnega odbora 
jednote.

438. Prošnja  za finančno podporb 
športnemu klubu mora biti podpisana 
po predsedniku, ta jniku in blagajniku 
društva in opremljena z društvenim pe 
čatom in mora vsebovati natančen pro 
račun vseh takratnih nameravanih stro 
škov!

439. Društvo, katero porabi od jed 
note prejčtč  podporo za šport za druge 
svrhe, izgubi avtomatično pravico do 
take podpore za dobo, kot to določi 
glavni odbor.

440. Urednik angleške sekcije gla 
sila je ob enem tudi športni komisar in 
član športnega odseka. Sporazumno in 
z nadaljnimi petimi člani športnega od 
seka, katere imenuje glavni odbor, se 
stavlja še vse druge potrebne in po 
drobne regulacije, tikajoče se aktivno 
sti športa, pod pogoji, da iste niso 
nasprotja s pravili te jednote.

441. V slučaju potrebe sme celotni 
glavni odbor dovoliti in določiti prostor 
sestanka športnega odseka. Članom 
športnega odseka se v enakih slučajih 
plača dnevnice in vozne stroške na isti 
način in meri kot glavnim odbornikom 
po določbah točke 144 teh pravil. Voz 
ne stroške posameznih športnih  klubov, 
kadar gredo tekmovati z drugimi klubi 
te jednote, sme dovoliti celotni glavni 
odbor po določbah točke 435. Vsi ena

ko nastali stroški se smejo izplačati le 
iz športnega sklada jednote.

442. V slučaju industrijalne depre
sije, ali kake velike katastrofe, ima 
glavni odbor pravico začasno prenehati

financiranjem športn ih  klubov, in de
nar iz špottnega sklada uporablja ti za 
podpore-potrebnim članom jednote, p r i
zadetim od katerekoli v tej točki nave
dene nezgode.

Bolniški sklad.
443. Bolniški sklad se vzdržuje iz 

prispevkov enakopravnih članov po do
ločbah pravil. Denar iz bolniškega 
sklada se uporablja  za plačevanje red
ne bolniške podpore članom, kateri so 
do iste v smislu pravil upravičeni.

444. Razred bolniške podpore je 
 c in $ 1.00 dnevne, in $ ............

tedenske bolniške podpore.
445. Vsak posamezen bolniški sklad 

se mora sam vzdrževati,  to je, vsak 
sklad iz samo onih prispevkov članov, 
ki so v dotičnem skladu zavarovani. V 
vsakem posameznem bolniškem skladu 
se mora nabirati  rezerva toliko časa,
dokler ista ne znaša t r i k r a t n e .................
skupne vsote asesmenta v posameznem 
mesecu v dotični bolniški sklad. V to
svrho se vzame 5 c  c od vsakega
posameznega mesečnega asesmenta čla
na za bolniški sklad in se naloži v po
seben rezervni sklad bolniške podpore, 
v tisti, v katerem je dotični član zava
rovan. Ko s e ’ doseže predpisana re 
zerva, se preneha tako jemati omenjeni 
znesek in isti ostane v rednem bolni
škem skladu.

446. V slučaju, da nas tane  prim anj
kljaj v rednem bolniškem skladu, ali 
ako ni predpisane rezerve, ali ako ista 
pade pod tretjino vsote, ki je predpisa
na, mora glavni tajnik takoj drugi me
sec razpisati potrebni izredni asesment 
(naklado),  ki se mora nadaljevati vsak 
mesec oziroma tako dolgo, da se pokrije 
primanjkljaj v dotičnem rednem bolni
škem skladu, in znesek, ki se je vzel iz 
rezerve v dotičnem skladu. V slučaju, 
da se vkljub izrednemu asesm entu  (n a 
kladi) primanjkljaj ne zmanjšuje ,  mora 
glavni tajnik is tega primerno zvišati.

Bolniška podpora.
447. Član, ki se izkaže s spričeva

lom izdanim po zdravniku, M. D., da 
e bil vsled njegove bolezni ali telesne 

poškodbe nezmožen za delo, in če je 
bil v času njegove bolezni pod stalno 
oskrbo zdravnika, ter se natančno rav
nal po pravilih in navodilih zdravnika, 
in če biva v delokrogu jednote, je up ra
vičen do bolniške podpore kot sledi:

a) Po preteku prvih sedem (7) ........
dni bolezni ali poškodbe, od dne ko je 
bil član pravilno javljen pri društve
nem tajniku in pri zdravniku, do ce
lotne dnevne (tedenske) bolniške pod
pore, za dobo šestih mesecev.

b) Po preteku prvih šest mesecev ne
prestane bolezni, do polovične bolniške 
podpore za nadaljno dobo šestih mese
cev.

c) Po preteku drugih šes t mesecev 
neprestane bolezni, do $ 10.00 mesečne 
podpore iz sklada onemoglih, za celo 
dobo njegove bolezni, kot to določa 
točka  ..............pravil jednote.

448. Doba plačevanja bolniške pod
pore se šteje od dne, ko je začel bolni 
član prejemati bolniško podporo.

449. Noben član ni upravičen do ce
lotne bolniške podpore, za eno in isto 
bolezen, za več kot šest (6 ) mesecev v 
dobi treh let, ako se taka bolezen po
novi v teku omenjene dobe.

450. Za prvih sedem (7)  dni
bolezni ali poškodbe jednota ne plača 
bolniku nikake podpore. Bolniška pod
pora se začne plačevati z o s m im ............
dnem po datum u prijave člana bolnim, 
pri zdravniku in društvenemu tajniku, 
ne oziraje  se, če s e  je javil dopoldne ali 
popoldne. Ako se je bolni član javil 
prej pri tajniku društva, kakor pri 
zdravniku, velja datum prijave pri 
zdravniku, kot pri java bolnim, v obra t
nem slučaju pa velja datum prijave pri 
tajniku društva. Izvzeti so samo člani, 
ki so bili v naglici odpeljani v bolnišni
co. Datum prijave takih članov velja 
od dneva, ko so bili odpeljani v bolni
šnico.

451. Bolniška podpora se plača le 
do dneva, ko je bil bolni član po zdrav
niku pripoznan zdravim. Ako je datum 
ozdravljenja člana v zdravnikovem po
ročilu označen pozneje kot datum, v ka
terem je bilo zdravnikovo poročilo iz
delano, se sme plačati podpora le do 
datuma, v katerem je bilo poročilo 
zdravnika izdelano. Za dan, v katerem 
je zdravnik označil ozdravljenje člana, 
se ne plača podpora.

452. V slučaju, da začne bolni član 
opravljati kako delo, predno je bil po 
zdravniku pripoznan zdravim, ali ako 
se čl^n sam prej jav* za zdravega, se 
plača podpora le do dne, ko je začel 
opravljati delo oziroma do dne, ko se je, 
javil za zdravega.
Bolezni in p o šk o d b e , za katere se ne

plača podpora.
453. Za bolezni >" poškodbe, ki so 

nastale vsled pretepa, pijanosti,  spolne 
bolezni, vživanja omamljivih in' uspa
vajočih sredstev (narcotics) ,  se ne pla
ča bolniške podpore in tudi ne odškod
nin ob morebitni izgubi udov, če so po 
škodbe nastale po načinu, kot je ozna 
čeno v tej točki. Jednota  tudi ne plača 
bolniške podpore za delno onemoglost, 
to je, ako bolni član vkljub svoji bo
lezni lahko opravlja svoje delo, ali če 
ne potrebuje pomoči zdravnika, ali ako 
se bolni član ni zdravil pri doktorju 
medicine, M. D. V slučaju, kjer je po- 
izkušen samomor, ki se ni završil, ni
nameravani samomorilec upravičen do
odškodnin in ne do bolniške podpore za 
poškodbe ali bolezen P°vzročeno vsled 
poizkušenega samomora. Takega čla
na se mora črtati iz društva in jednote. 
izvzemši ako je bil član P° zdravni
ku in postavno p riP°znan umobolnim. 
Tak član še lahko ostane v društvu in 
jednoti,  ni pa deležen do nobenih od 
škodnin za poškodbe, ki so direktna ali 
indirektna posledica njegovega poizku
šenega samomora ' n ujegova bolniška 
podpora je omejena kot to določajo 
točke  .........................

'454. č lan ice '  ftatere obole radi no
sečnosti, preranega  P0 ™ ^  ali spre 
membe življenja (m enopause),  kakor 
tudi za bolezen, ki " astane zara<ii po

roda v prvih 30. dneh po porodu, niso 
upravičene do bolniške podpore za take 
bolezni. Upravičene pa so ob vsakem 
rednem porodu do $15.00 za vsakega 
otroka. Pri p reranih  porodih se ne 
plača porodna podpora. V slučaju, da 
se porodna bolezen ali bolezni, ki so v 
tej točki omenjene, razvijejo v daljšo 
dobo, so upravičene po preteku 30. dni 
do bolniške podpore, kakor tp določa 
ustava in pravila. V vsakem slučaju 
pa mora biti predloženo zdravniško 
spričevalo, kot pri drugih boleznih. V 
dokaz poroda zadostuje zdravnikova iz
java, ali pa izjava priznane babice na 
bolniški nakaznici,  kar pa mora biti 
potrjeno pa društvu. V slučaju pa, če 
ni bil pri porodu navzoč zdravnik in ne 
priznana babica, se mora prepis roj
stnega lista preskrbeti od dotičnega 
urada, kamor je bilo rojstvo nazna
njeno.

455. Članice, katerim se dokaže, da 
so bile sprejete v jednoto noseče, nima
jo pravice do porodne podpore. Ako 
pa se bolezen razvije v daljšo dobo, so 
pa upravičene do bolniške podpore, ka
kor je določeno v točki ............. Vsaka
članica se sm atra  nosečim ob času spre
jema v jednoto, če je bil porod otroka 
pred osmimi meseci po času, ko je bila 
zdravniško preiskana in sprejeta v jed
noto. Glede članic, ki so prestopile iz 
mladinskega oddelka v odrasli oddelek 
noseče, glej točko .............

Naznanilo bolezni ali poškodbe.
456. Kakor hitro zboli član ali se 

poškoduje, in če namerava zahtevati 
bolniško podporo, se mora takoj javiti 
pri zdravniku in društvenemu tajniku 
Tajnik izroči bolnemu članu kartico: 
“ Prvo naznanilo o bolezni ali poškodbi” 
(Notice of Illness or In jury). To kar
tico mora izpolniti društveni tajnik, in 
zdravnik, ki zdravi bolnega člana. Ista 
se mora najkasneje v 10. dneh po pri
javi bolnim poslati na vrhovnega zdrav
nika. Člani,  ki stanujejo v kakem od
daljenem kraju od društva, se morajo 
javiti pismenim potom in so vedno de
ležni bolniške podpore od datuma 
poštnega pečata na zavitku (izvzemši
za prvih sedem .............. dni) ,  ako so se
tudi pri zdravniku pravočasno javili. 
V izrednih slučajih, kjer je bila točna 
prijava nemogoča, to je, samo pri odda
1 jenih članih, se mora napraviti izjema, 
ako so vzroki po mnenju vrhovnega 
zdravnika zadostni, za kar morajo biti 
poslana zadostna dokazila.

457. Če se sumi, da bi bolni član 
vkljub svoji bolezni ali poškodbi lahko 
opravljal svoje delo, a je bil po zdrav
niku spoznan nezmožen za delo, mora 
bolniški obiskovalec in predsednik dru 
štva ali tajnik društva iti z bolnikom 
k drugemu zdravniku, katerega društvo 
priporoča, da takega člana neprisfran 
sko preišče vpričo njih ter izda svoje 
mnenje v obliki pismene izjave. Zdrav
nik, ki je že kedaj prej zdravil bolnega 
člana za ravno isto bolezen, za katero 
boleha, ne sme Diii preiskovalni zdtav 
nik.

458. Ako preiskovalni zdravnik spo
zna člana zmožnim za delo, trpi vse 
stroške preiskave bolnik sam in n je
gova podpora preneha z Istim dnem 
ko ga je preiskovalni zdravnik pripo- 
znal zdravim, oziroma zmožnim za de- 
o, v nasprotnem slučaju pa trpi vse 

stroške take preiskave jednota, za kar 
mora društveni tajnik z računom vred 
poslati zdravnikovo izjavo na glavnega 
rajnika jednote.

459. Vsi sumljivi bolniki se morajo 
preiskati, in v slučaju, da se jim dokaže 
simulacija, se jih kaznuje  po določbah 
točke 330b. Podpora se jim v takih 
slučajih ne izplača.

Obiskovanje bolnika.
460. Bolni člani, kateri nameravajo 

zahtevati bolniško podporo, morajo biti 
obiskani po bolniških obiskovalcih. Od 
obiskovanja so izvzeti le člani, ki se 
nahajajo v oddaljenih bolnišnicah, in 
tisti, ki bivajo več kot tri milje od dru 
štvenega delokroga, in člani z nalezlji 
vo boleznijo, katerih  obisk je prepove 
dan po zdravstveni oblasti. V slučaju 
bolezni članice moškega društva, naj 
se določi članice bolniškim obiskoval 
cem.

461. Če priporoča zdravnik bolne 
mu članu, da se sme sprehajati ali de 
lati kake telesne vaje, mora določiti ure 
za take svrhe, da se znajo bolniški 
obiskovalci potem ravnati. Noben bol 
ni član, kateri zahteva bolniško pod 
poro, ne sme delati obiske po drugih 
hišah ali javnih lokalih, niti se ne sme 
sprehajati zunaj po 9. uri zvečer. Vsem 
bolnim članom je prepovedano oprav
ljati kaka dela ob času bolezni, ali vži 
vati opojne pijače proti nasvetu zdrav 
nika.

462. Ako se zasači bolnega člana 
da se ni pravilno ravnal ob času nje 
gove bolezni, se ga kaznuje na sledeči 
način: a) ob prvem prestopku se mu 
odvzame za 5 dni bolniške podpore 
b) ob drugem prestopku se mu odvza 
me 10 dni bolniške podpore, in c) ob 
tretjem prestopku pa se mu odvzame 
vsa nadaljna bolniška podpora za do 
tično bolezen.

Bolniški obiskovalci.
463. Bolniške obiskovalce imenuje 

društveni tajnik, po vrsti in krajevnih 
razmerah. Urediti mora tako, da naj 
manj dva obiskovalca obiščeta vsakega 
bolnega člana, vsak po enkrat na teden 
Dolžnost bolniških obiskovalcev je, d 
se prepričajo, če bolni član izpolnuj 
predpise ustave in pravil ter zdravni 
kova navodila, č e  se vzdržuje vsakega 
dela in ne zahaja v druge hiše ali javne 
lokale, in če ima od zdravnika dovolje 
nje do sprehodov.

464. Pri vsakem obisku se moraj 
podpisati na bolniški nakaznici in na 
vesti datum obiska. Na društveni seji 
pa morajo poročati o stanju bolnika 
ustmeno, in ako se ne morejo vdeležiti 
seje, pa pismeno ali pooblaste drugega 
člana, da poroča v njih imenu. Ako ne 
poročajo v kakšnem stanju so dobili 
bolnika, ali če nočejo bolnika obiskati, 
potem ko so prejeli naročilo od tajnika 
društva, zapadejo kazni radi zanem ar
jenja svojih dolžnosti. Kaznuje se jih 
lahko na podlagi točke 329, a).

Umobolni člani.
465. Enakopravnim članom, kateri 

so bili postavnim potom pripoznani

umobolnim in poslani v zavod za umo- 
bolne, jednota plačuje bolniško podporo 
za prvih dvanajst mesecev njih umo- 
bolnosti na isti način in vsotah, kot 
članom, ki bolehajo za kako drugo bo
lezen. Po preteku dvanajs t mesecev 
njih redne bolniške podpore se take 
člane uvrsti med neenakopravne, in od 
tedaj naprej jednota ne plačuje več 
bolniške podpore, ampak le njih po- 
smrtninske asesmente  iz sklada onemo
glih.

466. Ako je bil član v smislu držav
nega zakona pripoznan umobolnim, ka
terega um pa ni bil v toliki meri omra
čen, da bi bil poslan v umobolnico, ali 
vkljub temu pa ni vsled njegove umo- 
bolnosti zmožen upravljati nikakega 
dobičkanosnega dela, niti nikakega ko
ristnega posla doma, jednota plača ta 
kemu članu, oziroma njegovi družini, 
ali družini, katera takega člana pre
življa, ravno isto bolniško podporo za 
prvih dvanajst mesecev njegove uino- 
bolnosti, kot članom, ki se nahajajo  v 
umobolnici; toda edino-le tedaj, ako je 
bil tak član pod stalnem nadzorstvom 
zdravnika (M. D.). Po preteku dva
najs t mesecev prejemanja bolniške pod
pore preneha jednota plačevati bolni
ško podporo in se jih uvrsti med ne
enakopravne in se za nje plačuje ases
ment, kot to določa točka 465. Ako 
umobolni član popolnoma okreva, sme 
obnoviti zavarovalnino za bolniško pod
poro in poškodninsko podporo brez po
sebne zdravniške preiskave.

467. Ako se v umobolnici nahaja 
soprog, tedaj jednota plačuje bolniško 
podporo njegovi soprogi, ako sta skupaj 
živela, predno je bil tak član poslan v 
umobolnico. Ako je bila poslana v 
umobolnico soproga, v takem slučaju 
prejema njeno bolniško podporo njen 
soprog, ako sta skupaj živela, predno je 
bila taka članica poslana v umobolnico. 
V slučaju, da so bili poslani v tak za 
vod otroci, tedaj so upravičeni do njih 
bolniške podpore stariši, oče ali mati 
Če sta bila poslana v zavod oče-vdovec, 
ali mati-vdova, tedaj so upravičeni do 
njih bolniške podpore njih otroci. Ako 
so otroci takih starišev nedoletni, te 
daj se plačuje bolniško podporo njih 
starišev postavno imenovanim varuhom 
takih otrok.

468. Ako je bil poslan v zavod za 
umobolne samski član, ki nima s ta r i
šev, ne otrok, tedaj se plača njegova 
bolniška podpora njegovemu sodnijske
menovanemu varuhu (guardian), ki 

plačuje za njega redne in izredne ases
mente. č e  pa tak varuh (guardian) ni 
bil imenovan po sodišču, tedaj jednrtta 
plačuje zanj asesmente in se taki iz
datki za njegov asesment odtrgajo od 
njegove bolniške podpore. Nabrana 
bolniška podpora se izplača takemu 
članu, kadar je popolnoma okreval, v 
nasprotnem slučaju se pa tako n abra 
no bolniško podporo izplača po njegovi 
smrti njegovim postavnim dedičem.

469. Umobolni člani, ki se nahaja jo 
<i umobolnici ali izven umobolnice, ni
so upravičeni do nikake bolniške pod
pore in do odškodnin za poškodbe, ako 
uta dva, po jednoti imenovana zdravni
ka, ugotovila, da je umobolnost takih 
članov posledica čezmernega vživanj3 
opojnih pijač, vživanja omamljivih in 
uspavajočih sredstev (narcotics), ano- 
nije (spolne zlorabe) ali spolnih bo
lezni.

470. Vsak umobolen član, ki je 
/sled njegove bolezni postal neenako
praven, sme pristopiti nazaj med ena
kopravne člane, ako je po izjavi zdrav
nikov popolnoma okreval od njegove 
bolezni. Noben umobolni član se ne 
:me držati izven zavoda za umobolne, 
brez dovoljenja zdravnika.

471. Jednota ne plača nobene od- 
ikodnine niti operacijske podpore za 
Mane, ki se nahajajo v umobolnici, niti 
ne plača nobene bolniške podpore in 
ne odškodnin za umobolnega člana, ki 
pobegne iz umobolnice, ne glede nato, 
da ni bil v Smislu pravil šc uvrščen 
med neenakopravne člane.
Sklepanje društva o bolniški podpori

ali odškodnini.
472. Društvo sme upoštevati le taka 

zdravniška spričevala (bolniške nakaz
nice), na podlagi katerih zahteva član 
podporo, ki so bila izdelana na iedne- 
tini formi od pripoznanega zdravnika 
(Doctor of Medicine, M. D.). Član, ki 
se ni zdravil pri takemu zdravniku, ni 
upravičen do bolniške podpore za bo
lezni ne do odškodnin z i  opeiacijc ali 
poškodbe. Izvzete so ssir.a članice, ka
dar zahtevajo poredno podporo. Glej 
točko 454.

473. Vsa bolniška spričevala mora
jo biti predložena društvu najkasneje v 
30 dneh po ozdravljenju člana. Če član 
ne izroči društvu bolniškega spričevala 
v teku 30 dni po ozdravljenju, izgubi 
pravico do bolniške podpore, zahtevane 
na podlagi dotičnega spričevala. Izje
ma se sme narediti samo v slučaju, če 
je bil zdravnik odsoten, radi česar član 
ni mogel si izposlovati zdravniškega 
spričevala. Zdravniška spričevala mo
rajo biti v slučaju dolgotrajne bolezni 
predložena društvu najmanj enkrat vsa
ka dva meseca, za člane, ki se nahajajo 
v umobolnicah, pa najmanj vsake tri 
mesece.

474. Vsa zdravniška spričevala za 
bolezni, poškodbe, operacije ali porod
no podporo, morajo biti predložena s a 
mo na redni seji društva. Društvo sme 
odobriti bolniško podporo ali odškod
nino le tedaj, ako je iz zdravniškega 
spričevala jasno razvidno, da je bil 
član nezmožen za delo in da se je rav
nal po navodilih zdravnika, in ako ie 
iz poročil bolniških obiskovalcev raz
vidno, da se je bolni član strogo ravnal 
po pravilih jednote za časa njegove bo
lezni. Bolniška podpora, odškodnine in 
porodna podpora se sme odobrili ali od
kloniti Ie na redni seji društva z jav
nim glasovanjem, pri katerem odločuje 
dvetretjinsko število vseh oddanih gla
sov.

475. Vse bolniške nakaznice oziro
ma zdravniška spričevala onih članov, 
ki niso redno obiskani, morajo biti za
prisežena po javnem notarju  (Notary 
Public) ali po mirovnem sodniku ( J u s 
tice of the Peace) ali po kakem drugem 
uradniku, kateri ima postavno pravico 
zaprisegati. Izvzeti so samo tisti člani,

X

ki se nahaja jo v oddaljenih bciln ■> 
v tem slučaju zadostuje potrdi 
vitelja bolnišnice.

Odškodnine za poškodbe- 
476. Vsi enakopravni člani so 

vičeni takoj po sprejetju v oc’ras.k0(jbe, 
lek jednote do odškodnin za P° p0 
ki nastanejo vsled nesreče in S|C. 
lastni krivdi člana. Jednota P 
deče odškodnine:
a) Za izgubo palca do 4 ...

dlani ........   $ 100-00 $.....
b) Za izgubo kazalca t  ...

do dlani ..................... $ 75-00 S...
c) Za izgubo sredinca c ...

do dlani .................... $ 50’ *...

 '
e) Za izgubo mazinca .   

do dlani ..................... $ 2^ ; : r'hoV-
Za delne izgube prstov °“ e|Ot0iH> 

ni zdravnik sporazumno s 
glavnim odborom. ,,.nj ali
f) Za izgubo vseh prstov do ^  je

popolno otrpnenje vseh Pr sinJ.
plača $400.00 $ *af L  cel«
tra  kot odškodnina za 
roke.

g) Za izgubo polovice - .....
stopala ........................$200.00 .■■■

h) Za izgubo celega *........
stopala ali cele noge.$400.0U

i) Za izgubo enega 
očesa ali za popolno
in trajno izgubo vi- j ........
da na enem očesu....$250.0

j) Za delno-trajno iz
gubo vida, ako je
nad 75 odstotkov, se t  ....
plača ........................... $150.00 $•-

k) Za izgubo obeh očes 
ali za trajno izgubo
vida na obeh oče- . c  -
sih ...............................$800.00 *"

I) Za izgubo ene roke $......
in ene noge...............

m) Za izgubo obeh rok ........
ali obeh nog...............

n) Za popolno in t r a j
no otrpljenje roke
do zapesti ali cele .......
roke .........................$400-00

o) Za popolno in trajno g......
otrpljenje ene noge..$400-0u 

p) Za popolno in trajno
otrpljenje obeh rok  *
ali obeh nog............. $..............

r) Za nad 50 odstotkov 
tra jne izgube upo
rabe ene roke ali c ......
ene noge ................... Sl00-0° ^

477. Ako katerega članao0škodb! Hi, 
mrtvoud, ali si vsled ^ e(j t#T
zlomi hrbtenico in postane '^  ^  V'ša' 
trajno in popolnoma nezmoze 
ko delo, je upravičen do ods e . 
znesku $800.00. Vse odško 
plačuje poleg bolniških P01“P ° . oCjt,e

478. Vsa spričevala za po p( 
zahteve za odškodnine morajjravi'^0,'(| 
samezno izdelane od dveh z „ot*r 
katerih podpisi morajo b'*1 
potrjeni. led P

479. V slučaju, kjer član (0W 
zgode ali operacije izgub' ĵ,
nogo (nogi), roko (roki), a ‘ bi;J m ,  ‘ 1
kak. drugi način poškodovan uP^lu *9.
vsled take poškodbe ali oper
vičen do gori navedenih , |$H ' tv ,
niso njegovi dediči upravičen 
ako tak član umrje pred P ^ , - f - ‘ 
dni od dneva take nezgode
c ' i e- » ■„ im® '{r'

480. V dvomljivem slucal 
hovni zdravnik pravico, 
prošnje za odškodnino za P° ^ e { t ^  
ko odloži za gotovo dobo,^ ^ 0 $ ti  
potrebna za preiskavo, da s 
končne posledice take p°SN , ?

481. Prošnje  za o d š k o ^ ^ j t ,  ^  
škodbe se sme narediti le ^  bji . 
poškodovani član še živ m p°s 
zgoraj navedenih odškodnin pret 
be upravičen, ali ne prej ,afl3. J.
60 dni od datuma poškodbe t i  
diči ne morejo narediti Pr0 m W  'jjl 
škodnino za poškodbo član > „3f 
škodovani član umrje predn 
tako prošnjo. ■

482. Ako član ne nazna 
poškodbe društvu in zdra ^ 0c < 
ob času  poškodbe, ako je t0 -jottf110 
upravičen do odškodnine z* 
škodbo. Društvo se m °  ^ e ,  P.r e i* 
prepričati o vzroku ponesr ^oj fii1'- 
sme priporočati izplačilo o

’ “ ‘ " S — ~483. Vsi enakopravni c . $
vičeni do odškodnin za z“ ° eI,aK ^  
operacije šele potem, ko s° ic(j|iote S '  
člani odraslega oddelka J p|ačfl 
(6 ) ali več mesecev. J e“ n ..|,; ..."
deče odškodnine za °Pera<^75.00
a) Na m ehurju  .................<75.00
b) Na obistih ..................... ..
c) Na želodcu ................... <75.00
d) Na jetrih ali žolču - J
e) Na črevesih ali s*e”c75.00 

Piču ...................... - - v " ' '  . , /
f) Na kili (inguinalis 1 ^5,00 

femoralis-ventralis) ”$75-0? č;
g) Na prsih in pljučih <75.00 "’
h) Na golši (go i tre ) ........
i) Na abdominalnih o P ^ ^ .o O  : 

racijah in jajčniku -75.0O
j) Trebušna slinovka .... «75.0® t /

k) Vranica ......................... ...00 i V '
1) Rak ..................................575.00

m) Ušesne k o s t i   ...........$75-0? 5/
n) Odrezanje ziska •••;:"."’<5O-0̂  " 
o) Vodenice na inošnjic’-" , 
p) Velike vene v m o s - ^ q 0 -

njici ................................   •
r) Humoride (P i le s )   » /
s) Operacija na hrb^'^s.flO j /

niči .................................   s,-""!
t) Očesne operacije ........<75.0 "j ^
u) Gnitje kosti ................  , |an y£ $

484. V slučaju, da oi'
eno operacijo ob en5rnkot 5* 
ni upravičen do več k ^ 5
škodnine. eracije’ >1* *.

485. Za vse druge j*'!,
potrebne za ohranitev z ^  n'5̂ ' ^  
povrnitev zdravja članu> |;i’
dene v pravilih, toda so P 0ni \  « 
hovnega zdravnika enol  ̂
navedene v pmvilih, s® dnifl« A  i f  
škodnina. Vsoto odšk 
v takem slučaju 8lavn.ravni'l° 
razumno z vrhovnim zd ,
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Oprave o pravilih
I Butte, Mont.

^avno pred durm i kon- 
Je lr> skoro vse članstvo se 

’ kako se bo izteklo. Pro- 
Cna Pravila so že v tisku.

bil človek še tako učen 
l Vlc*en, se mu vendar vti- 

flapaka ali pom anjklji- 
1 Pa lahko povzroči dosti 
1 'n težav* Včasi misliš, 
tolmačil kako stvar pri 

Zaciji, pa pronajdeš, da 
ftiti tvoj n j a t el j n ista  

t. e,T1> in ker ni podlage, ni 
® jasnosti. Tako je  tudi 3 

S. K. Jednote, da so 
^Pomanjkljiva in ne raz-

3  to ne samo v eni točki, 
^  začetka do konca. Ko 
.. 021 vsa pravila, najdeš na 
^  listu, da “v vseh koč-

vPrašanjih parlamentar
c a  na, sejah krajevnih 

a|i na konvenciji, kjer 
Javila dovolj jasna, odlo- 
( f °*°čbe R obert’s Rule of

Je članov pri J . S. K. 
ĵ 1’ ki im ajo R obert’s Rule 

in koliko jih  je, ki si 
'j0 tolm ačiti? Vein, da 
[•aših članov ne zna niti 
,'t* Pisati angleški, dosti 

J e’ ki čitajo, pa si ne zna- 
kaj so čitali v an- 

Jaz sem pisal na  glav- 
it(j P01 knjigo R obert’s Rule 
^  Pa sem dobil odgovor, 

v glavnem uradu  eno 
‘ ° knjigo na  razpolago.
,, J  P% nobenih. Kaka
4 ,°tem društvo tolmači, ko 
i ^ s a r  za podlago ali za- 
iU.  ̂Omenjena kn jiga  sta- 
iije do $2.00, in če nim aš 
Nt'6 Vso^e’ s* tudi ne m oreš

V* p e n je n e  knjige. Ako 
hoče, da bi se društva 

^  ; . k n J * £ e posluževala,
0. -11 jim jih preskrbeti

Toda, po m o j e m  
^aj to sploh odpade. 

^Pristopili k JSKJ, smo 
od' '% t b°mo spolnovali 
l c* ! bjj. Jednote, katera so 
tim . a Podana v slovenščini. 
® y  Provizorična pravila 
isdHt’f ?e  ̂ Robert’s Rule of Or- 

[ftl 6 in naj iz dotične knji- 
pr ’ .^ar je primernega za 

, vr'Pe v Vlla' Vse tisto pa nsy' 
5i ^ | L slovenščini in tako, da 

rffk'° *n razl°čno’ da 
1 Zna citati slovensko, 

li^azumel in s jih znal tol- 
Po njih ravnati.

^  Je voc*iti organizacijo 
^ ; I v»etnezna društva, dokler 

(j v redu in gredo člani 
. gemu na roke. Kakor 

a. .Se Pojavi pri društvu 
^aeijj nere(jj VSaki vle- 

j—'jj °j° stran. Predsednik 
|O i^ rez mo î> ker sloven- 

£e’ ̂  l  !°čn a S° P°manjklj iva in 
Za^° Predsednik ni- 

\  ^.Podlage in opore, da 
l î  1 onemu povedal, ka- 
\  R a v n a ti . Tako se je 

r>- našem društvu o pri- 
* 1)  ̂ e delegata v navzoč- 

rf*Rednika. Volilo se 
. ’l>6 a ^sti, ki so bili na-
f C 10*650 d°*)ro Povedati

° . to se ve> da so vsi 
j^]0 ° î volili in da se ni 
Piti ‘̂kogar, če ima pravi- 

ne. Celo člani, ki 
*i t>o,°hliški listi in so pre

l i j  P°ro, so se sklicevali 
se, da jih kon- 

ni vedel in da je 
H1| Pravila in ustavo, ve

li I>rPrqllevedoma- V  odsot- 
n  ^ . Sednika je podpred- 

sejo in zašli smo v 
' i?. ’ a se bomo težko iz- 

|»i^Jega. v zrok je v tem, 
•{jtj PFavii ne more nihče 

l,V s? a naj posamezni
\ i  -pVeni ali pa glavni od- 
‘Silj ° ^ e> katera bi bila 

‘s^čajih potrebna, ni. 
Of âv*lih in ne v Robert’s 
■ ^Uler. Zato bi pripo- 
^  °nim, ki bodo sestav- 

N laa i:iravila, da vpošte- 
J  U vedene nasvete. 

Nel za delegata naj 
\ '*■ im enakopravni

P° n̂°  m°č glasovati 
r‘aj s6Vah- Neenakopravni 

e ne volijo za delega- 
6V **«*>, da bi večina 

s[ala neenakopravne

‘ŽO

‘er,

%i,

člane kot delegate, kaj bi bilo z 
bolniško in odškodninsko pod
poro, ker take člane dotični skla
di ne bi nič brigali?

2. Določba, da more biti dele
g a t le am eriški državljan, naj 
se izpusti, ako to  ni proti držav
nim zakonom, te r  se nadomesti 
s točko, ki bo določevala, da ima 
vsak enakopravni član pravico 
biti delegat. Dognano je  že od 
zadnje konvencije, da poverilni 
odbor ni bil dosti natančen ali 
pa ni mogel zadeve natančno 
preiskati, in tako so bili na kon
venciji delegati, ki niso bili am e
riški državljani. Mi smo se po 
večini itak  priselili iz starega 
k ra ja , pa naj bo tudi s ta ra  de
žela reprezentirana, saj vsi ena
ko plačujemo. To se naj izpre- 
meni, kot sem že omenil, če ni 
proti državnim  zakonom.

3. Določi se naj natančno, ka
ko je  postopati društvu, če je 
izvoljen delegatom ali odborni
kom član, s katerega izvolitvijo 
se gotovo število članov ne s tr i 
nja, oziroma če gotovo število 
članov ni zadovoljno z načinom 
volitve. N aj se označi natančno, 
da-li- se more ovreči volitev ali 
ne, s koliko večino glasov in vsled 
kakšnega vzroka.

4. Določi naj se, da-li se mo
re in pod kakšnim i pogoji se mo
re  ovreči zapisnik zadnje seje.

5. Glede bolnikov, ki so na 
bolniški listi, naj bo natančno 
označeno, kako se im ajo ravna
ti in kam smejo zahajati, ako 
jim  zdravnik dovoli, da se m ore
jo gibati na prostem . Ali sme
jo tak i bolniki p r ih a ja ti na d ru 
štvene seje,, tam  deba tira ti ir. 
voliti ali ne?

6. Glede bolnikov, ki so že po
tegnili vso podporo in prejem a
jo samo še iz sklada onemoglih 
po $10 na mesec, naj bi se dolo
čilo, da-li spadajo v p rav  tis to  
vrsto bolnikov kot drugi, ali mo
rajo  b iti obiskovani ko t drugi 
bolniki, ali im ajo na sejah  iste 
pravice kot drugi člani.

7. Kakšno pravifco im a p red
sednik na seji, ali ima pravico 
voliti ali ne in v kakšnem  sluča
ju im a odločilen glas?

8. Kadar se razpolaga z dru
štvenim  prem oženjem, na p ri
mer, da se iz društvene b laga j
ne komu kaj daruje, posodi ali 
se kaj kupi, koliko število čla
nov naj o tem  odločuje? Ali za
dostuje navaden kvorum, ali mo
ra  biti obveščeno vse članstvo, 
predno se kaj izplača iz d ru št
vene blagajne?

9. Ako ima kateri članov in
terese v instituciji, kam or naj 
bi se dalo kaj društvenega de
n arja , ali im a dotični član p ra 
vico predlagati in voliti v tak i 
zadevi ?

Vse gori navedene točke so v 
sedanjih  pravilih  izpuščene ali 
pa so pom anjkljive in nejasne 
in brez tak ih  točk in prim erne 
jasnosti istih je  vsakemu d ru št
venemu predsedniku nemogoče 
voditi seje in držati prav i red. 
Ako pride do porotne obravna
ve, n iti porotni odbor ne more 
izreči pravilne sodbe, ker se ne 
more naslan jati na pravila. P ro 
vizorična prav ila  so sicer že v 
tisku, toda prav ila  bodo sestav
ljena in odobrena šele na kon 
venci ji, zato je  še dovolj časa 
da se gori navedena vp rašan ja  
in priporočila vpošteva. N a vsak 
način je  želeti, da bodo bodoča 
p ravila  kar mogoče razločna in 
jasna.

A nton F. Molek, 
preds. dr. št. 105 JS K J.
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Barberton, O.
K er se do danes še nisem  ogla

sil k razpravam  o pravilih  za bo
dočo konvencijo J. S. K. J ., mi 
bo so b ra t urednik gotovo opro
stil, če ga nadlegujem  s tem i v r
sticami.

K er je  ime na prvi s tran i na
ših pravil ,bom tudi jaz  začel 
pri tem. Danes v tej ekonomski 
krizi se težko dobi, novega člana 
v organizacijo, pa naj bo ta  J u 
goslovanska ali pa Slovansko 
južna, katoliška ali protestantov- 
ska. Vseeno bi pa po m oji skrom 
ni pam eti priporočal, da se pre
kroji ime J . S. K. J . v toliko, da 
bo odgovarjalo č l e n u  XXIX, 
točka 1, sedanjih  pravil. Nisem

za to, da se sam a črka “K” od
s tran i iz imena, ker vem prav  
dobro, da če bi bila samo ena de
setina am eriških katoličanov pri 
naši jednoti, bi ta  štela približno 
dva m ilijona članov. P riporo
čam pa., da se ime predrugači v 
toliko, da bo p rija lo  ne samo ju 
goslovanskim-, am pak tudi d ru 
gim  am eriškim  katoličanom  in 
tudi kakemu pro testan tu  po
vrhu.

Več razprav  v našem  glasilu 
se plete v preselitvi glavnega 
u rada  iz Ely, Minn. Pokojni 
glavni ta jn ik  Joseph P ishler je 
na zadnji konvenciji J . S. K. J. 
povedal, da se je  inform iral pri 
oblastih države Minnesote glede 

i selitve glavnega u rada  iz države.
Iz njegovega pojasnila je  zad
nja, konvencija uvidela, da je 
s tv a r neizvedljiva. N ekateri p r i
poročajo, da se urad  prem esti v 
Duluth, Minn., češ, da bi se s tem 
jednoti p rih ran ilo  pa r tisočakov 
na leto. Nobeden pa ne pojasni 
na kakšen način bi se dalo toliko 
p rih ran iti.

Po mojem m nenju bi jednota, 
če bi dobila prostore za glavni 
urad v Duluthu v najem  po isti 
ceni kot na Ely, p rih ran ila  le 
p a r stotakov, m orda nekaj več, 
m orda m anj na leto, in ne dosti 
več kot bi pa znašali poštni 
stroški med elyškimi društv i in 
glavnim  uradom . R ačunati pa 
moramo tudi na selitvene stroške, 
katerih  tud i ne bi bilo premalo.
S tem, da preselimo glavni urad, 
bi pa tudi oropali slovensko n a 
selbino, katerai je, če se ne mo- 
;im, druga največja  po članstvu 
naše jednote in prva po propor- 
ciji Slovencev v Am eriki. Oro
pali bi jo tis tih  bornih dohod
kov, ki jih  p rinaša  glavni urad 
in iste dali mestu, k je r  je  le ne
znatno število Slovencev. Iz teh 
razlogov bi priporočal, da osta
ne glavni urad J . S. K. J . še za 
naprej na njeni prvi postojanki 
E lyju, Minn.

Na zadnji konvenciji je bila 
po delegatih dr. št. 44 J. S. K. J. 
prečitana resolucija, tikajoča se 
poslovnega reda konvencije. Re
solucija je  bila sp re je ta  in ako- 
avno ni bila 'vseskozi vpošteva- 

na, je  vseeno p rih ran ila  jednoti 
lepo svoto. Danes pa av tor ome
njene resolucije molči, čem u 
neki? Tudi sedaj je k riza  in je  še 
več članov brez dela kot leta 
1928.

Ko tako pregledujem  provizo
rična pravila, v id in , da bo kot 
izgleda, narastel imenik glavnih 
odbornikov k a r za t r i  im ena; če 
zraven prištejem  še urednika- 
upravnika g l a s i l a  bodo š tirje  
več. Oh boy, al’ bomo pa ag iti
rali in kandidirali! Vem, da je 
želja večine delegatov, da bi po
stal, če ne več, vsaj glavni po
rotnik. Am pak vsi ne bomo 
izvoljeni in k a r je  preveč je p re 
več. Kolikor je  meni znano, ni 
imela naša jednota nobenega do
bička od petih  nadzornikov \ 
zadnjih š tirih  letih. Priporočam, 
da š tir in a js ta  konvencija dovoli 
samo t r i  glavne nadzornike, kot 
so bili pred štirim i leti. če  za
dostujejo pri d rugih  organiza
cijah, bodo tudi p ri naši. K ar se 
pa tiče glavnih porotnikov, pa 
lahko vsak vidi iz obravnav, ka
tere  so priobčene v našem gla
silu, da jih  sploh ne po trebu je
mo. če pa že m orajo biti, pa za
dostujejo t r i je  kot do sedaj. Ve
liko se piše in priporoča, da p r i
hodnja konvencija izvoli tudi 
pomožnega ta jn ika . Za m o j o  
osebo se s tem  p rav  nič ne s tr i 
njam . V slučaju, da se pomožne
ga ta jn ik a  res voli na konvenci
ji, bo prej izvoljen tisti, ki je 
bolj popularen, kot pa tisti, k i je 
zmožen. On bi bil za svoje delo 
odgovoren celokupnemu glavne
mu odboru, ne samo glavnemu 
ta jn iku . Dvomim tudi, da bi do
bili na prihodnji konvenciji ka
terega  ,ki bi bil res zmožen dela 
ene dobre stenografke in bi ho
tel to  delo prevzeti. Z uradom 
pomožnega ta jn ik a  se plav lah 
ko v glavnem uradu izcimi p re
pir, ki bi zahteval izredno siejo 
glavnega odbora., to rej še več ne
potrebnih stroškov. Zato še en
k ra t priporočam , da se tega u ra 
da ne nastav lja . Da bi pa glavni 
ta jn ik  in glavna pomočnica v

enem in istem času um rla, kot 
se nam  je  že pripetilo, pa n ikar 
ponovno ne pričakujm o. P rav  to
plo pa priporočam  prihodnji kon
venciji, da uvrsti med glavne 
uradnike urednika in upravnika 
glasila. Sedanji urednik-uprav- 
nik, če bo še za naprej izvoljen, 
dela, je  delal in bo delal za našo 
organizacijo več in boljše, kot 
nekateri sedanji glavni u radn i
ki, ki n iti svojega posla pravilno 
ne umejo.

To naj zadostuje za danes, se 
pa še čez čas kaj oglasim.

Joseph H iti, 
član društva št. 195 J . S. K. J.

I o p i s T
Denver, Colo.

članom  društva sv. Jožefa, št. 
21 JS K J naznanjam , da je  bilo 
na redni seji dne 9. ju n ija  skle
njeno, da mora vsak član in čla
nica našega d ruštva plačati svoj 
asesm ent za meseč ju lij n a jk as
neje do 15. ju lija . Ta sklep je 
bil osvojen iz vzroka, ker se d ru 
štveni ta jn ik  kot delegat udele
ži 14. redne konvencije, ki se 
prične 25. ju lija ' v Indianapoli
su, Ind. Ako bi to rej čakal s 
pobiranjem  asesm enta dalje kot 
do 15. julija, bi mu ne bilo mo
goče pravočasno knjige zaklju
čiti in denar odposlati na  glav
ni urad. Prosim  vse člane, da 
to  vpošteva j o. T ajn ik  se m ora 
ravnati tako, kot mu je  društvo 
naročilo. Ako članstvo ne plača 
svojega asesm enta vsaj do 15. 
ju lija , ta jn ik  za mesec ju lij eno
stavno ne bo mogel poslati ases
m enta na glavni urad. Torej 
naj izvolijo gori navedeni d ru 
štveni sklep vpoštevati vsi člani 
našega društva, bližnji in odda
ljeni. Podpisani bOm članom 
hvaležen, če mi bodo šli tozadev
no na roke. — Z bratsk im  po
zdravom,

John Schutte, ta jn ik , 
4751 Baldwin Ct., Denver, Colo.

prostorih  s tanu je  ena družina. 
Naselbina K rayn ni velika, toda 
je  p rav  prija,zna. Pred odho
dom sem šel obiskati na dom tu 
di sob ra ta  F ran k a  Nagliča, k jer 
sem bil zopet nad vse prijazno 
sp re je t in postrežen. P rav  lepa 
hvala vsem za vso naklonjenost 
in postrežbo, posebno pa še so
bratu  Rovanšku in Nagličevi 
d ru ž in i!
Ju rij  Previc, dva sinova in J a 

cob Vehar.

Ely, Minn.
Vsi člani d ruštva sv. C irila in 

Metoda, št. 1 JS K J, so prošeni, 
da zasledujejo vesti in dopise, ki 
bodo pošiljam  v Novo Dobo od 
zdaj pa do konvencije. Pošiljani 
dopisi bodo vsebine, ki bo velike 
važnosti za R angers Athletic 
Club, pa tudi druge člane naše 
organizacije. Priobčen bo tudi 
poziv za našo mesečno sejo, ki bo 
zelo važna za naše člane. Prosim  
to rej člane, da pazijo na naša 
tozadevna poročila.

Joseph M antel Jr., 
preds. C. & M. Rangers.

N adalje opozarjam  člane, naj 
vsak sam skrbi, da bo imel pla
čan asesm ent o pravem  času: 
kdor ne more plačati, je  njegova 
dolžnost, da pride na sejo in tam  
pove kako in kaj. T ajnik sam 
ne m ore in ne sme založiti za ni
kogar iz društvene blagajne brez 
dovoljenja društvene seje. Kdor 
ne bo plačal in tudi ne prišel na 
sejo z apelom, da ista  dovoli zanj 
asesm ent plačati iz društvene 
blagajne, naj sam  sebi pripiše, 
če se bo postopalo z njim  tako, 
kot zahtevajo pravila za tak  slu
čaj. —  Z bratskim  pozdravom.

' F rank  Benigar, 
ta jn ik  d ruštva  št. 173 JSK J.

to že 18. ju lija . P lača ti mor: 
j  mo tak o  ali tako , to re j, či 
p rej pošljem o d e n a r na glav 
u rad , tem  bolje  je. G lavni ta  

j nik in g lavni b lag a jn ik  greši 
|n a  konvencijo , ki se prične v 
Indianapolisu  25. ju lija , zato  je  
želeti, da je  društveni d enar že 
p red  ta jn ikovim  odhodom  v 
u radu . Prosim , da članstvo to 
vpošteva in p lača  svoje m eseč
ne p rispevke do 17. ju lija . —  Z 
bratsk im  pozdravom ,

A nton Tratnik-, 
ta jn ik  d ruštva št. 27 JS K J

Baggaley, Pa.
Sklep zadnje seje d ruštva sv. 

Alojzija, št. 13 JSK J, določa, da 
plačajo vsi člani po 50 centov, 
članice pa po 25 centov naklade 
v društveno blagajno, in sicer 
meseca ju lija . To naj izvolijo 
vpoštevati bližnji in  oddaljeni 
člani. Prosim  tudi člane, da bi 
se. bolj številno udeleževali d ru š
tvenih sej. — Z bratskim  pozdra
vom,

Vincenc Resnik, 
ta jn ik  d ruštva št. 13 JSK J.

White Valley, Pa.
Dne 26. ju n ija  sem se p rid ru 

žil nekemu rojaku, 'k i se je  bil 
podal na obisk svo jih 'p rija te ljev  
v Dunlo, oziroma v K rayn. N aj
prej smo se ustavili pri Mike 
V agnerju  na  P a rk  Hillu, ki ima 
grocerijsko trgovino in pošto. 
Omenjeni boleha na neki n o tra 
nji bolezni; želim mu, da bi km a
lu okreval.

jCesta v K rayn  nam  ni bila 
znana, zato smo se ustavili pri 
sobratu M. Rovanšku, za kate
rega sem z gotovostjo računal, 
da  pojde na, sejo Zveze JSK J 
društev v K rayn. Nisem se mo
til. U stavili smo se pred njego
vo hišo in kom aj smo se dobro 
pozdravili, je  že zm anjkalo do
mačega sina Antona, kot bi se 
bil v zemljo vdrl. Za p a r t r e 
nutkov pa se je  že vrn il s ste
klenico rdečega, nakar smo po
sedli v utico in' si izplaknili p ra š 
na grla. V tem  so prišli še t r i 
je  sobrat je, da gredo skupno s 
sobratom  Rovanšekom na sejo, 
toda ni se nam  toliko mudilo, da 
ne bi bili mogli še ene buteljke 
izprazniti. S o b r a t  Rovanšek 
im a p rav  lepo domačijo na p r i
jaznem  gričku.

Ob dveh popoldne! sm o se p r i
peljali v K rayn pred Slovenski 
dom, k je r  sem najp re j zagledal 
A. Milavca, s  katerim  sva bila 
p re jšn ji teden skupaj na  kon
venciji SSPZ v P ittsburghu. Po
vedel me je  takoj v dvorano, 
k je r  se je  nahajalo  že nekaj za
stopnikov. Na seji Zveze JSK J 
sem videl, da so člani navduše
ni zanjo. Bilo je  precej debat 
in uk repan ja  in pokazalo se je, 
da je  bila ustanovitev iste  po
trebna.

Po seji sem se mislil takoj po
sloviti, pa  so me zadržali, nakar 
s ta  dve sosestri prinesli okusne
ga p rig rizka in tekočih newyor- 
ških dobrot in s ta  nam povedali, 
da ne sme nihče prej iz dvorane, 
da bo vse to  pospravljeno. Kdo 
je  to žrtvoval, ne vem, mislim 
pa, da sob ra t Bavdek. Vseka
kor, lepa hvala, naj se tiče ko
garkoli. Sobrat Milavec mi je 
razkazal dvorano, ki sicer ni ve
lika, toda odgovarja n jih  zahte
vam in  p rired itvam ; v spodnjih

Johnstown, Pa.
VABILO NA VESELICO, ka

tero priredi društvo sv. Cirila in 
M etoda št. 16 JS K J v soboto 16. 
ju lija  v svoji lastn i dvorani. Ker 
bo to' naša prva veselica po p re
teku potih let in otvoritev našega 
novopostavl j enega D ruštvenega 
doma, so vabljeni člani in člani
ce, da se iste polnoštevilno ude
leže. S tem bodo pokazali, da jim  
je  društveni napredek p ri srcu. 
K adar se gre za društveno ko
rist, se g te 'b k  koi*ist vseh sku
paj. Poznati moramo društvo 
tudi tak ra t, kadar se je  treba  
zanj nekoliko žrtvovati, ne samo 
tak ra t, k adar potrebujem o po
moči od društva.

Vljudno so vabljena tudi vsa 
b ratska  d ruštva  in posamezni ro 
jak i iz Johnstow na in okolice, da 
nas. posetijo na tej p rireditv i. V 
ličnem slučaju bomo skušali od 

naše s tran i povrniti našim  p r ija 
teljem. Za okusen prigrizek in 
prim erno prim ako bo dobro po
skrbljeno, za plesaželjne pa bo 
na razpolago izvrsten orkester. 
V stopnina bo le 25 centov za 
moške in 15 centov za ženske. 
Otroci brez sprem stva nim ajo 
vstopa. —  Torej na  veselo svide 
n je 16. ju lija  ob 8. uri zvečer 
(novi čas) na veselici v M orrell 
v illu !

Za društvo sv. Cirila in Meto
da, št. 16 JS K J :

Mihael Tomec, tajn ik .

Kitzville, Minn.
Člane d ruštva  sv. Ja n ez a  

K rstn ika, št. 112 JS K J, poživ
ljam , da se k a r  m ogoče številno 
udeležijo  p rihodn je  seje, ki se 
bo vršila  v nedeljo  17. ju lija  
T reba  bo da ti razne  nasvete in 
p riporočila  de legatu , ki nas bo 
zastopal na 14. redn i konven
ciji, in rešiti, bo tre b a  še nekaj 
d rugih  važnih  zadev. Z ato  je  
želeti, da p ride jo  člani na to 
sejo polnoštevilno. —  Z b r a t 
skim pozdravom ,

F ran k  Shega, 
p redsedn ik  dr. št. 112 JS K J.

Pittsburgh, Pa.
č lanstvu  d ruštva  sv. Š tefana, 

št. 26 JS K J, n azn an jam , da  se 
bo v nedeljo  17. ju li ja  vršila 
g lavna po llletna se ja , ki bo ob
enem  za d n ja  se ja  p red  konven
cijo. Z a rad i teg a  je  priporoč
ljivo, da se članstvo te seje pol
noštevilno udeleži. Na tej seji 
bo p redložen  članstvu šestm e
sečni račun  in raz loženo  poslo
van je  ta jn ik a  v teh  resnih  ča
sih. č lanstvo  bo tu d i pozvano, 
da pove z a d n ja  priporočila  de
legatom a za 14. konvencijo.

A peliram  na člane, čTa ta  m e
sec p lača jo  svoje asesm ente 
vsaj do 22 . ju lija , da m orem  
d en ar odposlati na glavni u rad  
n a jk asn e je  23. ju lija , ker na 
večer istega dne bomo delegati 
že odpotovali p ro ti In d ian ap o 
lisu. Prosim  člane, da ta  poaiv 
vpoštevajo. —  Z bratsk im  po
zdravom ,

Joseph  P ogačar, 
ta jn ik  d ruštva  št. 26 JS K J

Soudan, Minn.
Tem  potom  n azn an jam  čla

nom  društva  sv. B arbare , št. 5 
JS K J, da je  bilo na zadn ji seji 
sk len jeno , da se naša p rihod  
n ja  se ja  vrši en teden  p re j kot 
po navad i. V ršila se bo nam 
reč 16. ju lija . To iz vzroka, ker 
bo naš de lega t odpotoval na 14. 
konvencijo JS K J dne 23. ju lija , 
to je  ravno isti dan, ko bi se 
im ela vršiti se ja . Torej na j č la
ni to  obvestilo vpoštevajo  in se 
polnoštevilno udeležijo  p rihod 
n je  seje, ki se bo vršila 16. ju li
ja  in se bo p ričela  ob 7. uri zve
čer. —  Z bratsk im  pozdravom .

John  D ragovan, 
ta jn ik  d ruštva  št. 5 JS K J

Cleveland, O.
Dne 5. ju n ija  je  prem inil dol

goletni član d ruštva  sv. Ja n ez a  
K rstn ika, št. 71 JS K J, Anton 
Brzin, ki je  bolehal od m eseca 
m arca. Dne 20. ju n ija  je  n en a 
dom a prem in ila  sosestra  A m a
lija  Bom bač, k a te re  pogreb se 
je  vršil iz C levelanda v Lorain. 
O. Sorodnikom  obeh pokojn i
kov naj bo izrečeno iskreno so
žalje .

N ekateri člani d ru štva  in p ri
ja te lj i  so b ra ta  P e rd an a  ga ša 
vedno hodijo  obiskovati v bol
nišnico, k je r  se je  zadn jič  n a 
h a ja l. Tem  potom  obveščam  
vse one, ki m islijo om enjenega 
obiskati, da  to  sto rijo  na  dom u : 
933 E. 185th St. Sedaj je  n? 
poti ok revan ja .

Ivan K apelj, 
ta jn ik  d ru štva  št. 71 JSK J.

Cleveland, O.
Člane društva Ilirska  Vila, št. 

173 JS K J poživljam, da se kar 
mogoče številno udeležijo p r i
hodnje redne društvene seje, ki 
se bo vršila v četrtek  7. ju lija  o 
polu osmih zvečer v običajnih 
prostorih, To bo zadnja .seja 
pred konvencijo, zato je  želeti, 
da se člani iste udeležijo v k a r  
mogoče obilem številu.

Chisholm, Minn.
Tem  potom  poživ ljam  član i

ce d ru štva  D anica, št. 150 
JS K J, da se polnoštevilno ude
leže redne  m esečne seje, ki se 
bo v ršila  v to rek  12. ju lija  o po
lu osmih zvečer v navadnih  
p rostorih . Na te j seji bo preči- 
ta n  po lle tn i račun  m ed d ru 
štvom  in Jedno to  in trim esečni 
račun  p ri društvu . Na dnevnem  
redu  bo tu d i n eka j d rug ih  važ
nih reči, ki jih  je  m ogoče le po
tom  večine č lanstva pravilno 
rešiti. T orej prosim , da se vse 
članice udelež ijo  seje  12. ju li
ja . —  S sestrskim  pozdravom .

M ary Žurga, 
ta jn ic a  d ruštva  št. 150 JSK J.

Cheswick, Pa.
Tem  potom  poživljam  člane 

d ru štva  V esela bodočnost, št. 
203 JS K J, da se polnoštevilno 
udeležijo  p rihodn je  seje, ki se 
bo vršila v nedeljo  10. ju li ja  ob 
dveh popoldne. Na dnevnem  
redu  bo več važnih  zadev. To 
bo tudi z a d n ja  se ja  p red  kon- 
ven«ijo, to re j je  dolžnost vsa
kega člana, da nekoliko p reč ita  
p rav ila  in da poroča na seji, 
k a r  se mu vidi izprem em be po
trebno. Naš delega t A nton K le
menčič bo gotovo skušal storiti 
vse, da po m ožnosti ugodi želji 
članov, ka te re  zastopa.

Dne 14. ju lija  bo minilo tri 
le ta  od ustanovitve našega  d ru 
štva, zato  smo sklenili to tri- 
letnico proslaviti s piknikom , 
ki ga prired im o na nedeljo  17. 
ju lija . P ikn ik  se bo vršil na 
p rijaznem  v rtu , ki je  znan  pod 
im enom  K im el’s Picnic Grove 
blizu Chesw icka. Ta sk lep  je  
l îl osvojen še na zad n ji letni 
seji, te r  m ora vstopnino na p ik 
nik p lača ti vsak član, če se p ik
n ika udeleži ali ne. B laga jna  
je  vedno m anjša  in čisto izčr
p a ti je  ne smemo, da smo p ri
p rav ljen i za vsak slučaj.

B ra tska  d ruštva  in posam ez
ne ro ja k e  v te j okolici vabim o, 
da nas posetijo  pri tej prilik i. O 
p rilikah  bomo b ratsk im  d ru 
štvom  skušali obisk vrniti. Na 
svidenje 17. ju li ja !

Joseph  Jelovčan ,
ta jn ik  d ru štva  št. 203 JS K J.

Center, Pa.
■ Tem potom sporoqam roja
kom in rojakinjam v naselbini
C enter in po vsej b ližn ji oko
lici, da  bo tu k a jšn i Slovenski 
dom o bha ja l 20-letnico svojega 
obstanka. Za to  priliko  smo tu 
di dvorano nekoliko popravili 
in o lepšali in bomo prired ili v 
soboto 9. ju lija  veselico, ali bo
lje rečeno : dom ačo zabavo. Ve
selica se bo p riče la  ob osmi uri 
zvečer. K er se zavedam o, da 
g re v teh  časih vsakem u bolj 
trd a  za denar, bomo naprav ili 
m alenkostno vstopnino, in sicer 
za m oške 25 centov, za ženski 
spol pa 10 centov. To v e lja  za 
plesne p ro sto re ; za spodnje  
prostore ne bo n ikake  vstopni
ne. Za razno  postrežbo  bo po 
najbo ljši m ožnosti in za p r i
m erno ceno p resk rb ljeno .

Z ato  vabim o ro jak e  iz vse te 
okolice, da p ride jo  pog leda t 
našo dvorano, k e r zdaj izg leda 
d rugače , kot je  izg led a la  p red  
20 leti. Izgovor, da  ni d e n a rja , 
ne drži, k e r nihče ne bo siljen , 
da bi tud i en sam  cen t z a p ra 
vil, kd o r ga ne bo prostovoljno. 
Vsi, ki se zan im ate  za naš dom, 
p rid ite , s ta ri in m ladi, da se 
m alo pozabavam o in pogovori
mo m ed seboj. Na svidenje na 
C entru v soboto 9. ju lija !

Z a odbor S lovenskega dom a 
na C entru , P a . :

F ra n k  Schifrar.

Diamondville, Wyo.
Vse člane d ruštva sv. M iha

ela A rh ., št. 27 JS K J, v ljudno 
prosim , da skušajo  p lača ti svo
je  asesm ente ta  mesec do seje 
ozirom a na seji 17. ju lija , da mo
rem  d en a r odposlati na  Jedno-

Ely, Minn.
Vsi člani in članice d ru štva  

sv. C irila in M etoda, št. 1 JS K J, 
so vabljen i, da  se gotovo ude
leže p rihodn je  seje, ki se bo v r
šila dne 10. ju lija  ob dveh po
poldne v Com m unity ^Center. 
Za rešiti bomo imeli več važn ih  
zadev, tako  d ruštvenih , ko t t a 
kih, ki se tičejo  konvencije  in 
koristi vsega članstva. Posebno 
opozarjam , da p ride jo  na  sejo 
tisti člani, ki ka j do lgu je jo  d ru 
štvu, k a jti ta jn ik  ne bo več za- 
k lad a l.za  člane asesm enta , k e r 
nim a k je  vzeti. —  B ra tsk i po
zdrav  !

Jo sep h  A. M ertel, 
ta jn ik  ^lrustva št. 1 JS K J.
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^ , j  vel ike in važne  probleme,  in če bo tiste znala pravilno rešiti, 
bo ji reševanje  malih vprašan j  igrača.  P r a v  je, da dajo d r u 
štva svojim delegatom sugest i je  tako  za reševanje  velikih 
kot  malih problemov, da bo konvenci ja  mogla iz teh  številnih 
sugest i j  sestavit i načrt ,  ki bo za ce lokupno organizaci jo na j 
boljši.

P r i  tem pa naša druš tva  gotovo ne bodo pozabila,  da 
mora jo  gotova podrobna dela, ki spadajo  v prvi vrst i  v d r u 
š tvena  področja,; izvršiti sama.  Med te d ruš tvene  podrobne 
probleme spada obdržanje  dobrih sta rih članov v o rgan iza
ciji vsaj tol iko časa, da bo konvenc ija  avtorizirala kakšno  
pomoč v tem oziru, s trogo  nadzorovan je  bolnikov in p r id o 
bivanje članov v mladinski  oddelek.  N e  pozabimo, d a j e  
mladinski  oddelek za našo Jedno to  dandanes  vel iko večje 
važnosti ,  ko t  je bil kdaj  prej.  To je najbol jša  rezerva za 
naš  bodoči napredek,  a sesm en t  pa je ta ko  malenkosten ,  da 
tudi  v  teh časih ne tvori resnega zad ržka  za pristop. D obre
ga in zdravega narašča ja  in s tem dobrih kand ida tov  za mla
dinski  oddelek,  pa ne m a n jk a  v nobeni  s lovenski  naselbini .  

----------------- o
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Pravi čas in mesto za vse
V urejeni  človeški družbi  bi moral  biti pravi  čas za 

delo, za odpočitek in za razvedri lo.  Vsega  bi morala biti 
prava  mera.  Z delom preobložen človek trpi  na zdravju,  
preveč razvedri la  in preveč odpočitka  pa slabo vpliva na 
gospodarsko  s tr an  naše eksistence.

P om lad  je čas setve in sajenja,  polet je  in jesen čas že t 
ve in trgatve,  zima pa je čas p am etnega  gospodarstva s pr i
dobitvami prejšnj ih  sezon.

P o š ten o s t  in človeška dos to jnos t  zahteva ,  da smo na- 
p ram  odkri tosrčn im pri jate l jem tudi  mi odkr i tosrčni  pr i j a
telji, prev idnost  pa nas uči, da smo nap ram  sumljivim k a 
rak te r jem  previdni  in nap ram  znan im  sovražnikom pr ip rav
l jeni  na vse.

Življen je je ko t  film na j razl ičnejš ih  situacij in naši 
uspehi  ali neuspehi  so odvisni  od tega,  če napram  situaciji,  
ka te ro  srečamo, zavzamem o pravo stališče. V to svrho pa 
moramo rabit i svoje oči in možgane  in se ne smemo pre
puščati  slepi sreči.

Naše  slovenske podporne  organ izac i je  preživl jajo v tem 
času dvojno  krizo.  Dotok  mladih,  svežih moči iz s tarega 
k ra ja  je p reneha l  in pridobivan ju  naše tu ro jene  mladine se še 
nismo prav  prilagodili.  K temu je prit isnila svetovna go
spodarska  depresija ,  ki je poruši la  m nogo  solidnih ins t i tu
cij. Da naše podporne  organizaci je  še precej t rdno  stojijo, 
se imamo zahvali t i  s trogim državnim postavam, dobri u p ra 
vi istih in lojalnosti članstva.

Ako bi državne  pos tave ne bile tako  stroge  glede sol
ven tnos t i  in do gotove meje  tudi  glede invest iran ja  p rem o
ženja  naših organizaci j ,  si je težko predstavljat i ,  k je  bi bili 
danes.  Ako bi imela ka terakoli  teh organizaci j  brezbrižno, 
k o ru p tn o  ali nezm ožno  vodstvo,  ozi roma upravo,  bi bil m or 
da v resni  nevarnos t i  njen  obstoj.  Ako bi ne bili člani tako 
lojalni svojim organizaci jam, ka te re  so spravili do ta ko  čas t
nih višin, in če ne bi imeli b rezm ejnega  zaupa n ja  v te svoje 
lastne insti tuci je,  bili bi j im dnevi šteti.

Toda  mi vemo, da je og romna  večina članstva ponosna  
na svoje podporne  organizaci je,  ki so najsi ja jnejš i  dokaz,  
kaj zmore varčevanje,  t rd n a  volja, vza jemnos t  in bratstvo.  
Vsaj glede naše J .  S. K. J edno te  lahko  to trdimo. Vemo, da 
bo članstvo napelo vse sile in šlo v ž r tvovan ju  do skra jn ih  
mej, da ohrani  svojo organizaci jo  na dobrem stal išču in da 
ji zas igura  nadal jn i  napredek ,  ko bodo dani  pogoji za to 
Članstvo se ins t inktivno  zaveda,  da je odgovorno za obstoj 
o rganizaci je  nele sebi' am pak  tudi  svojim potomcem in zgo
dovini,  kaj t i  zna ten  del amer iško-s lovenskega gospodarske
ga in ku l tu rn eg a  živl jenja bi bil p r izadet  z resnim nazadova
n jem naše Jednote .  V saka  škoda,  ki bi jo t rpela naša o rga
nizacija,  bi bila rana  na telesu amer iškega Slovenstva.

Bili so časi, ko so slovenske podporne  organizaci je  v tej 
deželi tekmovale,  ka tera  bo bolj rastla  in ka tera  bo nudila 
svojim članom večje ugodnosti .  Z  gotovega stal išča je bilo 
to prav, kaj t i  brez te tekme, bi n ikdar  ne bilo tol iko naših 
rojakov zavarovan ih  za slučaj bolezni in nesreče.  V tej t e k 
mi se nismo nadejal i  resnih  gospodarskih  potežkoč,  ki so 
zadn ja  leta prišle nele nad to deželo, am pak  na ves civilizi
rani  svet.  Naša  skrb  mora  biti zdaj,  da u trd imo temelje tej 
organizaci j i,  ki smo jo gradili deset let ja.

Vzeti  bomo pač morali razmere,  kakoršrje so, in na pod
lagi istih delati. Najvažnejše  delo sedaj pa ni nab i ran je  no
vih članov,  kaj t i mnogo  bolj važno je, da obdržimo v o rgan i
zaciji tiste člane, ki so jo pomagali  graditi,  pa so zdaj  v sla
bem f inančnem položaju.  D rugo  nič manj važno delo je, 
ja  učvrs t imo f inančno  s tan je  naše organizacije .  To sta dva 
najbolj važna  problema,  ka te ra  bo morala rešiti pr ihodnja  
konvencija .

{ednotine f inance pa moram o v prvi vrsti  varovati  tam, 
k je r  so največji izdatki.  Varčeva ti  pri centih in nikljih,  
medtem pa trpet i ,  da se organizaci jo izkorišča za stotake,  
t isočake  in deset t isočake,  je slabo gospodarstvo.  Iz člankov 
našega g lavnega  ta jn ika  lahko povzamemo,  da se po njego 
vem m n e n ju  in razlagi  izplača ogromne vsote podpor simu- 
lantom. Če bo mogla konvenci ja  to prepreči t i ,  bo za ježen 
tisti hudou rn ik ,  ki najbolj  ogroža  našo  blagajno.  Samo pri 
tem bomo pr ihran il i  Jedno t i  m orda  dese tk ra t  toliko, ko t  pri 
vseh drugih  preprečl j ivih izdatkih  skupno .  V arno  investi- 
r an je  jednotinega  p remožen ja  je drug,  iz redno važen p ro 
blem. Včasi je bilo to p r im eroma enostavno,  danes  pa ni 
Z a  ta posel je t reba  na jzmožne jš ih  oseb, in če jih imamo ali 
dobimo, so vredni  za to delo poš tene  plače. Vedno je vred
no r iskirat i desetak, če je v nevarnost i  tisočak.^ Površen 
pregled kakšne  list ine lahko jednotino  blaga jno oškoduje  za 
s to tak ali t isočak,  zato je vpričo tega  morebi ten  pr ih ranek  
10 ali 15 centov smešno majhen .  Lesen, pobarvan  s teber  je 
m orda  cenejši od jek lenega in je morda  na pogled tudi  prav 
tako  ličen, toda kateri  izmed obeh stavbo bolj s igurno  drži. 
o tem ne more biti vprašanja .

Bodoča konvenc ija  J.  S. K. J edno te  bo imela p red  seboj

VSAK PO SVOJE
(Nadaljevanje ii 1. strani)

ljico svojega srca, kako vendar 
je  p rip rav ila  v rtno  gredico, da 
tako bujno rasto  na  n jej k rva 
veči srčki.

Devojka je  sentim entalno za
sukala svoje oči in odgovorila, 
da so tam  spodaj pokopani vsi 
njeni m ladostni upi in nade- 
je  . . .

“Le n ikar ne verjem i,” se je 
oglasila p rak tična  m ati, ki je 
p riš la  izza vogala in slišala raz 
govor. “N ašega m ladega m ač
ka, ki se je  prezgodaj odločil za 
pot v večna lovišča, smo poko
pali tam !”

VISOKA CARINA Zedinjenih 
držav na inozemske izdelke je 
povzročila, da je  canadska vlada 
odgovorila z visoko carino na 
mnoge am eriške izdelke, in po
sledica je  bila, da so mnoge am e
riške tovarne zgradile podružni
ce v Canadi, da se izognejo cari
ni. Samo zadnjih  šest mesecev 
so am eriške družbe zgradile nad 
20 tovarn  v Torontu. To pome
ni m anj zaslužka za delavce v 
Zedinjenih državah in več za
služka za Canadčane.

N eka B ertha Ortell v St. P au 
lu, Minn., priporoča, naj bi se 
rešilo davčno vprašan je  s tem, 
da se računa $500.00 p ris to jb i
ne za vsako poročno licenco. Jaz 
predlagam  pet tisoč!

*
V Los Angelesu ponuja neki 

trgovec zastonj lote za grobove, 
pa k ljub tem u ne beleži nikakega 
navala, živim  se ne m udi um i
ra ti, m rtv i se pa ne brigajo  za 
oglase.

*
V m estu  A lbany, N. Y., s ta  se 

dva lju b ezn jiv a  zakonca  s tak o  
ihto p rep ira la  za en kvoder, da 
so sosedje  pozyali policijo  na 
pomoč. Ko je  sodnik H ogan za 
devo zaslišal, je  izjavil, da  je  
b ila  sreča, k e r -vsota ni bila 
večja , češ, če bi bil spo r rad i 
d o la rja , bi bilo tre b a  poklicati 
na pom oč m arin a rje  ali p a  m o
b iliz ira ti d ržavno  milico.

Neki nem ški znanstvenik p ri
poroča, naj v l a d a  prevzame 
kontrolo nad ljubim kanjem . Ce 
bi se to zgodilo v Am eriki, ej, 
koliko bi imeli butlegerjev!

*
A stronom i nam  pravijo , da so 

v vsem irju  velikanske nebule, ki 
so nekake ogromne skupine solne 
in osolnčij, in da se te  nebule 
oddalju jejo  od na;s s h itro stjo  
15 tisoč milj na  sekundo, če  bi 
mogli na  rep take  nebule p rive
zati našo depresijo, bi se jo  h i
tro  iznebili.

*
K adar bo zopet k je v Penn- 

sylvaniji prim anjkovalo dežja, 
naj k a r mene povabijo na  pik
nik, pa se bo vlila ploha. Lani 
sem se izkazal odličnega dežev
nega poslanca na Centru, letos 
pa na Syganu.

*
Ko sem nekemu p rija te lju  na 

pikniku omenil, ds. na Syganu 
nisem bil že od leta 1915, mi je 
odvrnil, da sem najb rže  v kak
šnem sorodstvu s tistim i kobili
cami, ki se pojavijo  na  vsakih 
17 let.

Pivski listki pennsylvanskih 
piknikov so čisto svoje vrste. 
Zviti so nam reč v kolobarje kot 
nekake potice, opotičeni so pa s 
cvebami 5c oblike. M erijo jih  
pa na vatle.

*
N a pennsylvanskih piknikih 

še vedno dobro obrodijo naše 
slovenske pesmi, kljub vsej de
presiji. Sočne so, kot tam kaj - 
’šne soteske v jun iju , ja sn e ,'k o t 
oči in obrazi naših poštenih ro
jakov, in tako p rije tno  opajajo  
človeka kot duh žarn ih  v rtn ic  in 
belocvetečega bezga. A .J.T.

DRUŠTVENE IN DRUGE 
SLOVENSKE VESTI

(Nadaljevanje iz 1. strani)

Močno sumimo nekatere  naše 
ljudi v Am eriki, ki so si na vse 
načine prizadevali vpreči “Glas 
N aroda” v svoje ojnice, pa se 
jim  ni posrečilo.”

*
V Chicagu je  zaprla v ra ta  

znana K aspar S tate banka, splo
šno znan finančni zavod, k jer 
je  bilo vloženega tud i mnogo 
slovenskega in  h rvatskega de
narja , tako od organizacij kot 
od posameznikov. Kot poroča 
“P rosveta ,” je  imela banka 1. 
jan u a rja  še šest m ilijonov do
larjev  vlog, ob zatvoritv i pa sa
mo še š tir i m ilijone. Tudi 
SN PJ je  imela tam  nekaj na 
čekovnem računu, toda najbrž  
ne bo trpe la  nobene izgube.

#
V avtomobilski koliziji je  bil 
Clevelandu ubit ro jak  Leo

pold Lah, s ta r  38 let, doma iz 
vasi Sv. Križ p ri Ajdovščini. 
Dva njegova tovariša , F rank  
Tomažič in F rank  M avrič, sta  
bila v koliziji poškodovana, prvi 
resno, drugi pa lahko.

Mrs. A nton Novak, tudi v 
Clevelandu, je  dobila v avtom o
bilski nesreči resne poškodbe; 
n jen  mož in sinček pa s ta  bila 
lahko poškodovana.

Za kapjo je um rl v Cleve
landu rojak John Eržen, s ta r  
58 let, doma iz St. P e tra  pri 
Novem mestu.

P ri kopanju v E rie jezeru je 
utonil 18-letni slovenski m la
denič F rank  Špeh. P ri skoku v 
vodo je  zadel z glavo ob kamen 
te r  si prebil lobanjo. Pokojnik 
je bil rojen v Clevelandu.

VOLILNA PRAVICA 
ŽENSK

(Nadaljevanje s 1. strani) 
ljenju . League of Women Vo
ters je  d ruga  velika organizaci
ja , ki brez razlike s tran k  zago
v a rja  razne zakone v prilog žen
skam  in otrokom . Ta organiza
c ija  skuša tud i v zb u ja tr večje 
zanim anje med ženskami za po
litično življenje.

N a polju o rganiziranega de
lavstva je  W omen’s T rade Union 
League tipičen p rim er organiza
cij delavk, dočim na socijalnem 
polju Jane  Adam s iz Chicaga ali 
Lillian Wald iz New Y orka p red
s tav lja ta  duh g iban ja , v ka te
rem bodo ž e n s k e  vedno p rih a ja 
la do najboljšega, izraza.

P rerokovan ja, da  bo ženska 
volilna p rav ica  napravila  čude
že v “čiščenju” vsega političnega 
sistem a te  dežele, se niso ures
ničila. Saj je  naravno, da so 
neizkušene volilke vstopile v po
litično življenje, p o s n e m a j o č e  
trad icije  političnega življenja. 
Ali ni dvoma, da s časom se po
jav ijo  resnične državnice med 
njim i in politične voditeljice, ki 
bodo dale novo sm er političnemu, 
ž iv ljenju? — FLIS,

 -o----------

DVA VLAKA drug  za dru
gim  s ta  zadela avtomobil, v ka
terem  se je  vozilo pet oseb na 
piknik, na železniškem križišču 
blizu A krona, O., v nedeljo 3. ju 
lija. Vseh pet mož je  bilo iz 
B arberton a. Dva sta bila ubita, 
d rugi tr i je  pa so dobili le lahke 
poškodbe.

V koliziji dveh osebnih vlakov, 
ki se je  dne 4. ju lija  zgodila na 
češkoslovaškem, je  bilo 9 oseb 
ubitih, 15 težko 31 pa lahko r a 
njenih.

V AN GLIJI je  dne 2. ju lija  
nagloma um rl za neko vratno 
boleznijo bivši portugalski kralj 
Em anuel. Na prestol je  prišel 
leta 1908, ko s ta  bila ustre ljena 
njegov oče k ralj Carlos in b ra t 
prestolonaslednik L u i s  Felipe. 
Dve leti pozneje je  Em anuela 
pregnala revolucija in od ta k ra t 
je večinoma živel v A ngliji. Le
ta  1913 je  poročil neko nemško 
princezo. Em anuel je  bil zelo 
bogat in njegovi dohodki so zna
šali okrog m ilijon dolarjev letno. 
Lepa plesalka Gaby Deslys, ka
te ra  je bila ba je  deloma kriva, 
da je  Em anuel izgubil prestol, je 
um rla leta 1920 za neko bolezni
jo  v grlu. ^

----------o----------
ODMEVI IZ RODNIH  

KRAJEV
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goslovanskih k ra jih  in prilikah. 
Njena, m ati je  Slovenka.

Jugoslovanska
Ustanovljena 1. 1898

Kat. Jednota
Inkorporirana

1 1 1.

GLAVNI URAD V KLY, MINN.

Glavni odborniki:
Predsednik: PAUL BARTEL, 339 North Lewis Ave., W a u k eg a n , 
Podpredsednica: ROSE SVETICH, Box 1395. Ely, Minn.
Tajnik: ANTON ZBAŠNIK, Ely, Minn.
Blagajnik: LOUIS CHAMPA. 416 East Camp St., Ely, Minn.

Vrhovni zdravnik:
DR. P. J. ARCH, 618 Chestnut St. N. S., Pittsburgh, Pa.

Nadzorni odbor:
Predsednik: RUDOLF PERDAN, 933 E. 185th St., C leve land ,, O-
1. nadzornik: JOHN MOVERN, 412—12th Ave., E., D u lu th ,
2. nadzornik: JOHN KUMŠE, 1735 E. 33d St., Lorain, O. pa
3. nadzornik: JOHN BALKOVEC, 5400 Butler St., Pittsburgn. * ^
4. nadzornik: WILLIAM B. LAURICH, 1900 W. 22d PI.. Chicas .

Porotni odbor:
Predsednik: JOSEPH PLAUTZ, 432—7th St., Calumet, Mich.
1. porotnik: JOSEPH MANTEL, Ely, Minn. 0
2. porotnik: ANTON OKOLISH, 1078 Liberty Ave., B a rb e r to n .

Jednotino uradno glasilo:
NOVA DOBA, 6117 St. Clair Ave., Cleveland, O.

Urednik in upravnik: A. J. TERBOVEC

Vse stvari tikajoče se uradnih zadev kakor tudi denarne na
naj se pošiljajo na glavnega tajnika. Vse pritožbe naj se P°“ io 
predsednika porotnega odbora. Prošnje za sprejem novih c 
bolniška spričevala naj se pošiljajo na vrhovnega zdravnika.

Dopisi, društvena naznanila, oglasi, naročnina nečlanov AVe„ 
membe naslovov, naj se pošiljajo na: Nnva Doba, 6117 St. Cia 
Cleveland, Ohio.

Jugoslovanska Katoliška Jednota se priporoča vsem JuS.°-s* zglaS* 
za obilen pristop. Kdor želi postati član te  organizacije, naj  se pa 
tajniku bližnjega društva JSKJ. Za ustanovitev novih druste nji 
obrnite na glavnega tajnika. Novo društvo se lahko ustanovi z 
člani ali članicami.  .

KONVENČNA NAZNANILA

i\y
VA ŽN O  Z A  DELEGATE

Tem  potom  n aznanjam o d elegatom  in d e l e g a t i n j a m ,  

nom in član ici g lavn ega  odbora, da j e  b i l a  n a s a ^ p * - ^  
zn ižano vožn jo  do Indianapolisa o d  že lezn išk ih  d r u ž b  o ĝfl. tr 

D obili sm o koncesijo , na p od lag i katere bom o P0*0/ 8 . onio 
venčno m esto po tak ozvan em  “C ertifica te” načrtu in ^ vjčP°' 
Indianapolisa p lača li ce lo  vožn jo , n a za j pa s a m o  P® ’ 1
Prej se je  zah teva lo  najm anj 150 potnikov, ako se Je y 5>|t 
dobiti tako koncesijo , sedaj jih  zad ostu je 100 ali v_cC‘ 
član  konvencije  in član i n jegove družine, ki potujejo ^  
vencijo , bodo torej p lača li do Indianapolisa  običajno c  ̂
n ega  listka, za  n azaj, če bodo im eli om enjen i certifl ’ 
p lača li pa sam o polovično ceno. av^el*

V  nam enu, d a  bo vsak d e leg a t in g lavni o d b o r n i k  v0d«lii: 
do zn ižan e cene, j e  potrebno, d a  se držim o s l e d e č e g a

1. V ozn e listke ah  tik ete do Indianapolisa , Ind., 9 
kupiti m ed 21. in  25. ju lijem , ne prej, i n  ne p o z n e j e .  ^  ,
K U PU JE M O  TIKET, TED A J M ORAM O VPRA ŠA TI A L
OBENEM  ZA  EN T A K O Z V A N I “CERTIFICATE P L A ceip*»"' 1 ’ 
TIFIC A TE.” Naj n ihče ne vpraša za  potrdilo  a l i  
kajti na pod lag i potrd ila  se ne bo izd alo  vozn eg a  l i s t k a  

vično ceno za  n azaj iz Indianapolisa , Ind. • certi'*’'
2. K upiti si m oram o vozni listek  i n  dobiti o m e n j e n i  ^  

najm anj pol ure pred odhodom  vlaka.
3. G O RNJIH  CERTIFIK ATO V £E NE DOBI NA ^  

PO STA JI, zato  se priporoča, da se vsak izm ed nas že I S
prej prepriča pri agen tu  dom ače že lezn išk e  postaje« 
tak e certifik ate . Če jih  nim a, tedaj nam  bo agen t P° ^ 5|i>' to ̂
b ližn jo  postajo , k jer se tak i certifik ati izd aja jo , in v 
čaju  si kupim o tiket sam o do dotične p ostaje  in Âta fl’f*
kupim o listek  do Indianapolisa  in obenem  dobimo
ccrtifikpt. e C > f‘ I

4 .  T akoj po prihodu v Indianapolis se im a o m e n j e n  

k ate izročiti glavnem u tajn iku  ali glavnem u p r e d s e I
5. ŽELEZNIŠKE DRUŽBE NE BODO VRAČALE  

G A  D E N A R JA  V  SLUČAJIH, KJER JE POTNIK P ^  
V PRA ŠA TI Z A  O M ENJENI CERTIFIK AT, zato  je v « ^ . pr 
da si vsak  d eleg a t in vsak glavni odbornik istega  p*"es 
leg a tje  in g lavni odborniki, ki pridejo  v I n d i a n a p o l i s ,  

n aved en ega  certifik ata , BODO MORALI TU DI Z A 
PLAČATI CELO V O ŽNJO , in ker se Jed n ote ne bo 
kriviti, BODO POLOVICO MORALI TRPETI IZ sv  
ŽEPA. v . P *

6 . V si član i in član ice 14. k onvencije  so naprošeni,^ \  q
navodilo  natančno prečita jo  in da se po n jem  raVTiâ l\&, ^ S
ročljivo je  tudi, da izrežejo  an g lešk i tekst teg a  navo ^t) 
priobčen na drugem  m estu  d anašn je izd a je , da ga .5 ^
p etreb e lahk o  p o k a žejo  postajnem u agentu . to

\
Z bratskim  pozdravom , taj1* 4»

A N T O N  ZBAŠN IK , S1
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GLAVNEMU ODBORU IN DELEGAuj ^

te ter
Cenjene glavne odbornike in odbornico in  %

gatinje H . redne konvencije JSK J, ki se, bo vršila 11l'eS!'-ai^e9a ^ 0  J  l
Indianapolisu, Ind., prosi odbor leonvenčnega p r i p e l  J**
bora JS K J  v Indianapolisu, da se kar najh itreje m °rCJ°bo P* ' '
glede stanovanj. Sporočijo na j temu. odboru kje in  lc J
imeli svoja stanovanja za časa konvencije.

Posebno bi prosili tiste, ki imajo morda v te j n(lS.. st i i ^ siH' 
sorodnike, ožje rojake, in  prija telje , in  bi želeli pri n P , ^ l c  fljt 
da nam to sporočijo. Radi bi znali Jcoliko delegatov ?̂  
novati v privatnih  domovih in katerim  bi bilo ljubse ^
v hotelih, da se zamore prostor pravočasno rezervira l- ,̂ .to

Naš odbor bo skušal po svoji možnosti ustreči cĈ ] ( W
1 tem  oziru neobhodno potrebno sodelovanje od stra'llL ^  |j
legacije. A ko prejm e odbor pravočasne želje ali na, (' )0
lažje izvršiti njegovo nalogo in  preskrbeti stanovau. ^

naših gostov. v • ,, TOv r  d r ^ te>’j (K r  \
Lokalni pripravljalni konvenem  odbor JSK J ^  ii> Ji ^

lianapolisu, Ind., že zdaj kliče vsem  glavnim  odbom 1- . me
gatoni: dobrodošli! Ob eyiem prosi, da sc vsi izv° J ' 
vadi preskrbe stanovanj nemudoma javijo  na naslov- 

“Frank K refel, 011 N. Ketcham St., Indianap

A

NEPOTREBEN DIM NIK

Veliki p r e k o o c e a n s k i  parnik 
francoske črte, ^  ga gradijo v 
St. Nazaire, bo baje  napravil 
pot preko A t l a n t i k a  v m anj kot 
potih dneh. 'D olg  bo 1,020 čev
ljev in gonili ga bodo š tirje  pro
pelerji. Imel bo dva dimnika, 
toda eden teh bo samo radi. lep
šega, te r  bo v n.ieiri urejena ena 
soba kot kadilnica za častnike, 
druga pa za opera to rja  brezžič
nega brzojava.

V Beogradu je  bila nedavno 
o tvorjena arheološka razstava, 
prva te  v rste  v tem  mestu. N jen 
pomen najbolj označuje dejstvo, 
da so tu  izložene izkopine iz a n 
tičnega m esta Stobi, ki leži blizu 
Gradskega v vardarsk i banovi
ni. Po m nenju arheologov je  
odkopavanje Stobov naj večji a r 
heološki dogodek sedanjega ča
sa na vsej evropski celini.

Stobi s.0 bili pred katastrofo, 
ki jih  je  zadela nekako v četr
tem stoletju  po Kr., veliko, cve
toče mesto. Sodijo, da ga je  po
rušil potres in  pretežni del me
sta  je  zasula 2 do 3 m debela 
plast. Tako se je  to veliko me
sto ohranilo v naročju zemlje, 
neopaženo in neznano, vse do 
svetovne vojne, ko so Nemci po 
naključju zadeli ob prvo kame
nje pokopanega mesta. Pozneje 
so ga začeli odkopavati jugoslo- 
venski arheologi in so spravili 
na  dan presenetljive spomenike, 
ki kažejo, da se na jugosloven- 
skih tleh naha ja jo  drugi Pom 
peji. Jugoslovanska vlada sub
vencijonira izkopavanje s 50 t i 
soči Din na leto, k a r zadošča za 
enomesečno delo nai terenu. Do
slej so odkopali le neznaten del 
mesta, vendar že sedanje najdbe 
obilno odtehtajo vse izdatke.

Stobi so zanimivi zlasti zbog 
tega, ker kaže pokopano mesto 
s svojimi spomeniki življenje 
na prelomu antične dobe in zgod
njega srednjega veka. Izkopine 
v Stobih so pretežno poganske
ga in delno krščanskega znača
ja. Doslej so n?,šli več k rasnih  
um etnin, med njim i Poseidono- 
vo glavo, kipe Venere, Apolona, 
M e r k u r j a  in Sreče, relijefe 
Nimf, P ana  in druge sledove ta 
k ra t še cvetoče antične kultura 
in helenskega okusa v sosedstvu 
skrom nejših, ljudskih, onstran 
skemu idealu posvečenih spome
nikov krščanstva. A r h e o l o g i  
p rim erjajo  pomen Stob najno
vejšim odkritjem  egiptske kul
ture  v K arnaku in Luxor ju.
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Current Thought. 
SOMETfflNG NEW

 ̂ariety is th e  spice of life .” In se rtin g  new  ideas  in the  
Routine keeps th e  m ind a le r t  an d  in a  recep tive  mood. 
L itton becom es boresom e and  even irksom e w ithou t 

_ Modification, be it  ever so little . The daily  tone of 
. °»y m ust be tem p erd  w ith  f ire  of new  en thusiasm  to keep 
^ ark of life glow ing.

different.” How m any tim es have we h e a rd  th is phrase . 
,.'VeU it app lies to  the  lodges. D eviating  som ew hat from  
^e-Worn p a th  of p reced en t enough to keep  o thers  guess- 

will happen  nex t should  be upperm ost in the  m inds of 
officers. "

j^ e m eetings com m and varie ty  in p rocedures if success is 
 ̂^ u re d . A p a rt from  th e  genera l o rd e r of business th a t  

y can be disposed of in  sh o rt tim e, reg u la r  m onthly 
 ̂ 's should have add itio n a l a ttrac tio n s , be th ey  outside 

| êrs> debates betw een  m em bers, or stunts.
makes m em bers im patien t is the  sam e d raw n-ou t pro- 

^  followed m onth a f te r  m onth. A t th e  beginning  of the  
jj^ lnte rest is a t  a h igh pitch , w hich m akes it an  ideal tim e 
^ 8s m atte rs  of v ital im portance, 

e evening draw s on andi the same o rder of business is 
^ n t h  a f te r  m onth, those in a tten d an ce  tire  of argu- 

I]'Pro and con, th a t  p robab ly  a re  of m inor im portance. 
} ' s ^d iffe ren ce .
i ^ 1 snappy discussions will create in te rest not only in the 

will d raw  ou tsiders into th e  m idst.
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A D D E D  ATTRAC TIO NS
frionth lodges should  have add ed  a ttrac tio n s . F o r some 

, local  b ranches have doted  on the  idea  of fu rn ish ing  
• told refreshm ents, once th e  m eeting  w as a d jo u rn ed . As 

1 many m em bers a tte n d ed  th e  m eetings because of the  
u 0 follow. To them  ad jo u rn m en t struck  a responsive 
t  f°r they  rea lized  th a t  en te rta in m en t fo llow ed, w hich 
I r more inviting th a n  th e  cu t and  d ry  m eeting.
| Members ai’rived late on purpose, because to them the
^  Procedures of the monthly gathering became annoying, 
i* at interested them most was music and the prospect of 

fien d s.
j^rity of m em bers can be induced  to  a tte n d  eyery  m eeting 
!Jlt 6 ^ e i r  w h o leh earted  a tten tion . B ut a p rog ram  of suf- 
^totraction m ust be p rep a re d  each  m onth.

,0- j class of m em bers is anxious to  con tribu te  its  sh a re  in
" y ^ e  m onth ly  m eeting  in te restin g  and  fu ll of pep. A

^ in istra tive  s ta f f  of a  lodge will m ake preparations 
and, and  th u s  lu re  in d iffe ren t ones into a rd e n t support- 

41 Undertakings.
c TH E PRESIDENT
^Ssfui lodge m eetings depend  to a g re a t ex ten t upon the  

He ho lds th e  m agic w and  th a t  e ith e r m agnetizes 
into pay ing  s tric t a tten tio n  to w h a t is going on, or 

^ em utterly  ind iffe ren t in the  proceedings.
> 1  p residen t will e lim inate  d raw n-ou t a ffa irs . H e will 
p in io n s  of m em bers, call th e ir  a tten tio n  to th e  m easures 

L ■ and still re fra in  from  voicing his conviction until all 
ave expressed them selves firs t.
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(L  lusty voices of 

p 0' ‘•jj, Umpires give vent to 
Vs' y ball” call every Sat- 

^  ‘t u r n in g  a t 9 o’clock, 
W 2°0 team s of youthful 

10 ^  _ to brilliant baseball 
^ '« 1  be out on municipal 
i battling away fpr the 

,rtijc ^ s e b a ll  championship 
f\V°' V ch is being offered 
|iiie 1'it, eveland Baseball Fed- 
ft)0 'iiw Utlci Recreation Com- 

^ ^an  Duffy.
'to ^  jun io r league is
V s ° yS Un( êr aSe °f 

J*  which is the  min-
limit of Class E play- 

Im6 Class F . league is 
the fac t th a t all

^ f and services are fur-  
charge to the 

‘w .8» giving them  ample 
11 |  to play regular
( p  on the  regular dia- 

v  ust as their o l d e r
Sij) °̂-
*' which includes
S ’ S| gloves and complete 

f 0UtfitS) are being fur- 
11 by the Cleveland

N r, d e ra tio n , while Rec- 
^  0r̂ m issiQner  Duffy is 
N  j. °ight of his play- 

lr°ctors to the  eight 
V arks to organize the 
w handle the distribu- 

j^ P m e n t.
I, Ho, be Played for 

,rs each S a t u r d a y  
^  atUring ^he rest of the 
W " Edgewater, Gordon, 
J w  Garfield, Woodhill, 

^ orest  Hills and.. 
011 Park. The individ-

I
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“̂̂ veland Has Junior Baseball League

From the Official Com
mittee on By-Laws

ual championship team  fron 
each of the eight parks will en 
te r  a  city-wide m eet which will 
determ ine the city champion
ship. This championship team  
will a ttend  the annual C. B. F. 
banquet and will receive tro 
phies. All boys under the  14- 
year age lim it can join this 
team  by reporting to th e  direc
to rs a t any of the eigh t parks. o---------
Center Ramblers Dance

It  is a  well known fact tha t  many 
people p refer an insurance company to 
a  f ra te rna l  organization because most 
of the insurance companies promise 
and do pay to the insured member a 
certa in  sum of money a f te r  a  certain 
num ber of years. You see, it is much 
easier  (a t  any rate  a person feels it 
tha t way) to pay the monthly assess 
ments knowing tha t  you will be pay
ing ju s t  so many years and then no 
more; knowing tha t  at the end of these 
years  you will receive some hundred 
o r  even a  thousand dollars, which you 
can either deposit in  a  bank or buy 
yourself a  thing you are  longing to 
possess.

There, of course, arises the question. 
Can we? Can our Union have such an 
insurance? To this I will say tha t  with 
a proper monthly assessm ent and with 
a large enough num ber of members, 
wishing to be so insured, we can do it. 
We can do it so much easier  because we 
do not need to have money in our treas 
ury for  shareholders, fo r  high salaried 
directors, etc. All tha t  our Union, and 
for tha t  matter, all tha t  fra ternal o rgan
izations ask from its members is a 
monthly assessm ent not one cent higher 
than what is required by state in su r
ance laws. It  is in this  tha t  fra ternal 
organizations vastly vary from insu r
ance companies, whose primary aim 
and object is making money, while the 
only object of a fra ternal  organization 
is to give help to a needy member, to 
his family and to his dependents. It 
is well to keep this  in mind, especially 
when you are  asked to pay special 
assessm ent beside the regular one, and 
you wonder where all the money goes. 
In  today’s Nova Doha, on second page, 
you will find published a form of a 
certificate in the English language, 
which in the form of a by-law referring 
to it will be submitted to our conven
tion th is  month. If  accepted, it  will 
give us such an insurance as mentioned 
above. The insurance as explained in 
said certif icate is known as “Twenty- 
Year Endowment” and the by-laws 
referring  to it  as “P lan  C.” I t  is, of 
course, self-explanatory th a t  if such a 
plan is accepted and becomes a  part 
of our by-laws, tha t members insured 
under this  plan will have to p;iy a 
h igher monthly assessment. The com
mittee on by-laws felt the need for such 
an  insurance and prepared the neces
sary by-laws.

ANTON OKOLISH,, 
Secretary Committee on By-Laws.

 0---------
Rangers to Have Impor

tant Announcements
Ely, Minn.— All m em bers of 

SS. Cyril and M ethodius Lodge, 
No. 1, SSCU of Ely, Minn., are 
asked to be on the  lookout for 
notices and m aterial sent to 
the  New E ra  from  now until 
the 14th regular convention.

The m aterial th a t  is being 
contributed into th is  paper is 
going to be very valuable tc 
the m em bers of the  Rangers 
A thletic Club, and also to the 
o ther m em bers of our organiza
tion.

This m aterial will include a 
notice for our regular monthly 
m eeting which will prove to  be 
very im portan t to our mem
bers. So I am pleading to you 
all to  be on a close look out for 
any such notices.

Joseph M antel Jr.,
President C. and M. Rangers. 

------------o---------

ATHLETIC B O A R D  OF
s. s. c. u.

Chairman: F. J. Kress, 204 —  57th 
St., Pittsburgh, Pa.

Vice chairman: J. L. Zortx, 1657 B. 
31st St., Lorain, O.

Joseph Kopler, It. D . 2, Johnstown, 
Pa.

J. L. Jevitz Jr.. 1316 Elizabeth St., 
Joliet, 111.

Anton Vessel, 819 W. Birch, Chis
holm, Minn.

• • *

Louis M. Kolar, Athletic Commis
sioner and Editor of English 
Section, 6117 St. Clair Ave., 
Cleveland, Ohio.

Delegates, Take Notice!

A n outdoor vau d ev ille  show
will be given n ex t M onday eve
ning, Ju ly  11, by the  St. Clair 
N eighborhood C en te r (B a th 
house) of C leveland, O., a t  the  
east end of the  prem ises. Com
m unity ta len t has been secured 
by Mr. Heinie M artin  A ntončič, 
superin tenden t of the  b a th 
house, for1 the  show , w hich will 
s ta r t  a t  8 :15 p. m. Inasm uch as 
the bathhouse is in th e  h e a r t  of 
the Slovene settlem ent, it  is ex
pected th a t  the  la rg e s t p a r t  of 
the crow d and p e rfo rm ers  will 
be Slovene. Public ig invited to 
a ttend .

A  tragedy. F ra n k  Speh, 19, 
Slovene youth of C leveland, O., 
d row ned in Lake E rie  Tuesday, 
June  28, a fte r  d iving into sha l
low w ater. A lthough  the  de
ceased w ent sw im m ing w ith  a 
g roup of boys, he w as not 
missed until hours a f te r  the  
trag ed y , w hen his fa th e r, John 
Speh, s ta r te d  a search  for his 
son in the  evening. A t the 
m unicipal p a rk  bathhouse the  
only clothes le f t wfere those of 
the  drow ned victim . A search 
w as m ade by the  coast guard  
and  the  body found th e  fo llow 
ing m orning.

D elegates to  the 14th SSCU 
regular convention  to  be held 
in Ind ianapolis, Ind., beginning 
with Ju ly  25, a re  requested  to 
read  over carefu lly  th e  in struc
tions on th e  “ special fa re  ra tes  
to the  convention,” in w hich a 
“ concession of one and  one-hali 
fa re  on the  so-called ‘C ertific
a te  P la n ’ ” has been obtained. 
Suprem e S ecre tary  A nton Zbas- 
n ik ’s a rtic le  on the  m a tte r  a p 
pears  on th e  top  of th e  righ t- 
hand  side of th is  page. In order 
to avoid confusion, delegates 
should  clip ou t th is a rtic le  and  
p resen t it to  th e  tic k e t ag en t 
w hen purchasing  fares.

CONVENTION ANNOUNCEMENT

Center, Pa.—A n o t  h e r big 
dance is to be held by Center 
Ram bler Lodge, No. 221, SSCU, 
on July  16. A good tim e will 
be assured to all those who a t 
tend. If you have no o ther en
gagem ents for th a t  night, be 
sure to  r e s e r v e  it  for th is 
dance.

The comm ittee in charge has 
selected a very good orchestra 
to play for th a t n ight. Do you 
know where th is dance is going 
to  be held? W hy a t the  new 
dance pavilion, of course, up on 
Center Hill.

If  you don’t attend, you are 
to  miss a hot tim e. Come one! 
Come all! U R  all welcome. 
W e’ll be seeing you on July  16- 
so don’t forget to be there.

Jennie Mozina, Ann Kalik,
No. 221, SSCU.

 o-------------
L ife’s T raged ies

T here  a re  tw o trag ed ies  in 
life. One is not to  g e t your 
h e a r t’s desire. The o th er is to 
g e t  it.— B ernard  Shaw .

Artificial Diamonds
Prof. R alph  H. M cKee, head 

of th e  D ep artm en t of Chem ical 
E ngineering  a t  Colum bia Uni
versity , announces a new  proc
ess fo r m a k i n g  diam onds. 
C red it fo r devising the  process 
goes tq  L. H. B arnett, au th o r of 
“ The C hem istry of th e  E a r th ’s 
C ore.” W ith  B a rn e tt’s new 
diam ond-m aking  m achine one- 
c a ra t diam onds, th e  largest 
ever ob tained  artificia lly , are  
p roduced  a t a cost of $5 a 
ca ra t. These a rtific ia l gem s are  
m ade by sub jec ting  iron con
ta in ing  carbon, silicon and 
phosphorus to  te rrific  h e a t and 
pressure, and  th en  allow ing it 
to cool slowly. P rof. McKee 
also announces th e  discovery of 
a process fo r m aking  synthetic  
or a rtific ia l wool from  ju te .

--------------o--------------
W ORLD’S IRON RESERVE  
Roughly upw ard  of 150,000,- 

000,000 tons is the estim ated 
am ount of reserve iron ore in 
the  world, abou t 75 per cent ot 
w hich is in the  U nited States.

O fficers o f G eorge W ash in g
ton Lodge, No. 180, SSCU. 
again  w an t to  rem ind its m em 
bers th a t th e  reg u la r m onthly 
m eeting will be held T hursday , 
July 14, a t  the St. C lair B ath 
house. P lans fo r ano ther SSCU 
pep n igh t m eeting w ill be dis
cussed and  laid out. All mem
bers a re  requested  to be pres
ent. At th e  f irs t SSCU pep night 
held  June  3 over 500 people 
w ere present. It is expected 
th a t  th e  nex t m eeting of th is 
n a tu re  will be even a g rea te r 
d raw ing  card.

Springdale , P a .— F or some 
tim e in the  past m em bers have 
been voicing th e ir  opinions 
about the  changes and  ad d i
tions th a t  should be m ade to 
the am endm ents a t the  conven
tion. The big a rgum en t th a t  is 
being w aged now is the  sport 
fund.

P robab ly  a good m any of 
you de lega tes have a lready  
m ade up your m inds as to the 
answ er to th is question. Have 
you stopped to m easure its full 
value, and  how m uch th e  m em 
bership  of th e  SSCU depends 
upon your answ er?  I would 
w ait to h e a r  all th e  argum ents 
before ren d erin g  a decision. 
The sports f und is being used 
to pay the  assessm ents of those 
th a t are  unable to do so them 
selves due to th e  p resen t unem 
ploym ent situation. To w hat 
b e tte r cause can it be placed? 
Isn’t  it w orthy  to give up our 
sports f und fo r such a needy 
cause? Im agine your p light 
w ere you placed in th e ir  posi
tion. No help from  any source, 
and  finally  suspended from  the 
SSCU. D eath  strikes in the 
home and no w ay t(? m eet the 
obligations. If it is th e  head  of 
the fam ily  m atte rs  a re  worse, 
as th e re  is no one to tak e  care 
of the  dependents.

This is a mQre serious m atter 
than  some m em bers are  tak ing  
it to be. Can you be so selfish 
as to refuse to give th is cause a 
though t ju s t fo r the  m atte r of 
sports?  W e all know the  value 
of ports to the  younger set, and  
their in te rest in it. W e all like 
to see a good baseball or m ush- 
ball gam e, and the older m em 
bers do too, bu t a t a tim e like 
th is I believe we should sacri
fice th is  sport f und to those 
m em bers in distress until tfie 
tide tu rns, and a t which time 
the old m ethod of d istributing  
the f und can again  be resum ed.

I hope th a t the  delegates go
ing to  th is convention will see 
the necessity fo r th ifs action, 
and  will go to Indianapolis 
bearing  in m ind th a t  there  are 
m em bers back here  th a t  are 
depending  on them  to do the 
wise th ing  and let th is fund 
continue as it is until th e  eco
nomic conditions change.

There is no t only the  sad 
p ligh t of these m em bers to 
th ink  of, bu t th e ir  dropping  out 
of our o rgan ization  will lower 
th e  m em bership considerably. 
W e are  continually  striv ing to 
swell th e  m em bership, so why 
m ake an ignoran t move that 
would tend  to low er it. Give 
th is m a tte r  c o n s i d e r a b l e  
th o u g h t and  any others th a t  
a rc  b rough t up fo r discussion. 
L et’s m ake th is 14th convention 
go down in history as one of 
IM PROVEM ENTS and not of 
DESTRUCTION.

F ran k  J. P rogar.
No. 203, SSCU.

IM PO RTANT INSTRUCTIONS TO DELEGATES
W e are p leased  to announce th at our application  for special 

fare rates to our convention has been  approved. C oncession of 
one and one-half fare on the so-called  “C ertificate P lan ” has 
been granted and w ill ap p ly  from  all points of the territory  
from  w hich d elega tes are exp ected  to our convention.

It has been agreed  that if there is an attendance a t the con
vention of not less than 100 m em bers o f our organization , h o ld 
ing regularly  issued certificates, from  points from  w hich  th e  
C ertificate Plan reduction is authorized, show ing th e purchase  
of going tickets at regular one-w ay tar iff fare, th e certifica te  
w ill be validated  by a Special A gen t of the carriers, thus m aking  
them  good for purchase of return tickets at one-half fare of the  
regular one-w ay fares applying from  Indianapolis, Ind., to orig
inal starting point via the sam e route traveled  on th e going trip 
as show n on the certificate.

In order that each  and every d eleg a te  w ill be en titled  to this 
special rate, the fo llow in g  directions are h erew ith  subm itted for  
their gu idance:

1. T ickets at the regular one-w ay tariff fare for the going  
journey m ust be obtained ONLY b etw een  Ju ly  21 to Ju ly  25, 
both inclusive, not earlier and not later. BE SURE TH A T, 
W H EN PURCHASING GOING TICKET, YOU REQUEST A  
“CERTIFICATE PL A N ” CERTIFICATE FROM THE TICKET  
AGENT. DO NO M AKE A  M ISTAKE OF ASK ING  FOR A  
“RECEIPT.”

2. Present yourself at the railroad station  for ticket and  
certificate at least 30  m inutes before departure of train on 
w hich you begin your journey.

3. CERTIFICATES ARE NOT K EPT A T  ALL STATIONS. 
It is suggested  that you inquire at your hom e station  and ascer
tain a few  days in advance w h eth er or not agen t can issue 
through ticket and certificate to Indianapolis. If not, the agent 
w ill inform  you of the nearest station at w hich  th ey  can be 
obtained. In such case, you should purchase a local ticket to 
the station w hich has certificates in stock and from  there buy  
a through ticket and at the sam e tim e ask for and secure a 
“CERTIFICATE PL A N ” CERTIFICATE.

4. Im m ediately on your arrival at Indianapolis, Ind., you  
w ill present your certificate to the suprem e secretary or the 
suprem e president.

5. NO REFUND OF FARE WILL BE M ADE BY THE  
CARRIERS BECAUSE OF FAILURE TO, OBTAIN A  PROPER  
CERTIFICATE W HEN PURCHASING GOING TICKET, CON
SEQUENTLY EVERY DELEGATE A N D  SUPREM E OFFICER  
MUST SECURE SAID CERTIFICATE A T THE TIME OF 
PURCHASING TICKET FOR INDIA N A PO LIS, OTHERW ISE  
HE OR SHE WILL BE REQUIRED TO PA Y  FULL FARE FOR 
THE RETURN TICKET.

6. D e legates are requested  to read carefu lly  and preserve  
the fcregon ig  instructions and if necessary show  them  to the 
ticket agen t at th e tim e th ey  are purchasing tick et to  Indianap
olis, Ind.

Fraternally,
ANTO N ZBAŠNIK , 

Suprem e Secretary.

G. W. Baseball Results

Boundary B etw een  A frica and  
Asia

In the Inter-Lodge L eague of
Cleveland, O., “R ed” Bizil of 
George W ashington Lodge, No. 
180, SSCU, is b lazing a new 
record  fo r hitting. In  the  last 
gam e w ith Orels, “R ed” m ade 
four safe blows out of five trip s  
to the  p late , including a single, 
a double, a trip le  and  a home 
run.

--------- o--- T----
Seals in A ntarctic

A few  species of seal are 
found in the  an ta rc tic  region. 
T hey live th rough  the  w in ter 
by keep ing  open blow -holes in 
the  sea ice.

The na rrow est strip  of land 
betw een Asia and A frica  is the 
Suez isthm us th rough  which 
the  canal runs, and  the  n a tu ra l 
geograph ic  boundary  betw een 
the  tw o g ran d  land  divisions is 
the  Suez c a n a l; bu t the  ques
tion is som ew hat com plicated  
by the  fa c t  th a t  the  Sinai pen in
sula and  th e  te rrito ry  to the 
M ed ite rranean  is politically a 
p a r t  of Egypt. M any m ap m ak
ers include th is la tte r  region in 
the  m ap of A frica, m aking  the 
easte rn  boundary  of E gypt the  
dividing line betw een the two 
continents.

Cleveland, O.—Friday, June 
24, the Pioneers blanked the 
Joseph Zele & Sons-George 
W ashingtons, 5 to  0.

The Pioneers’ hurler, Ted 
Miljeno vie, held the George 
W ashingtons to th ree  scattered 
hits, two singles and a double. 
T. Kubilus, “Red” Bizil and 
Tony Jarkow itz, each connected 
safely, the la tte r for a double 
in the n in th  inning. Miljenovic 
fanned two of the George 
W ashington b a t s m e n  and 
walked none. Only four of the  
George W ashington b a t t e r s  
reached firs t, the fou rth  reach
ing f ir s t  on M. Pavolic’s error.

“Freck” Radel was the Jo
seph Zele & Sons-George W ash
ington choice fo r mound duty 
and in the  f if th  was replaced 
by Tony Jarkew itz. The Pion
eers h it Radel fo r five runs, 
g e tttin g  six h its  and drew five 
bases on balls. Jarkew itz al
lowed one h it and two bases on 
balls in the  last four innings. 
This was the  George W ashing
tons f ir s t  official defeat of the 
1932 season.
G. W ..................... 0 0 00 0 0 0 0 0 —0 3 1
P ion........................ 0 3 0 1  1 0 0 0 0 —5 7 1

G. W’S TROUNCE ORELS
W ednesday, June 29, the Jo

seph Zele & and Sons-George 
W ashingtons t r o u n c e d  the 
Orels, 14 to 1.

“F reck” Radel hurled for the 
George W ashingtons, and “Ig- 
gy” Je ra j for the Orels. Radel 
allowed the Orels one run. 
eight h its and three bases on 
balls, while Je ra j allowed the 
George W ashingtons 15 runs,

21 h its  and no free tickets. Bi
zil, Brezovar, T. Kubilus and 
Radel were the  heavy h itte rs  
in the George W ashington vic
tory  over the Orels. Bizil con
nected for a double, triple and 
a home run;  Brezovar fo r two 
doubles and two singles; T. Ku
bilus connected for th ree  sin
gles and F. Radel for one dou
ble and two singles. In the 
n inth inning the George W ash
ingtons scored rjine runs and 
connected fo r nine hits.

If  the  game was to be de
scribed in detail, it would re 
quire more than  one column 
fo r the George W ashingtons 

I description only.
By the way members, the 

George W ashington baseball 
team  and Joseph Zele and his 
sons are still looking for the 
George W ashington rooters, 

j  W here are you keeping your
selves ?
G. W.  ...........0 10 0 2 0 0 2 9—14 21 1
Orels ................. 0 0 1 0 0 0 0 0 0 — 1 8 3

“L efty” Jaklich,
------------- o--------------

\ | Flight of Ducks and Geese
( M any c o n f  1 i c t  i n g repo rts
1 h a w  been m ade as to how fa s t 

ducks and  geese fly. Since the  
adven t of th e  autom obile and

. a irp lane , it  is possible to  tim e 
? them  m ore accu ra te ly . D ucks
2 and geese do no t usually  travel 

a t a ra te  of m ore th an  40 m iles
e an  hour. A duck haw k  has 

been tim ed, how ever, which 
flew  a t a speed  of 1 65 to 180 
m iles an  hour  w hen chasing  
prey. C anada geese w ere tim ed 
a t 44 m iles an  hour and  a b ran t 
a t 45 m iles an  hour.



NOVA DOBA, JULY 6TH 1932

Woman’s Influence in the Fraternal World Bear State Figuring

From An Address By Mrs. Mary M 
Baird, Associated Editor of The La
dies’ Review of the Women’s Benefit 
Association, Before The Canadian 

F raternal Association of Ottawa, 
Canada

W hat has fra terna lism , w ith 
its insurance protection, m eant 
to  women?

Did they have any idea when 
they  s ta rted  th e ir  social groups 
th a t  a t a fu tu re  day the assets 
cf th e ir  respective s o c i e t i e s  
would fa r  outdistance the largest 
banks in th e ir  respective loca
lities?

In the  absence of m ortality  
tables to  prove th a t the ir long
evity  exceeded th a t  of men, and 
in the  universally held thought 
th a t a woman was a desperately 
poor physical risk  fo r insurance, 
by w hat assurance then  do you 
suppose, did they have the tem eri
ty  to  th in k  th a t  they m ight 
s ta r t  a society which would en
able woman to  ca rry  a few  hun
dred dollars insurance w ithout 
sending into hopeless bank rup t
cy the  little  group they  would 
probably brave th e  w orld’s rid i
cule to jo in?

The only acknowledgeable an
sw er is th a t  an independent 
fa ith  and courage were given 
them  th rough  the  urge of their 
children’s needs and the  needs 
of o ther women’s children. This, 
the m i g h t i e s t  sentim ent ever 
known to  m ortal, has made 
fra te rn a lly  minded women our 
coun try ’s f i r s t  business women 
from  the  pioneer day of econo
mic assertion  and before equal 
su ffrage  up to  the  day of equal
ity  w ith th e ir  b ro ther men in 
the  g rea t field of fra te rn a l en
deavor as we know it today.

N otw ithstanding  th is sugges
tion  of lack of i n s u r a n c e  
knowledge am ong there  is h e a r t
ening silver lining th a t  993,106 
women a re  e n r o l l e d  in the  
wom an’s fra te rn a l societies in 
th is  country  and th a t  there  a re  
eleven societies in the  N ational 
F ra te rn a l Congress of America 
officered and m anaged en tirely  
by women w ith  assets am ount
ing to  over $167,956,672.00. Al
so, there  a re  a t  least th ree  large 
fra te rn a lly  social societies fo r 
women outside the Congress giv
ing benefits of various kinds not 
possible to  m easure here by the 
standard  of dollars and cents.

In nine of the societies with 
s ta tis tics  reported  in The F ra 
terna l M onitor, th e  am ount of 
insurance in force to Ja n u ary  1, 
1932, reaches the  colossal sum of 
$997,800,142.00. E ig h t of these 
societies have paid out in bene
f its  the  creditable am ount of 
$226,776,727.00 to  the date of 
Ja n u a ry  1, 1932.

One of the  noblest e ffo rts  of 
women in the  f ra te rn a l world 
and the  one fra u g h t w ith  best 
resu ts has centered in the wel
fa re  of th e  foreign  born woman 
coming to  th is  continent to  be
gin life all over again, to  rea r 
he r fam ily in th is  land of equal 
opportunity . Wft have seen the 
tim id one w ith  broken accent, 
shaw l over head, saddened by 
toil, joyless and homesick, take  
on a new in te rest in  life and be
come eventually, a local officer, 
and in  one instance with« which 
I am fam iliar become a suprem e 
official, th rough  the  m in is tra 
tions and influence of the  f r a 
te rn ity  w ith  which she united. 
Experience has shown th a t sister 
women, quick in sym pathy, ap 
preciated the  situation , extended 
the  welcome and life im m ediate
ly daw ned anew fo r thousands 
of foreign  born em ig rating  to 
th is  country  of ours.

T heir ch ildren  w ere included 
in th e  f ra te rn a l though t until 
new child rea rin g  m ethods, new 
thoughts on proper clothing and 
feeding w ere gradually  in tro 
duced. These m others learned 
th e  songs of th is  country and 
sang  them  to  th e ir  babes in arm s 
and thus, C a n a d i a n i z a t i o n ,  
A m ericanization, or by w h a t
ever nam e you wish to call the 
process, became the  effective 
leaven th a t  made life w orth liv
ing fo r those new citizens. N ever 
before, we can be sure, had the

privileges of brotherhood or sis
terhood been heard of in th e ir 
home lands. All they knew was 
the heartless class distinction 
which ground them, to the  earth  
and ground th e ir  children in to  
the same mould. This has been 
the th rilling  experience of every 
fra te rn a l society of women and 
if we have done nothing else, let 
th is be the s ta r  in our crown.

In the club w ork now being 
actively entered into by m any 
societies fo r the young girls  of 
teen age, we find an ap titude fa r  
excelling th e ir  elders. W ith the 
freshness and keenness of youth, 
adherence to  an order of busi
ness is the  reasonable procedure 
of the club. Com m ittee w ork is 
well accomplished, and asp iran ts  
lo r  official honors know thet 
they m ust possess “the goods” 
before they can reasonably ex 
pect the  honors of club recogni
tion. This is the mind of our 
“women in tra in in g ,” therefore 
we can anticipate even more e f
ficient women executives as time 
goes on.

I know of one of our own 
young g irls’ club executives who 
was chosen president of her se
nior class in High School because 
cf her experience in our club 
work and her w orking knowledge 
of a well ordered meeting.

Our Jun io r gu-ls in every wo
m an’s society have th e ir own 
ritua l under which their jun io r 
groups work. Thus the work is 
begun early  and will bear it? 
fru it. Children delight in order, 
they a re  amenable to  system. 
G ran ting  them  now th is  atm os
phere and thoroughness of tra in 
ing, it  can be reasonably expect
ed th a t  b e tte r p repara tion  fo r 
fra te rn a l w ork is being effected.

But, leaving the fra te rn a l and 
ethical side of th is  subject, is 
not it  tru e  th a t  the  rom ance of 
business has an en th ralling  angle 
for f ra te rn a l women which will 
always hold th e ir  in terest?  The 
hum blest f r a t e r n a l  m em ber 
knows the financial record of 
her society if she is in terested 
a t all in its affairs.. She can 
make m ention of the degree of 
solvency of her society and know 
absolutely w hat she is talk ing  
ebcut. H er fra te rn a l m agazine 
has tau g h t her th is  fo r she reads 
it  and keeps herself advised on 
insurance m atters.

She usually knows the  am ount 
annually earned in in te rest and 
also th e  am ount invested fo r the 
fu tu re . Also, th e  knowledge of 
correct parliam entary  procedure 
has been placed w i t h i n  her 
reach. The m ajo rity  of fra te rn a l 
women today are “sticklers” for 
r ig h t parliam entary  form  and 
correct procedure and wom en’s 
w it is m easured w ith m an’s on 
the debate floor.

She knows too th a t  under p re
sent conditions th e  g r e a t e s t  
danger th a t insurance is exposed 
to is the  fa ilu re  to  include the 
m onthly rates among the definite 
costs of living. Instead of con 
sidering it a  burden, she is wise 
enough to  cred it th is  paym ent 
to  the  m onthly savings of her 
household or her business budget 
as her com fort and rew ard  in 
its  expenditure. Thus is set 
gradually, bu t surely, a founda
tion fo r the  fu tu re  U topia in in 
surance which is sure to come 
fo r every woman and g irl in this 
country, begining w ith  early 
childhood and a o n t  i n u i n g 
th rough  a life time.

F ra te rn a l M onitor. 
------- —o-----------

ZEBU

P e rh ap s  one of the  m ost in 
te re s tin g  an d  staggering  “ be
lieve it or no ts” in reg a rd  to 
f ig u res  is based  upon a m ost 
o rd in a ry  a rtic le— a deck of 
cards, w rites  re a d e r  B ezaleel 
B eene of Conw ay, A rk. How 
m any  th in k  th ey  have played  
enough .b ridge  or poker to have 
shu ffled  th e  deck into every 
im aginab le  a rrangem en t, he 
questions. O r how m any d if
fe re n t a rran g em en ts  of the  
card s  is it possible to have in a 
pack ' of 52 card s?  D on’t  sit 
dow n w ith your fav o rite  deck 
and  try  to  ge t it into all of the  
possible a rrangem en ts. T h a t 
w ould tak e  a lot of figuring . 
To save you th a t  troub le  th e  
re a d e r  from  the  B ear S ta te  has 
f igu red  it all out and  claim s 
th a t  th e re  a re  ju s t  67,095,369,- 
5 30,8 47,010,137,369,276,206,- 
9 31,7 4 0,787,441,928,386,740,- 
224,000,000,000,000 d iffe ren t 
a rran g em en ts . Suppose, he con
tinues, we had  a deck of 52 
card s  of each  a rran g em en t 
packed  in a box tw o and  a h a lf  
inches by th re e  and  a h a lf  
inches by h a lf  an  inch. T hen 
we could p lace these  boxes all 
over th e  a re a  of th e  e a rth — a p 
prox im ate ly  240,000,000 square  
miles. A nd it w ould requ ire  
abou t 80,300,792,000,000,000 
packs fo r one layer. A nd should 
we build  up each  stack  uni
fo rm ly  until we had  no m ore 
ca rd s  each  s tack  w ould tow er 
m ore th a n  6,600,000,000,000,- 
000 , 000 , 000 , 000 ,000, 000, 000,- 
000,000,000,000 m iles above 
th e  e a rth  su rface. O r th e re  
w ould be a m ass of card s  in 
boxes p ro tru d in g  in every  di
rection  fo r  m ore th a n  73,333,-
000,000,000,000,000,000,000,r
000,000,000,000 tim es as f a r  
aga in  as the  sun is from  the  
ea rth . Now if anyone is still 
skep tical enough to  try  to ge t 
all th e  d iffe ren t a rran g em en ts  
possible he m ust be a skeptic . 
— P a th fin d e r.

Tarantula Bite Held 
Harmless

SS. Cyril and Methodus No. 1

A nd now  science explodes 
a n o th e r  fond ly  cherished  m yth 
of th e  an im al kingdom !

Since tim e im m em orial, peo
ple have re g a rd e d  th e  sin ister- 
looking ta ra n tu la  as th e  m ost 
venom ous m em ber of th e  sp ider 
fam ily . I t  has been cred ited  
w ith a lm ost su p e rn a tu ra l pow 
ers of in flic ting  in ju ry , and 
even today  the  p easan ts  of 
sou thern  E urope s te ad fas tly  
believe th a t  the  b ite  of the  
“ tru e  ta ra n tu la ” induces a 
d read  d isease, ta ran tism .

This m alady  is a nervous and 
h ysterica l a ffection , beginning 
in a s ta te  of le th a rg y  and  de
pression. T he only cure, it w as 
held  in th e  17th and  18th cen
tu ries, w as to  dance until you 
fell exhausted . A ccordingly, 
from  1600 to  1800, th e re  f lo u r
ished, p a rticu la rly  in I ta ly  and 
the  B alkans, ta ra n tis ts  sects 
w hich im posed on th e ir  m em 
bers, if th ey  have been b itten  
by sp iders, the  obligation  to in
dulge in p e rfec t o rg ies of danc
ing.

Of course, such dism al super
stitions d isap p ea red  u n d er sci
entific advancem ent. B u t stili, 
in 1931, o therw ise in te lligen t 
people reg a rd e d  th e  ta ra n tu la  
as an  exceedingly  g rim  fellow , 
capab le  of causing d ea th . Dr. 
Pau l Com stock, insect cu ra to r 
of N o r t h  Hollywood, Cab. 
th inks otherw ise.

“ E ver been  b itten  by a bum 
b le b e e ? ” he inquires, w'ith a 
b in t of sarcasm . “ W ell, th e  
bite of a ta ra n tu la  is ju s t abou t 
as d an g ero u s jis a bee sting 
and  no m ore so.”

-------------- o---------------
Samaritans Hold Picnic 

July 10

Ely, M inn.— All m em bers of 
SS. Cyril and M ethodius Lodge, 
No. 1, SSCU, a re  u rgen tly  re 
quested  to a tte n d  th e  next 
m eeting to  be held  Sunday, 
Ju ly  10, com m encing a t 2 p. m., 
a t the  Com m unity C enter. A 
num ber of im p o rtan t issues are  
up fo r  discussion, some of 
w hich concern th e  m em bers 
d irec tly  and  o thers  involve the  
com ing convention. Special no
tice is given to  those m em bers 
who owe th e  lodge fo r back  
p aym en t of dues, as the  secre
ta ry  is unab le  to  continue to  
pay such assessm ents because 
the  funds fo r th is  purpose are  
exhausted .

Joseph  A. M ertel, 
S ecre tary , No. 1, SSCU.

ARE YOU READY?
when all

Cleveland, O.— In life th ings are done a t a tune 
plans are put into system atic order. The George Was 
Lodge officers and com m ittee have m any new plans f°r 
lodge activities, plans th a t  not only insure a good time i° 
m em bers, bu t plans th a t  are to boost the  George Was m 
Lodge and’ the  South Slavonic Catholic Union. ein. Dj^

The officers and comm ittee are ready to lay, before the , ^
bers, plans fo r fu tu re  lodge activities a t  the lodge’s P’ ig,
m eeting,” which will fall on July  14 a t the St. Clair Bat ^
The question th a t  now looms before each and every mem ^  ,2 ;  
the George W ashington Lodge is, “Are you re a d y ? ’ ^  or ^  4
is m eant, are you, as a member, ready to offer suggestion® , ^
well outlined plans fo r fu tu re  lodge activities. gl]g. ,

The tim e for the “special m eeting” is near a t hand an  ̂ 5; (
gest th a t  each and every m em ber take the  tim e to tm ^
som ething th a t  will be helpful to the  lodge. Think of s j. ■
th ing  along the  line of a “P E P  N IT E ” or “SOCIAL.” You ^  
a brain, and th a t  brain was given you to th ink  with 
to w aste or to  be ground into dust, th a t  brain of you1* lch, ^
given you fo r a purpose and the  purpose is “to think.  ̂ „̂ j] ^

To date the officers and com m ittee are  planning ano thei j 
SSCU Pep N ite,” one th a t will surpass the “Pep Nite” °. t0n '
3. All members, who were present a t the George WaS j,er9 i I5.
“ Pep N ite,” know th a t  it was a success, and with all me^ ^
being ready, the  officers and com m ittee feel certain tW ^
coming “Pep N ite” will be a g rea te r success, a success tna j -ig.
surpass our f irs t. jth 8 18-

B rothers and sisters, can you answ er our question '' ,j| . ̂  •
big “Y E S?” Certainly you can. Give us your ideas aiu  ̂ ’ <
pu t them  into a system atic order; you can do it. On y°l” 
and be there  w ith a big “Yes” when the question “ARE ij0)c j
READY” is asked. , iji.

In behalf of the officers and comm ittee, I wish to assuie ^
George W ashington Lodge m em bers of our heartiest c°'ov 
tion. '̂ 2:

Officers and com m ittee No. 180 SSCU: 25
Joseph Jaklich Jr., P re s id e n t. :

STRONG MEN OF THE OLDEN TIMES
R ather more than  a century  was Tom Topham, who 29;

30;

ST. BARBARA, NO. 5

Soudan, M inn.— I wish to in
form  m em bers of St. B a rb a ra  
Lodge, No. 5, SSCU, th a t  a t the 
last m eeting  it w as decided  to 
hold th e  n ex t m eeting  one 
w eek e a rlie r  th a n  usual, n am e
ly, S a tu rday , Ju ly  16 .. O ur 
delega te  to  th e  14th SSCU con
vention leaves Ju ly  23, w hich 
is the  day  on w hich our r e g 
u la r  m eeting w ould be held, 
and  because of th is confliction 
in d a te  the  change w as m ade. 
T herefo re , m em bers m ust be 
guided  accord ingly , and  be 
prfesent 100 p e r cen t a t  the  
next m eeting to  be held  Ju ly  
16, beginning  a t  7 p. m.

Jo h n  D ragovan, 
S ecre tary , No. 5, SSCU.

BETSY ROSS, NOTICE

A L A SK A

The te rm  “ con tinen ta l U nited 
S ta te s” is som ew hat am bigu
ous. S tric tly  speak ing , it m eans 
th a t  p a r t  of th e  U nited  S ta tes 
on the  con tinen t of N orth  A m er
ica and  should  include A laska, 
b u t as com m only used it is syn
onym ous w ith  “ U nited  S tates 
p ro p e r” and  excludes A laska 
as well as all o th e r noncontigu
ous te rrito rie s , dependencies 
and possessions.

—   o----------
FOG PARTICLES

Ind ianapo lis, Ind .— A picnic 
will be held  next Sunday , Ju ly  
10, a t M ervar’s H all by Sam a
ritan s  Lodge, No. 194, SSCU. 
V arious gam es w ill be p layed , 
including  an indoor ball gam e 
betw een m arried  and  single 
m en. Com m ittee in charge  
prom ises an  excellen t day  of 
festiv ities fo r a ll guests. Re
fresh m en ts  will be served all 
day, com m encing w ith  10 a. m.

M em bers, don’t  fo rg e t the  
nex t m eeting. A big su rp rise  
aw aits  you.

LIND BERG H ’S FLIGHT

C leveland, O.— M em bers of 
Betsy Ross Lodge, No. 186, 
SSCU, will hold  th e ir  reg u la r  
m onth ly  m eeting F rid a y  eve
ning, Ju ly  8, a t 7 :30 o’clock, a t  
my hom e, 18003 N eff Rd.

V ictor Jazbec .

The sm allest fog  partic les  
have been m easured  a t  th e  
M assachusetts I n s t i t u t e  of 
Technology. I t  w as found  th a t  
25,000 of them  could be placed 
on the  head  of an  o rd inary  pin.

Some tiny  w atch  screw s are  
only .034 of an  inch long.

T he in fan tile  para lysis  m i
crobe is only 500,000th of an 
inch in size.

The zebu, b e tte r  know n as 
the  Ind ian  ox, is f ound only in 
th e  dom estica ted  sta te . No 
closely re la te d  fossil ancesto r 
or living fo rm  is know n. This 
an im al, w hich  is lig h t in color 
and  possesses a h u mp  on the  
back, has been k e p t since an 
c ien t tim es in Ind ia , A frica  and 
M adagascar, w h ere  it is used 
as a b east of b u rd en  and  as a 
source of m ilk. T he sacred  bulls 
of In d ia  belong  to th is  species.

L ittle H elen w as reprim artd- 
ed by h e r m o ther fo r com ing 
down th e  s ta irs  noisily and  w as 
to ld  to re tu rn  and  come down 
quietly . W hen she reap p ea red , 
she a s k e d :

“You d idn ’t  h e a r  me th a t  
tim e, did you m o th e r? ”

“ N o,” rep lied  h e r m o ther in 
a p leased  voice, “ you cam e 
down ju st like a little  lad y .” 

“ Y es,” said  H elen, “ I slid 
down the  b an is te r.”

T he rou te  L indbergh  chose 
on his f lig h t to  P a ris  is about 
473 m iles sh o rte r  th a n  by the  
A zores. The reason  fo r this, 
techn ica lly  s ta ted , is th a t  in the 
h igher la titu d es  the  shortest 
d istance betw een  tw o points, 
because of th e  e a r th ’s cu rva
ture , is no t on th e  east and  w est 
p a ra lle l, b u t on the  arc  of a 
circle w hich w ould  divide the  
e a rth  in tw o equal p a rts  and 
pass th ro u g h  th e  poin ts in 
question.

 -o----------
RELICS O F OLD ROME

A rich ly  c a r v e d  w ooden com
pass m ore th a n  n ineteen  cen
tu ries  old w as found  in the  sec
ond Rom an ga lley  tak en  from  
Lake Nemi. T he com pass is 
m ade en tire ly  of wood, in t h e  
sam e fash ion  as m odern  com 
passes, excep t f ° r  the  point, 
w hich is m etal. An excellently  
preserved  piece of heavy  cloth 
of curious w e a v e  also has been 
found.

FOR NEXT EDITION

No deliveries of m ail were- 
m ade la s t M onday, Ju ly  4, be
cause of the  national holiday, 
and  fo r th is reason  a num ber 
of con tribu ting  a rtic les  d id  not 
reach  Nova D oba office until 
Tuesday, ju s t one day  la te  to 
oe published  in th is  w eek ’s edi
tion. M onday of each w eek is 
the  dead line  and  co rrespond
ence reach in g  th is  office Tues
day will a p p e a r  in n ex t w eek ’s 
issue.

Editor.

M erch an t: Look here, you’ve 
been ow ing me th is  bill fo r a 
year. I ’ll m eet you halfw ay . 
I ’m read y  to fo rg e t h a lf  w h a t 
you owe.

D eb to r: F ine! I ’ll m eet you. 
I’ll fo rg e t the  o ther half.

--------- 0---------
A sk er: W hy do e lephan ts  

have such large  tru n k s?
T e lle r: W ell, th ey  have to 

come all the  w ay  from  Ind ia , 
don’t  they?

-o -
A th in g  of b eau ty  is a joy fo r 

ever;
Its  loveliness increases; it will 

never
Pass into n o th ingness; bu t still 

will keep
A bow er qu ie t f ° r  us> and a 

sleep
Full of sw eet dream s, . and 

hea lth , and  q u ie t b rea th ing .
.— Jo h n  Keats.

M ore th a n  1,000,000 French 
na tiona ls  living in 1' r ance can
not speak  F re n c h .

HECKLING

The p rac tice  of in te rru p tin g  
speakers  w ith p e rtin en t or im 
p ertin en t questions p robab ly  
has been going on since the 
f irs t political speech, and  the 
date  of th a t  is no t of record . 
The w ord “ h eck le” w as firs t 
used in th a t  connection, it is be
lieved, in th e  London pub lica
tion Punch , in 1880.

 0----------
Yugoslavia’s Beauty Bill

W om en spend 300,000,000 
d inars  a y ea r on perfum es and  
b eau ty  p roducts  in Y ugoslavia 
each year, accord ing  to s ta tis
tics ju s t issued. F rench  im ports 
of perfum es hold th e  f irs t 
place, w ith G erm any com ing 
second. G erm an face  cream s, 
ha ir dyes and m akeup  artic les  
are  im p o rtan t im ports.— South 
Slav H erald .

D um m ox: You m ust have a 
w onderfu l m em ory to  keep all 
th a t  know ledge in your head.

B rig h t: Yes, I never fo rg e t 
any th ing  once it is in my head .

D um m ox: W ell, how  about 
th a t  $10 I loaned  you a few  
m onths ago?

B rig h t: Oh, th a t ’s d iffe ren t 
— I pu t th a t  in my pocket.

 0----------
The n ine-banded  arm adillo  

of the  Southw est bears  its 
young in litte rs  of four, and  the  
fou r a re  invariab ly  of the  sam e 
sex.

ago a man named W illiams de
serted from  the B ritish  Arm y 
and took refuge in France. On 
account of his g rea t s treng th  
th is man was a wonder of his 
time. We are told th a t he 
pulled nails out of walls as if 
they were m atches, and tw isted 
bars of iron- as if they  were 
th in  tw igs. On one occasion he 
ran w ith a full-grown man /o r 
a distance of 50 yards, and 
then ended up by pitching him 
over a 20-foot wall.

I t  . took the  combined re 
sources of a large p a rt of the 
France arm y to sh ift him when, 
a fte r  m aking him self a nunis- 
ance to the local people, it was 
decided to a rre s t him. The 
Prefect of Auch called troops 
to his aid, and W illiams was 
passed on from  each brigade 
headquarters to the next until 
he was safety  locked up in the 
prison a t Toulon. In th is way, 
many thousands of men were 
concerned with the handling of 
one man.

A nother strong  man of the 
old days was Dan Caerton, of 
London. He had the rem ark 
able power of blowing out his 
chest and then relaxing it in a 
m ost surprising  m anner. On 
th is account he often, fo r the  
sake of fun,  would cause g rea t 
em barrassm ent to tailors. He 
would go into a shop and then  
puff out his chest to an ennor- 
mous size, or reduce it so th a t 
it was hardly bigger than  a 
boy’s. The tailors were a t th e ir  
w its’ end to know how to f it  
so awkward a custom er fo r the 
man seemed a different size 
each tim e they  tried  to  f it  a 
coat.

Richard Joy was fam ous as 
the strong m an of the  country 
of Nent. The fea ts  which th is  
g ian t perfomed included snap
ping rope w ith a breaking 
s tra in  of about 3,500 pounds 
lifting a w eight of 2,200 pounds 
and* pulling harder than  the 
strongest dray horse th a t  could 
be found.

A Russian nobleman, named 
Count Orloff, possessed g rea t 
s treng th  in his fingers. A fa 
vorite trick of his was to split 
an apple by placing it between 
two of his fingers. On one oc
casion, when doing th is  in a 
London house, a piece of the  
apple shot across the room and 
h it the Duke of Gloucester, 
b ro ther to King George III, in 
the eye. The count resolutely 1 
refused to offer any apologies 
to the  offended royal personage.

Probable one of the g rea test 
strong  men of the  18th century  !

the  City Road, London- ^  
f irs t a ttrac ted  a tte n t io n ^  
holding back a horse tha ^«1 
not s tir  him, tug  as the a 
m ight. He rolled up a £”'.» jt. j. ng 1*
pound pew ter dish just ‘ ^ l s  
were paper; he broke the ^  
of s tou t tobacco pipeS ^rst 
day pressure between t_ie ^5 
a n d  second finger; ^ le  
tee th  he lifted a m a ss if  ^  ^
w ith a 50 pound weight jiv 
i t .  A favorite  p r a c t i c e  ^  j 
called a t a house was 0 
stou t fire  poker int° J‘
W hen riding on horseba ^  ^  
used to tell the  to l l - k ^  ^  
the roads not to bothei 
the g a te s ; instead }ie 10yef 
simply lift the horse ^en 
the barriers. One day- 1^5;
shown a coconut, he as  ̂to j  ^n] 
man w hat was the b e s t ' 
crack it. He was shovj® by l •
the nut could be ci’aL' ' 
hanging on a stone f '0^1' c0û  
ham laughed and said 
do the trick by striking ^18 1  ̂
on his head. All J 5?:
standing round him ^ 1, 1 5̂
him crazy until seizing, ’
’ e split it open on  ̂ I  1;
w ithout coming to any

GOLD AND SILV£B j  ^

W h a t m akes a s 
w orth  a d o lla r in 
m oney is w h a t is ca ^  ! 1 , 
im age and  supers^ 1 ^ jte  j 5: 
th a t  is, th e  nam e of t 
S ta tes and  the  exclusiv® J •
Congress passed an aC,hetr^?. p :  
izing  the  secre ta ry  of .(v of;l Ify. 
ury  to  m ain tain  the Pal1 
m oney w ith gold.

Only one president _ j j  .
west of the  MississipP1:, 0f» 1

It tak es  a le tte r  2 1^3
trave l betw een  two (Jo'
post offices, V ictor a rf,iiea'1 
field , w hich are  only a 
a  h a lf  a p a rt. ^ i,0aapel1 ,1 I ^

The w a te r  in the C ^  ^  1
Bay has been f o u n d  at I 
tw o to fo u r  tim es as sa 1 ^
bottom  as a t  the  top- j

Mrs. O ldw ed : ^
your husband  a p a rt M 1
ask him fo r m oney • jjtit j jlj;

Mrs. N e w w e d : _  ' ^lier* J j 
alw ays goes to pieCe 
ask him  fo r a n y ^ ^ ^  | t 2(

“ Did Jobson’s ^  1
elude also the  good-' ^  ]!•;.
business?” . g o o ^ n  L .

“ T here w a s n ’t  al ^ f 
I t  w as a coal dea . >
bdugh t ou t.”

seve«'
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GLEDE DEPORTACIJE 
INOZEMCEV

V p re jšn jih  člankih smo raz
pravljali o deportacijah  radi ne- 
postavnega prihoda in inozem- 
cev, ki so padli na brem e javne
ga dobrodelštva. Naglasili smo, 
da le oni inozemci m orejo sedaj 
biti deportirani rad i nepostav- 
nega prihoda, ki so zadnjič vsto
pili v Združene države po 1. ju 
liju 1924. Vedno zadnji prihod 
je oni, ki je  m erodajen, vkolikor 
se tiče deportacije. K ar se tiče 
deportacije inozemcev, ki so po
sta li “public charges,” navedli 
smo, da navadno sme inozemec, 
ki je  tukaj več kot 5 let, sp re je
m ati podporo iz javnih  skladov 
radi sedanje krize, ne da bi se 
izpostavil kaki nevarnosti depor
tacije. Inozemci pa, ka te rih  zad
nji prihod v Združene države je  
bil pred m anj kot petim i leti, se 
izpostavljajo n e k i  nevarnosti, 
ako sprejem ajo javno podporo. 
Ako sedanja  je  nezaposlenost 
edini razlog, zakaj so padli na 
breme javnega dobrodelštva, ne 
bodo deportirani. Ali utegne bi
ti kak drugi razlog, ki poda ob
lasti ob tej prilik i zadosten raz
log za deportacijo. N evarnost 
je vedno tu  in zato smo svetova
li onim, ki so zadnjič prišli v 
Združene države tekom m inulih 
petih let, naj se v sili ra jš i obr
nejo na p rivatne podporne orga
nizacije.

Navedli smo, da nepostavni 
prihod in okolščina, da je  inoze
mec padel na breme javnega do- 
brodelstva, so najpogostejši raz- 
ogi za deportacijo. Zakon pa 

določa še druge razrede inozem
cev, ki m orejo biti deportirani 
vsak čas po svojem prihodu. V 
plošnem bi se lahko reklo, da 

sledeče skupine inozemcev so 
podvržene deportacij i :

1. Inozemci, ki so bili začas
no pripuščeni v Združene drža
ve po 1. ju liju  1924, p a  so osta- 
i tukaj čez dovoljeno dobo. To 

so oni, ki so prišli na začasen 
obisk, ali pa dijaki, ki so prišli 
na študije  in so tukaj ostali po 
dovršitvi šole. Ti vsi ne m ore
jo ostati in, ako bi se hoteli n a 
s tan iti v Združenih državah, ni 
druge pomoči, kot da se povrne
jo v inozemstvo in zaprosijo za 
priseljeniško vizo. Umevno je, 
da večinoma take vize ne bi mo- 
^li dobiti. Ako ženska, ki je  p r i
šla začasno, se poroči z am eri
škim državljanom , m ora ven
darle zapustiti Združene države, 
ali se lahko povrne kot žena 
am eriškega državljana. Isto ve
lja  s soprogom am eriške žene. 
Ako pa bi ti  bili deportirani, bi 
bila povrnitev izključena, kajti 
po sedaj veljavnem  zakonu vsa 
kdo, ki je  bil en k ra t deportiran , 
je za vedno izključen iz Združe
nih držav. To pomen ja , da de
p ortirana  žena am eriškega d r
žavljana ne bi mogla p riti nazaj. 
Radi tega je  nespam etno v ta 
kih slučajih  čakati, dokler pri 
seljeniška oblast ne poseže vmes. 
Taka žena najboljše stori, da se 
takoj po poroki prostovoljno po
vrne v k ra j, in da mož vloži p r i
merno prošnjo za njeno p ripu 
stitev izven kvote.

2. Inozemci, ki z a g o v a r j a j o  
nepostavno uničenje lastnine ali 
anarh ijo  oziroma nasilni p rev ra t 
am eriške v l a d e  ali umorstvo 
javnih  zastopnikov, so podvrže 
ni deportaciji vspk čas.

3. Ravnotako krim inalni zlo- 
cinci. To so, tak i ki so bili kaz
novani radi zločinstva že v ino
zemstvu pred svojim prihodom 
v Združene države, kakor tudi 
oni, ki so bili kaznovani v tej 
deželi. In sicer, so podvrženi 
deportaciji za vedno oni inozem
ci, o ka te rih  se dozna po n jiho
vem prihodu, da so bili kazno
vani rad i zločina, ki je nenarav- 
stvenega značaja, ali pa tudi, 
ako priznavajo, da so storili tak  
zločin, pa so ušli kazni. K ar se 
tiče zločinov sto rjen ih  v tej de
želi, so za vedno podvrženi de
portaciji oni inozemci, ki so te 
kom prvih  petih  let bili kazno
vani rad i nenaravstvenega zlo
čina na eno leto zapora ali več. 
Po petih letih  so podvrženi de
portaciji oni, ki so bili vsaj dva

k ra t kaznovani rad i takega zlo
čina.

V isto  skupino spadajo ljudje, 
ki so zapleteni v prostitucijo. Ti 
m o r e j o  biti deportiran i vsak 
čas.

4. Končno je  treb a  zapomniti, 
da tekom  prv ih  petih  let biva
n ja  je  vsak inozemec podvržen 
deportaciji, ako se dozna, da za 
časa svojega prihoda je  spadal 
med one inozemce, ki jih  prise
ljeniški zakon izključuje. Na 
p rim er: Priseljeniški zakon p re
poveduje prihod ljudi, ki trp ijo  
na kaki duševni bolezni, oziro
ma one, ki so tuberkulotični ali 
im ajo k a k o  nalezljivo bolezen. 
Ako so vendarle rad i nevednosti 
oblasti bili pripuščeni, ali se kas
neje dozna, da jih  oblast ni sm e
la pripustiti, podvrženi so depor
tac iji tekom prv ih  petih  let.

— FLIS.

ČRNOMELJ IN 
METLIKA

M ed slovenskim i m esti, ki so 
z g ra jen a  na  pom olih, s ta  tud i 
b e lok ra jin sk i m esteci Črnom elj 
in M etlika.

Črnom elj sto ji na  tesnem  
ok ljuku , ki ga  d e la ta  Dobli- 
čanka  in L ah in ja . S ledn ja  se 
za je d a  v svetle apnence, če
p rav  je  p rav  blizu  struge  m eh
ka zem lja , k je r  k op lje jo  p re 
mog. P ri vasi K očevje tvori še 
en ok ljuk , k je r  so tu d i n as ta la  
p rva  človeška bivališča. M etli
ka im a podobno lego : na eni 
s tran i jo  oklepa globoki dol 
O brha , na drug i pa D rage  s Su- 
horom .

Da so si lju d je  izb ra li tako  
lego svojih  m est, je  popolnom a 
um ljivo. Bilo jim  je  v prv i vrsti 
na  tem , da  se z a v aru je jo  pro ti 
sovražnikom  in dajo  zav e tja  
preb ivalstvu  okolice. In ka j bi 
j ih  m oglo bolj ščititi, ko t g lo
bok ja re k , po k a te rem  teče 
voda.

Iz lege lahko  sklepam o na 
s ta ro s t te h  m est. Gotovo je , da 
so n as ta la  p red  15. sto le tjem , 
ko l j udj e  še niso poznali ne 
sm odnika ne s tre ln eg a  orožja . 
Do srede 12. s to le tja  je  b ila  Be
la K ra jin a  del H rvaške. Šele 
te d a j so začeli koroški vojvode 
Spanheim i, ki so gospodovali v 
K ostanjevici, p ro d ira ti p ro ti ju 
gu in so zased li Ž um berak  in 
Belo K rajino . Skupno z njim i 
si p rod ira li tud i V išnjani, ki so 
imeli v posesti g rad  M ehovo, a 
so km alu  izum rli. Z a d n ja  n ji
hovega rodu  je  b ila  Z o fija  Viš- 
n jego rska , vdova po g rofu  An- 
dechs-M eranu, ki je  le ta  1228. 
ustanovila  župn ijo  sv. P e tra  v 
Črnom lju. In to je  p rva  le tn i
ca, s k a te ro  se im enuje  v zgodo
vini Črnom elj in Bela K ra jin a . 
Ali Bela K ra jin a  ta k r a t  še ni 
im ela svojega d a n a šn jeg a  im e
na, pač pa  so jo  im enovali “ re- 
gio, quae M edlica d ic itu r,” to 
re j je  bilo ta k ra t  ime M etlika 
raz teg n jen o  p reko  vse Bele 
K rajine . Tudi V alvasor še ne 
pozna im ena Bela K ra jin a , ke r 
to ime po beli noši je  dobila  de
želica kom aj p red  dobrim i sto 
leti, znan  mu je  le “ M etliški 
k ra j .”

V 13. s to le tju  so se um aknili 
iz Je ru z a le m a  v itezi križevni- 
škega  red a  in .se  n astan ili naj
prej v B enetkah , od tu  pa  so 
prišli km alu  na  slovenska tla . 
Bili so dobrodošli, k e r  so bili 
h k ra ti duhovniki in vo jak i, ki 
so b ran ili m ejo p red  sovražn i
ki. In Bela Krajina je  b ila  ob
m ejna  dežela . T a re d  je  raz š i
ril svojo ob last tud i p ro ti vzhod- 
nji š ta je rsk i. T a k ra t  so n asta le  
sorodnosti m ed Belo K ra jino  in 
V zhodno Š ta jersko , k a k o r tud i 
m ed Pivko, K rasom  in Istro . Če 
p rim erjam o  vaške  cerkvice v 
Beli K ra jin i in Istri, vidim o ve
liko sličnost sloga (cerkvene 
lo p e). T udi priim ki k aže jo  t ja ;  
jez ik  je  soroden istrskem u po 
svojem  besedišču.

L eta  1374. so p rvotn i gospo
d a rji, ki so v lada li Istri, K rasu 
in Beli K rajin i, izum rli in ded i
či so postali H absburžan i, ven
d a r  je  Bela K ra jin a  obd rža la  
svoje priv ileg ije  še n ad a lje , saj 
je  im ela celo svoje posebne de

želne g lavarje , ki so im eli svoj 
sedež v M etliki, t ja  do le ta  
1556., ko se je  Bela K ra jin a  
končno p rid ru ž ila  pod enega 
g la v a r ja  v L jub ljan i.

V 14. s to le tju  se je  začela  no
va doba na vsem B alkanu . P ri
šel je  T u rk  v G alipoli in p rod i
ra l p ro ti zahodu. V rgel je  bol
garsko  d ržavo , carstvo D ušana 
S ilnega ; le ta  1463. je  p ad la  
Bosna in tak o  se je  p rib ližal 
T urek  tu d i Beli K rajin i. S tem  
sta  dobili m esti M etlika in Čr
nom elj velik pom en ko t sp red 
n ja  b ran ik a  slovenskih dežel 
pro ti Turkom .

L eta 1408. so prišli T urk i p r
vič v Belo K rajino . T a k ra t je  
bila M etlika, k ak o r tud i vsa 
d ru g a  m esta, še lesena in T urk i 
so jo  požgali. K ak o r so bežali 
lju d je  iz Bosne p ro ti severu, 
prav  tak o  pa so bežali lju d je  iz 
Bele K ra jine  še d a lje  pro ti se
veru  in v Beli K ra jin i so se na~ 
selili Srbi in H rv a tje , v 2um ber- 
ku na jbo lj na gosto. Bili so p ra 
voslavne vere, ali polagom a so 
p restopili v kato liško  in delom a 
un ija tsko , sam o B ojančani so 
o bdrža li še do danes p ravo
slavje.

Lega Č rnom lja in M etlike je  
z ozirom  na daljno  okolico pro
ti ju g u  s ija jn a . Iz Č rnom lja 
pridem o do Vinice po ravn ih  
D olgih d rag ah , ki jih  ok lepa na 
eni s tran i s trm a P o ljan sk a  go
ra, na  d rug i položnejše Veliko 
Bukovlje. Kl j uč do v ra t v to 
ulico im a Č rnom elj. M etlika 
im a sličen položaj, ona zap ira  
celo vhod v dve ulici n iž jeg a  
zem ljišča, b ra jško  in ribniško. 
Na sred i m ed Črnom ljem  in 
M etliko leži tud i na  ok ljuku , ki 
je  še posebno lep, g rad  G radac, 
do n jeg a  d rži od ju g a  pobreška 
ulica.

K daj sta  dobili m esti m estne 
pravice, ne vemo. L eta 1377. 
s ta  bila še trg a , le ta  1407. pa so 
im enu je ta  že ko t m esti. S tem  
jim  je  b ila  dana  p rav ica  n a p ra 
viti obzid je. Začeli so z idati, in 
sicer n a jp re j cerkvena in svet
na gosposka. Z ato  im am o v 
obeh m estih  po dvoje z n a tn e j
ših stavb, g rad  in kom endo. V 
Črnom lju s ta  oba ob suhih  v ra 
tih , v M etliki sto ji g rad  tu d i na 
kopni s tran i, kom enda pa  na 
koncu pom ola.

Črnom elj si je  nared il še celo 
p rekop , tak o  da je  s ta l k ak o r 
na otoku. V ra ta  so b ila  dvoj
n a : sp o d n ja  pri vodi, zgo rn ja  
na kopnem  delu  pom ola. N a 
tem  tesnem  p rosto ru  je  ime'1 
s ta ri Črnom elj sam o tr i  vzpo
redne  u lice; trg , na  obeh s tra 
neh pa  Farovško  in Z adn jo  uli
co. D anes,m estnega  obz id ja  ni 
več in se Črnom elj širi ob p a h 
ljač i s ta rih  potov izp red  Suhe
ga m ostu, k je r  so s ta ri Črno
m aljc i im eli svoje pristave.

M etlika je  im ela na  svojem  
pomolu, k ak o r še danes, samo 
dve ulici, pozneje  pa, ko je  po
stalo  pretesno , je  n as ta l še 
Z gorn ji trg  in po p reložitv i ce
ste tu d i D rage  in S trnišče.

Po zadn jem  ljudskem  š te tju  
1931 im a M etlika 1,426 p reb i
valcev, Črnom elj pa  1,400, to 
rej im ata  obe m esti skupa j ko
m aj 2,800 m eščanov. L eta  1817 
sta  š te la  Črnom elj in M etlika 
skupno 1,751 prebivalcev . T a
ko sta  obe m esteci n arasli v 114 
letih  samo za 1,050 duš.

Sicer pa vsa Bela K ra jin a  ni
ma več ko t 27,276 ljud i, dočim  
jih  je  im ela p red  114 leti (le ta  
1817) 25,918. P rira s te k  p reb i
valstva vse Bele K ra jin e  znaša 
to re j sam o 1,358 in še to gre 
skoro vse na račun  obeh m est. 
Z a rad i teg a  je  bil vsak  15. člo
vek Bele K ra jin e  m eščan, d a 
nes pa s tan u je  že vsak deseti 
B e lokra jinec  v Črnom lju, oziro
m a M etliki. Bela K ra jin a  je  
pač izm ed vseh slovenskih po
k ra jin  na jp asiv n e jša , saj je  do
bila železnico šele t ik  p red  sve
tovno vojno.

---------- o-----------
ZNAK D E PR E SIJE

Leta 1931 je  obiskalo F ra n 
cijo m anj kot 100,000 tu ristov  
iz Zedinjenih držav, dočim je 
leto prej posetilo Francijo  nad 

'300,000 Američanov.



NOVA DOBA, JULY 6TH 1932

snan

Rado Murnik:

J aroslav  H ašek:

Srečanje z avtorjem moje
ga nekrologa

Med tem  ko sem približno 
sest let živel v Rusiji, so me mo
ji sodobniki v domovini n e k a j 
k ra t  proglasili za m r tv e g a :, 
vzroki moje smrti so bili r a z 
lični, e n k ra t  sem bil um orjen 
po naročilu  ta jn e  organizacije , 
d ru g ik ra t  spet so me privatne 
osebe poslale v srečnejše ono
stranstvo.

Ko sem se vrnil v domovino, 
sem izvedel, da sem bil t r ik ra t  
obešen, d v ak ra t  ustreljen, en
k ra t  so me uporni Kirgizi ob j e 
zeru Kale-Yšela razčveteril i,  
nato  pa so me med prepirom  v 
neki odeški beznici p ijani mor
narji končnoveljavno zaklali. 
Poslednji način se mi je  zdel še 
na jverje tnejš i.

In ne samo meni, a m p ak  tudi 
mojemu d o b r e m u  p r i ja te l ju  
Kolmanu. Ko si je  oskrbel oči
vidca moje sram otne  in junaške  
smrti, je  napisal za list, v k a te 
rega redakc ij i  je  delal, č lanek 
o tem, zam e tako  nevšečnem 
dogodku.

Toda golo poročilo mu ni bilo 
d o v o l j ! Njegovo sočutno srce 
mu ni dalo prej miru, p reden  ni 
napisal na moj naslov p ravega  
nekrologa, ki sem ga km alu  po 
svojem pov ra tku  v P rag o  čital.

V elegantn i obliki je  s ram o
til moj spomin, t rdno  p rep r i
čan, da se m rtvi ne m orejo  več 
braniti.

Da mu dokažem  nasprotno, 
sem ga poiskal in tako  je  n a 
stala t a  zgodba.

Niti Poe, ta  m ojstrski opiso
valec groze in s trahu , si ne bi 
bil mogel izmisliti za svoje no
vele tako  grozne vsebine . . .

*

A vto rja  m ojega  nekro loga  
sem našel v neki m ajhn i  praški 
pivnici točno o polnoči, to rej 
jb  uri, ob ka te r i  se ne vem po 
kakšni cesarski odredbi iz leta 
1856. m orajo  gostilne zapirati .

O pazoval je  strop. V gostilni 
so ravno pospravlja li  z miz. 
Prisedel sem k n jem u in ga 
m ehko v p r a š a l :

“ Dovolite, da sedem  sem
k a j ? ”

On je  še na d a l je  opazoval 
neko mesto na stropu, ki ga  je  
jčividno zelo zanim alo, in lo
gično odgovo ril :

“Prosim, sicer pa itak  ravno 
zap ira jo  in menim, da prav za 
prav ni v redno .”

Z grab il  sem ga za roko in ga 
obrnil k sebi. N ekaj časa je 
molče strm el vame, potem  pa 
je z m ehkim  glasom d e ja l :

“ Ali niste bili v R u s i j i? ”
Z nasm ehom  sem mu odgo

voril : “ Torej ste me vendarle  
spoznali?  Da, res je— v Rusiji 
so me v nekem  prep iru  m orna r
ji zak la li .”

Pobledel j e :  “ Vi ste . . . Vi 
ste . . . ”

“ D a ,” sem deja l  s povdar- 
kom, “v neki odeški beznici so 
me m ornar ji  zak la li  in vi ste 
mi napisali  n ek ro lo g !”

“ Ali ste čitali, k a r  sem nap i
s a l? ” mu je  ušlo.

“ K a jpak . V k ljub  neka te rim  
nesporazum om  je  nekro log  ze
lo zanimiv in nenavadno  izčr
pen. Niti o Njegovem  Veličan
stvu cesarju  niso po njegovi 
smrti tako  izčrpno pisali. N je
mu je  vaš list posvetil samo 152 
vrstic, m ed tem  ko j ih  je  meni 
186 po 33 v inarjev  (kako  so bili 
v endar  novinarji časih slabo 
p lačan i) ,  k a r  znaša  skupno 55 
kron 15 v inar jev .”

“ Kaj prav  za p rav  hočete od 
m e n e ? ” me je  s trahom a v p ra 
šal. “ Ali m orda  hočete imeti 
tistih 55 kron 15 v in a r je v ? ” 

“ K a r  obdržite  svoj d e n a r ,” 
sem mirno odvrnil, “ mrtvi ne 
jem lje jo  hono rar jev  za  s; voj o 
lastne nekro loge .”

Pobledel je.
“ Veste k a j ,” sem deja l ,  “ p la 

čala bova in potem  greva  še ne
kam. Rad bi to noč prebil z 
vam i.”

“ Ali ne bi mogli teg a  odlo- 
;žiti do j u t r i ? ”

N A V I H A N C I
PEK LEN SKI NA PREDEK

(N adaljevanje)

KROK
Opoldne sva šla kosit, potem pa.hitro  zopet v knjižnico. Proti 

večeru mi je  bila g lava vsa te ž k a  od t ru d a p o ln eg a  uka. Od 
dolge seje so nam a otrpnile  noge, tako  da nisva nič več hodila 
naravnost, temveč po ovinkih. Z lasti moj tovariš  se je  oprezne  
ogibal vseh bližnjic  in se vedno lovil okoli mene. Noge so mu 
bile okorne;  kako  tudi ne, saj je  imel, k a k o r  je  trd il  sam, več v 
peti, nego drugi v glavi. Priš la  sva na  Ring. K ro k a r ja  je  za 
neslo v prečudnih  vrtincih na levo. Ob železni ograji  javnega 
v rta  sva te lovadila  jako  uspešno dalje .  Pomisliti m ora te  nam 
reč, gospoda moja, da  je  bila tisti večer  velika m egla  na Du- 
na ji  in pa  potres, da  malo tak ih . Vse hiše, vsi spomeniki so se 
vrteli k a k o r  ponoreli. Skoro se mi je  zmešalo v glavi. Vendai 
n a ju  dveh ni zadela  n ikak ršna  nesreča, ne, p ravn ik  se je  celo 
sm ejal in mi p r ija te ljsko  zaupal,  da  je  že to liko in to likokrat gle
dal, kako plešejo zg radbe  čardaš. U g leda la  sva klop in veslala 
v pogum nih kolobarjih  do nje. Počivala  sva nekoliko; megla 
je  g ineva la ;  ponehaval je  tud i  potres. Ko nam a  je  odleglo, sva 
odrinila  zopet od klopi. K ro k a r  je  bil nam reč  preverjen , da  za 
danes  n ik ak o r  še nisva storila  svojih dolžnosti. Bil je  jako  
dobre  volje, m aha l  s palico in kaza l  luni osle. P riš la  sva, še 
vedno ukažel-jna, naposled  v knjižnico, ki se je  močno raz loče
vala  od drugih . Tu se je  začelo tud i  moje t rp l je n je ,  sk ra ja  bolj 
fizično, potem  pa moralično.

V naj večji in najlepši sobi te hiblioteke je bil prestol z mično 
izdelano miizco, nekako katedri podobno. Tu je  kraljevalo lepo 
dekle, okoli katerega so se smejali in pogovarjali mladi ljudje, 
Sredi sobe so bile dolge mize, prevlečene z zelenim suknom. Ob 
teh sta  se naslanjala po dva in dva z dolgima palicama in suvala 
z njimi kroglje, da so letele na vse strani. Ako so se zadele vse 
tri,  je bil oni, ki je sunil, vesel, drugi pa  žalosten, ako ne, pa n a 
robe. Tako so se prepirali ves čas. čudil sem se, da se niso ste
pli, ko so imeli vendar tolikanj p ripravne šibe.

K eni teh dvojic je stopil Krokar. Tudi njega je  silno jezilo, ako 
so kroglje niso našle druga  druge. Zato je  včasi pomagal z roko. 
Ali s tem igravca nikakor n is ta  bila zadovoljne.. Gotovo bi se bili 
razprli, da ni prinesel prav ta  trenu tek  n a takar  piva. P ila  sva. 
Potem pa se je  zmislil juris t,  naj tudi midvp, poizkusiva “karam 
bolček,” kakor je  dejal.

“ Ne znam, ljubi m o j !” sem so branil.
“Lej ga tepca, se pa  nauč iš !”
Moral sem. Toda, odkritosrčno povem, da niti ob “abecedi” ni- 

sem bil toliko tepen! niti ob “enkra t  eni,” kakor pri  tej igri. K a
darkoli nisem zadel prav, brž sem jo dobil po glavi. Da bi bil bolj

Molče sem ga pogledal. “ P la 
čati,!” sem kriknil.

Ko sem na vogalu poklical iz- 
voščka, sem ukazal av to r ju  mo
je g a  nekrologa, na j  stopi v ko
čijo, koč ijažu  pa sem z grobim 
glasom d e ja l :  “Pe l j i te  n a ju  na 
volšansko pokopališče.”

A vtor m ojega  nekro loga  se 
je  pokrižal. Dolgo je  v lada la  
m učna tiš ina in slišati je bilo le 
pokan je  b iča in h rz a n je  konj.

varen, sem si dejal svoj cilinder na glavo, in t a  je  trpel grozno 
Zato sem bil p rav  vesel, ko je vstopila nova družba gospodov. Kro
k a r  je takoj pustil zeleno mizo in povabil jecljavo vse nove goste
k naši mizici. Pozdravjal j ih  je  v  dolgem govoru, pa, stavil za de
set steklenic šampanjca, da nese nocoj debelega posestnika bibli
oteke štuporamo okoloinokolo Ringa. (Smeh.)

Vse se mu je  smejalo, on je pa delal resen obraz. In ker ni ho 
tel nihče z n jim  staviti, je udaril jezno ob mizo in izjavil slovesno, 
da. so vsi “petrolerji .” Ta beseda je  imela velikanski vpliv! Hipo
ma so skočili vsi nadenj. Vkratkem  je bil na  hladnem, ne da bi 
biV storil koraka. Mene so poslali po istem potu. — “Ti si kriv  ' 
čaka j  no!” se je drl in me jel p retepati  na  vso moč . . . Ondaj so 
mi pokale vse kosti. Koliko sem ta k ra t  prebil, tega, gospoda mo
ja, pe morem popisati. Težko sem dihal, in v glavi se mi je vrtelo 

Oh, da sem moral iz pekla!
Naposled se je K rokar naveličal; sprijaznila  sva se zopet in a 

lepi slogi sva ukrenila, da pojdeva domov. Zapela sva “Gaudea- 
mus ig itu r!” , kakršnega menda še ni slišal Dunaj.

K a r  je  stal pred nama mož s svetlim mesecem pod vratom.
“Al spet si tukaj, znanec m oj?” ga je  pozdi-avil gospod Krokar 

in se mu obesil okoli vratu. “Kolikokrat si me pa že zaprl, a? 
Ljubček moj! Povej mi, kje stanujem ! Jaz tega ne vem! Ti po- 
lipek ti, ali si kaj pil danes, he?”

Tako je  jecljal moj tovariš in se krčevito oklepal moža. člove
koljubno je  prijel ta  tudi mene pod pazduho, in to  je bilo pametno. 
T r ije  smo se laže bojevali z zakoni težnosti. K rokar je stopal v 
sve-sti si izdatne pomoči prav  moško in metal noge kvišku, kakor 
bi ne bile njegove. Vabil je najinega vodnika, naj nama pomaga 
peti. Vendar ta  ni hotel; bržkone ni imel pravega posluha. Vle
kel je  na ju  v veliko hišo, k je r  sva prenočevala na trdem . Z ju tra j  
sem moral mnogo plačati. Zdelo se mi je  v tej hiši jako drago 
mnogo draže nego v hotelu in pa mnogo slabeje.

KU PČIJA Z DUŠAMI 
Velik del najimenitnejših  knjižnic sva še obredla s Krokarjem  

ko sem okreval cd poškodbe one noči.
Ob ugodni priliki sem mu obljubil lep denar za njegovo dušo. 

Dejal mi je, da se hoče on in mnogo drugih meni zapisati. Le mi- 
r.litc si moje veselje! Vendar se ne vrnem praznih rok! Pozabi) 
sem vse prebite  težav e !

K rokar me je vedel v veliko biblioteko v notranjem  mestu, kjer 
je bilo zbranega dijaštva na stotine. Pozdravili so naju  z burnim 
“ P ros it!” Takoj so se mi pričeli zapisavati. (Odobravanje.)

Sleherni se je  vrezal z nožkom v roko in s svojo roko podpisal 
pogodbo. Zato je  dobil precej tisoč goldinarjev.

Zadovoljen sem se vračal domov. I lud ir  je  videl, kako sem 
spravlja l iiste v omaro, in me radovedno vprašal, kaj da imam 
Ker sem se bal, da m i j ih  ne zapravi, sem mu rekel, da je to ̂ pa
pir  brez vsake vrednosti.

Odsihdob nisem videl medicinca n ikdar  več. Zdaj je imel de
nar, seve, in pridno  se je učil s tovariši po raznih bibliotekah 
(Veselost.)

še  t isti  dan sem ukrenil, da  odpotujem. P a r  sto duš je  pa tudi 
nekaj!  Tam v omari j ih  imam, rdeče na belem! Prišedši zvečer 
v hotel, sem šel takoj gledat po njih. Pa, kaj vidim!

Om ara odprta, ključalnica ulomljena! O H ud ir ju  ni duha ne 
sluha. Ta nesreča! Vse zastonj!

Odpotovati zdaj nisem m aral več. Vso noč nisem zatisnil očesa> 
Morile so me grozne misli. Kaj bo doma!

P ro ti  ju t ru  so privlekli H udirja , vsega uprižanega in pijanega. 
Ob vsem tem je  bil še dobre volje in je  uganjal burke.

(Dalje  prihodnjič)

Potem  sem se sklonil k m oje
mu tovarišu in ga v p raša l :  “ Ali 
čujete, kako  zavijajo  psi po uli
cah Ž iž k o v a ? ”

Z a d rg e ta l  je, se v vozu 
vzravnal in z a je c l ja l :  “ Ali ste 
bili res na R u sk e m ? ”

“ Da. Z ak lan  v neki odeški 
beznici m ed prepirom  s p ijan i
mi m o rn a r ji ,” sem suho odvr
nil.

“J e ž e š m a r i ja ! ” je  za ječal 
moj tovariš, ”saj je  to hu je  ko 
v ‘Svatbeni sra jc i.’ ” In spet je 
zav lada la  g robna  tišina. Nekje  
so resnično zavijali psi.

“ Ali ni tu  nobene g o s ti lne?” 
me je  zbegano in otožno v p ra 
šal av to r  m ojega nekrologa.

ODMEVI IZ RODNIH 
KRAJEV

Po daljšem bolehanju je umrl 
v Škofji Loki posestnik in trgo 
vec Gašpar Čarman v visoki s ta 
rosti 84 let. Pokojnik je bil p ra 
va loška korenina, ki si je  s p r id
nimi rokami in podjetnostjo p r i
dobil znatno premoženje.

iškega p redn ika  jugoslovanske 
! prestolnice. Lastnik stavbišča 
g. Gjurišič je  o na jdb i  tak o j  ob
vestil un iverz ite tnega  profesor
ja  g. Vuliča, ki je  na jdene  s ta 
rinske p redm ete  v imenu last
nika izročil N arodnem u m u
zeju.

Sm rt zaradi stekline. Premo
žnega posestnika Gašperja Ne- 
meša v okolici Subotice je pred 
mesecem dni ugriznil domači pes. 
Nemeš neznatni rani ni posvečal 
pozornosti, š tir i  tedne po tem 
pa so opazili na njem znake ste
kline. Nikdo se mu ni smel p r i
bližati in njegova žena je bila v 
nevarnosti, da jo mož ubije. Re
ševalno društvo iz Subotice mu 
je s težavo obleklo prisilni jopič. 
Nesrečnega moža so prepeljali v 
bolnico, k jer  je naslednjega dne 
podlegel steklini.

“ G os t i lne?” sem se smejal. 
“ Z daj bova n a jp re j  sp lezala  
preko pokopališkega  zidu in se 
ob kakem  nagrobnem  spomeni
ku pom enila .o nekro logu  . . . 
S p leza jte  n a jp re j  vi in mi po
da jte  ro k o !”

Nemo in d rge ta je  me je  ubo
gal in oba sva se znašla  onstran  
zidu na pokopališču. Okolu n a 
ju  so šumele ciprese in ve te r  je  
vel m ed križi.

“ Ne grem  n a p re j ,” je  stokal, 
“ kam  me vendar  v le č e te ? ”

Grozen roparski umor. V va
si Žablju pri  Novem Sadu je bil 
pred nedavnim izvršen grozen 
roparski umor. Posestnika Can- 
kia, s tarega 48 let, ki se je pred 
letom dni vrnil iz Amerike z le
pim premoženjem, so našli m r
tvega v postelji. Komisija je 
ugotovila, da je Cankič postal 
žrtev roparskega umora. Za sto
rilcem je  uvedeno zasledovanje

  — --------------   fes
d;*, so ustrelili deset volkov. „ II.

evobod0 jSm rt bojevnice za s  j u„ j 
Srbije. V vasi Kučevištvu ^  
žni Srbiji je te dni v staros 
let umrla Mara Kučk°va> 
aktivno sodelovala v boji j 
Turkom za svobodo Južne j 
je. Znana je bila daleč na >, j s 
li pod imenom “Mara 0 j ^ 
Njeno delovanje za svobo o, j 
vajo tudi narodne pesmi-

“ Z d a j ,” sem de ja l  zadovolj
no in ga podprl, “ zda j  si bova 
ogledala  grobnico s ta re  p raške  
družine Bone-piani. Povsem za* 
nem arjena  grobnica, oddelek 
I., v rsta  6 . ob zidu. Z a n e m a r je 
na od t is tega  dne, ko so vanjo 
pokopali za d n je g a  teg a  rodu, 
k a te rega  so leta 1874. p r ip e l ja 
li iz Odese, k je r  so ga v neki 
beznici m ornar ji  v p rep iru  za 
klali.”

Ko sva s6dela  na nagrobnem  
kam nu, pod ka te r im  so t ro h n e 
le kosti d ružine  Bonepjani, sem 
prijel av to r ja  m ojega  nekro lo
ga za  roko in s t ihim  glasom de
ja l :

“ Dragi p r i ja te l j !  V srednjih  
šolah so vas gospodje  profesor
ji učili, da je  na jlepši pregovor 
tisti, ki pravi : ‘O m rtvih moraš 
govoriti le d o b ro !’ Vi pa ste se 
potrudili, da ste pisali o meni 
kolikor moči nepovoljno. če  bi 
si bil sam pisal svojo posmrtni- 
co, bi m ed drugim  dejal, da  me 
še nobena sm rt  ni tako  ganila  
kako r  sm rt  gospoda Tegainte- 
ga. D alje  bi napisal, da  je  bila 
na jlep ša  las tnost um rlega  tova
riša n jegova  goreča  ljubezen  
do vsega vzvišenega in do vseh, 
ki so dobrega  srca. Vi pa  ste po 
moji smrti pisali, da  je  umrl 
m alopridnež  in kom edijan t .  Ne 
jo k a j t e ! So t renu tk i ,  v ka te r ih  
srce p rek ipeva  v h repenen ju  
orisati na jlepše  lastnosti in de
la um rlega!  Vi pa  ste napisali, 
da  je  bil um rli p i ja n e c !”

A vtor m ojega  nekro loga  je 
ta rna l  vedno h u je  in huje. N je
govo ih ten je  je  napolnilo tišino 
pokopališča in odmevalo po 
vsem žižkovu.

“ D ragi prijatelj,! sem dejal 
s povdarkom , “ ne joka j te ,  z a 
ka j  zda j  je  p repozno

To rekši sem skočil čez poko
pališki zid, pozvonil pri v r a ta r 
ju  in mu sporočil, da  sem na po
v ra tk u  s svojega  nočnega dela 
slišal za pokopališk im  zidom 
prita jeno  ih te n je -

“ To bo pa  spe t  k ak  p ijan  
vdovec,” je  m e n i l  v ra ta r  cinič
no, “ dal ga  bom zap re t i .” 

č a k a l  sem za pokopališkim 
zidom, č e z  k a k i h  deset minut 
so s tražn ik i  o d p e l j a l i  avtorja  
m ojega  n e k r o l o g a  na varnostno 
stražnico.

Branil se je  z rokam i in no
gami te r  k r ič a l :  Ali so sanje
ali je re s n ic a ? ”

Angleški tu ris ti  v Dalmaciji. 
V Split je  prispel ogromni a n 
gleški pa rn ik  d ružbe  Peninsu
lar  & Oriental S tra thnaver , 
naj večja ladja, ki se je kdaj 
zasid ra la  p red  Splitom. S tem 
parn ikom  (39,000 ton nosilno
sti) je prispelo 605 angleških 
turistov, ki so si ogledali Split 
in okolico in potem nadaljevali  
potovanje  v Dubrovnik in Bolco 
Kotorsko.

Visoka s tarost. ,  V Ivancu i 
savski banovini je  um rl ta m 
ka jšn j i  m eščan Mirko Kriglo- 
vič v visoki starosti 100 let. Ro
jen  je  bil v Vojvodini leta  1832. 
Do zad n jih  dni j e  še hodil na 
sp rehod  po tri kilolnetre d a 
leč, pušil svojo pipo in z zani
m an jem  čital časopise.

Ameriški publicist v Jugosla
viji. Znani ameriški publicist 
Flaming se je s soprogo v zad
njih dneh mudil v Skoplju te r  je 
nato odpotoval v Beograd. F lam 
ing, ki je prepotoval ves vzhod. 
Turkestan  in Rusijo, je spisal 
serijo študij in člankov o svojem 
potovanju, je bil nenavadno za
dovoljen z izboljšanjem stan ja  v 
Južni S r b i j i  in Z napredkom 
Skopi j a in njegove okolice. Po- 
setil je tudi Kuršumli-han,. k jer  
se je v muzeju mudil skoro ves 
dan.

Dogodki za mejo. Z a  iz red 
na jav n a  dela v vseh p o k ra j i 
nah  je  določil ministrski svet 
vsoto 750 milijonov. Od teh  od
pade na Ju lijsko  k ra j ino  25 mi
lijonov, ki se porazde le  tako-le :

G o r i š k a ,  pok ra j ina  dobi
4.371.000 lir, in sicer se popravi 
most čez Sočo pri Logu, pri 
Id ri j i  se uredi pot Marof-Ledi- 
ne-jugoslovenska granica, pri 
K obaridu, v Brdih, pri Gorici in 
Komnu se popravijo  predvsem  
bivše vojaške ceste, v F urlan iji  
so določene številne poprave 
cest, regulacije  hudournikov in 
obram bna  rečna  dela, tud i  ob 
Vipavi se izvrše p o t r e b n e  
obrežne obram be, na Tolmin
skem in Bovškem se zg rad ijo  
vojašnice za obmejno milico, 
Tolmin dobi vojašnico za f inan 
čne stražnike .

T r ž a š k a  p o k ra j ina  dobi
9.351.000 lir, in sicer se izvrše 
ob razn ih  k ra j ih  pri Soči u re 
ditve cest in obram bna  dela ob 
reki in v G radežu , v Trs tu  se 
dopolni z g ra d b a  ob svetilniku 
*mage, v spodnjem  delu t r ž a 
škega m esta se naprav i kana li
zacija , za f inančno s tražo  se 
prirede  poslopja v Trstu, Po
stojni in Hrenovicah, na  justi- 
čni palači v Trs tu  se dokončajo  
zadn ja  dela.

I s t r s k a  p o k r a j i n a  dobi
6.161.000 lir, in sicer se zgrad i 
v Puli velika vojašnica za orož
nike in popravi se poslopje fi
nančne s traže, določene so šte
vilne cestne poprave  in ureditve 
pri H erpe ljah ,  Kozini, M ateri
ji, M arezigah , K an fanaru ,  Po
reču, v Boljunu se zg rad i  šol
sko poslopje, izvrše se razne  
nujne potrebe  na Cresu in Loši
nju Malem.

Reška p o k ra j in a  dobi 4,195,-- 
000 lir, in sicer se urede  in 
zg rade  ceste pri Klani in Ve- 
princu, v reškem  pristanišču se 
zg rad i  nov svetilnik, za f in an 
čno s tražo  se popravijo  na več 
kra j ih  sedan ja  bivališča.

Z a d r s k a  p o k ra j in a  dobi
1.518.000 lir, in sicer se porabi 
večja vsota za dovršitev občin
ske palače v Z adru , izvedejo se 
pris tan iška in d ruga  dela v Z a 
dru, v Lastovem se uredi glavni 
t rg  in popravijo  ceste.

Tako je  določeno, gotovo pa 
seveda ni, da  se bo vse to točno 
izvršilo.

DEŽNIKI IN SOLNčNIK1 . 
   v 1 1 [

Dežniki ali so ln č n ik i  30 ^ . j  fli 
davnih časih znak dost°Ja ^ j
Rabili so j ih  že stari !^ s0 
raznih slik pa .je razvildno, .
bili v rabi tudi med s < ,
Egipčani. Iz Grškega s°ged#. p je , 
nesle marele v Italijo v ^  v ^  
najstem  stoletju. P rv» ,0 v | ^
Londonu, ki je n0 . ne# Htyiw
varstvo proti dežju, Je 
Jonas Hanway leta 1^5

L IS T N IC A  UREDNIš TVA L  K

Zaradi praznika v P°nc\ e j,', j \ ^ 
je  mnogo pošte z a o s t a l o  111 

la uredn ištvu  d o s ta v i ) ^  ' ltfd‘, j 
ter ek dopoldne. Ker $£' j 
nik vse gradivo za štein " ^j- i ^ .
(ja tedna oddati v tiskar ^
kasneje do torka °'P0^ >,C\-^  f  j  fšii S( 
ta teden vsled velike wW°"., j 
mo došlih dopisov j
števati in  prirediti zo> . fr 
najnujnejše, to je t is ti , ^  L   ̂
izdaji prihodnjega tedn(t ^ ^  ^  
li pomena. Vsi v torek ( so j 
pisi, k i niso m ijne vse ’ 
bili odloženi za izdej0 
njega- tedna.

GLAS NARODA k
t r l S N *  i  , 

NAJSTAUE.TŠI Nu r
SLOVENSKI »NfcVN ; . (

V AMEItlK1 . j JUli
•lovf IJe n a j b o l j  razširjen vj.#fcd»'

Ust v Ameriki; donas# ,bolp' j Vijy
nje svetovne novosti, doifl®' L
izvirna poročila lz star efod* .
vine; mnogo šale w‘ teijev- 
romanov najboljših Pls jT

Pošljite $1.0f
In pričeli pa bomo Poš 

vsa pisma naslov,te ” .

GLAS N A R O pM fe
21fi W. 18th St., N o« <flf ’
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(B. Z.)

Ko so nedavno kopali tem e
lje za  zg radbo  neke s tanovan j
ske hiše v Stiski ulici v B eogra
du, so delavci odkopali  dva, s ta 
rinska  grobova, v k a te r ih  so 
našli več lepih predm etov  iz do
be s ta rodavnega  rim skega me
sta Singidunum, ki se je  ra z p ro 
stiralo na delu d anašn jega  Beo
grada . V enem gi’obu je  bil n a j 
den verižičast n ak it  dolg 10, ši
rok pa 6 cm, ki je  bil očividno 
del kakega  ženskega pasu. V 
sredini teg a  okrasa  je  Meduzi- 
na glava, okrog nje  pa  so vsa
kovrstni ornam enti. N a jden  je 
tudi srebrn  prstan , poleg lepo 
izdelane glinaste  svetilke pa 
več m anjših  loncev, okrašenih  
z raznovrstn im i ornam enti.

Grobnice so bile z idane  z 
opeko in so se n a h a ja le  gotovo 
na nekdan ji  važni rim ski cesti, 
ki je  vodila iz S ingidunum a—  
sedan jega  B eograda— ob Du- 
navu proti današn ji  Višnjici. 
Del te epste zavzem a današn ja  
ulica k ra l ja  A leksand ra  in so 
tu  pri dosedan jih  g radben ih  
delih odkrili že večje število 
grobov in razn ih  spomenikov iz 
rimske dobe.

Z a d n ja  n a jd b a  ni važna  sa
mo z a ra d i  lepih predm etov, 
temveč tudi za rad i tega , k e r  
p reds tav lja  to odkrit je  novo 
točko v arheološki kart i  rim-

Kmetje so ubili 10 volkov. V 
o k o l i c i  Bosanskega Broda in 
Dervente so se v zadnjem času 
začele pojavljati cele črede vol
kov. Med kmeti je  ta  pojav po
vzročil veliko vznemirjenje. Vol
kovi so v okolici Dervente raz 
trgali nad dvajset ovc. Zadnje 
dni so km etje  priredili pogon 
na volkove. Posrečilo se jim  je.
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EDINA SLOV. BANKA V ZEDINJENIH DRŽAJA

1 North American Trust ba11 j
G131 ST. CLAIR AVE., CLEVELAND, O.

Ima premoženja skoro "$6,000,000.00 ^
Jemlje denar na hranilne vloge Iz vseh delov Z edinJe 

ln tudi iz Kanade in od drugod.
K adar pošiljate denar v staro domovino, ali 

pošljite ga potom tega varnega ln zanesljivega denanieB 
ki ima Izvrstne zveze z vsemi bankami sveta-

Ta slovenska banka im a  $200,000.00 o snovnega  * jeI1i.
kar garantira hranilne vlese v lag a te  j
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\

to
'ti

Vsem Jugoslovanom v tS
okolici se priporočam za vs® ,.ujerr1J,1ien1 
varovanja proti ognju. Zav \e(
pohištvo, avtomobile Itd. jn. . pH 
nakupe in prodaje neprem* nik se 
tega sem še vedno tudi dr BOj&K vede' 
Brazso pogrebnega zavoda. ^  ii»v 
priporočam za postrežbo v '  
nlh strokah in slučajih.

JOHN BALKOVf
5400 BUTLER STR 

PITTSBURGH, 
9750 s
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